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1. 


1907. aasta varakevadel seisis väikese Andi isa, vana 
ehitustööline Hans Habertal järjekordse jüripäeva ees. 
iimastel aa: statel polnud ta küll palju saanudki piirduda 
nult ühe jüripäevaga aastas: kolida oli tulnud pea iga 
aasta kaks ja vahel kolmgi korda. Korteriüürid Tallin- 
nas tõusid pidevalt ja kojameheltki hakati «prii» korteri 
eest, mis tavaliselt koosnes ühest pliidiga toast keldri- 
või poolkeldrikorrusel, nõudma ikka rohkem orjust: peale 
tavalise tänavakoristamise veel remonttöid maja juures 
ja vahel ka peremehe suvaliste lisaü 

Ühel päikesepaistelisel märtsikuu pühapäeval kohtas 
Habertal linnas oma vana sõpra ja kunagist töökaaslast 
Jüri Matjust. Mehed olid esimesel pilgul üsna sarnased: 
mõlemad pikad ja tugevakondised, kuid kõhnavõitu ja 
pisut kühmas, viiekümnendates aastates, pikkade vurru- 
dega, milles võis juba näha üksikuid halle karvu, ja 
suurte karedate kätega, mida nad nüüd vastamisi tuge- 
sti surusid. Lähemal vaatlemisel paistsid siiski silma 
mõningad erinevused. Habertal oli pikem, pikliku näo j 
rohekate silmadega, sirge ninaga ning kandis vanamoo 
sat nokkmütsi; Matjusel oli ümaram nägu, laiem nina ja 
suured puhmaskulmud, mille alt vaatasid lustakalt maa- 
-ilma vesihallid silmad, ta kandis uuemaaegset peakatet — 
sopi. 

Kuda < eluke veereb? Ikka otse läbi paksu ja vedela, 

muudkui mats ja mees?» alustas Matjus lõbusalt. 

Habertal lõi käega. 


«Korterit otsin. Va Lindepärk, igavene verekaan, tahab 
üüri pea kahekordseks tõsta ja kui ei jõua maksta, siis 
hakka aga astuma. Kä sii aaris kohas, aga 
põle suurt asja nendest imistest. Pidin nüüd minema 
Kopli poole, seal olevat ka üks kong saada. Noh, ja oleks 

veel korter üksi. Tööd ju ka tarvis vaadata. Aga 
praegu ehitustööd — tead isegi. Kõik ütlevad: ehk suvel. 
Ja seal on ka veel see «ehk» juures.» A 

«Tjaa!» venitas Matjus. «Kui jüst teed head liigud, ma 
võiksin sulle ehk natike nõu anda: koli õige Nõmmele!» 

Habertal vaatas sõpra altkulmu. 

«Ise sa alles olid Nõmmel suures uhkes tatsus või vil- 
las kojameheks ja majavalitsejaks. Miks sa sealt ära 
tulid ja nüüd kohta mulle pakud?» 

«Mulle see. ei passind, aga seda parem pas 

«Ilus tervis! Nii, et mis mulle paras, see 
sünni?» 

«Oota nüüd natike. Sa oled ikka niisama rabe nagu 
kolmekümne aasta eest! Li mina ka räägin. Mina olen 
nüüd juba kümmekond at vabrikumees, vennaste 
Lutrite palgaori, sina klapid ikka endist viisi palke 
kokku, üksi või kahe-kolmekesi nagu ennevanasti, kui 
me seda veel koos tegime. Aga katsu ikka Nõmmelt käia 
Tallinnas vabrikus t Hommikul ühtegi rongi linna 
poole ei tule, õhtul tagasi «ka ei lähe. Nii et aina looda 
oma kahe ratsu peale. Suvel põle ju vigagi, muudkui 
tööpäev venib paari tunni võrra pikemaks kui linnamees- 
tel, Aga selle eest talvel: külm, tee umb Ükskord oli 
öösi kõva kord lund maha tulnd, hommikul tuiskas mis 
hirmus, mitte ühte jälge ees. Sompisin küll mis jõudsin, 
ikka n veerand tundi hiljaks. Aga seal poolmeister, 
nisuke kena, klanitud rästik: ah-et jäid hiljaks? Trahvi! 


ib sulle.» 
sinu selga ei 


Läkski ligemale päevapalk selle lõbu eest, et sain paar , 


tundi tuisku tampida.» 
«Ja kuda siis mina sealt Nõramelt pean saama tööl 
dud?» 4 
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«Vaat selles see vahe ongi, et sinul ehk põlegi vaja 
linna tööle vantsida. Nõmmel on muidu mis on, aga ehi- 
tusmeestel on seal alati tegemist. Tõsijutt! Eriti nisukes- 
tel, kes kõiki ehitustöösid teevad, nagu sina. Ehitavad 
linna pürjelid omale sinna aina uusi tal sid ja ehitab 
vana Glehn, Nõmme mõisnik ja pärishärra. Ma alles 
mineva “nädal käisin korraks Nõmmel, räägiti, et tuleva 
sui pidi Glehn hakkama jälle ehitama väikesi palkmaj 
Küsiti, et ehk mina tahaks. Aga mina põle ju seda t 
enam üle kümne aasta teind, võõraks juba jäänd. Ja siis 
veel, et Nõmmel on võimalik ka päris omale majaütti 
saada. Et põleks enam üüri maksta ega midagi. Ära sa 
kõiguta midagi pead ja änuta vuntsi! On ikka küll või- 
malik.» 

Einoh, miks ti 


a võimalik põle! Muudkui aga kohe 
peremeheks ja... põle muud kui kõhtu kasvatama!» 

Nüüd hakkas Matjus juba pahaseks saama. 

«Tont sinuga. Ei usu, põle tarvis. Tea mis mul sest, ega 
ma põle mõni vana Glehni agent, et sulle maju kaela 
rida või sind egiptuse orjusesse maha ahkerdada. 
a mine, võta jälle mõni kojamehekoht ja kakle kalo- 
tiga!, kui uulits halvasti pühitud!» 

«Ära siis kohe ninasse võta,» püüdis Habertal sõpra 
lepitada. «Nojah, et... Seda peab ju ikka natike mõt- 
lema ka. Olgu d selle majaomanikuga kuda on, aga 
korterit ja ka tööd võiks seal ju vaadata. Päris õige. Ja 
ega ma kudestki ära ütle, kui su nõu aitab. Õieti — 
aega mul praegu on, kui Koplisse mitte minna ja... 
Võib-olla aštuksime siis korraks Kerise-papa poole si 
kui on paraj siinsamas lähedal? Sa 
mind veel tsipake Nõmme kohta. Mina ju sellest maa- 
ilma kandist kuigi palju ei tea.» 

Matjust polnud vaja kaua veenda. Sõbrad sisenesid 


1 Sõnast okosodovuerü — politseirajooni ülem. (Toim.) 


trahterisse, leidsid laua ja Habertal tellis viina ning suu- 
pistet. 

«Mina tean Nõmmest niipalju, et seal igasugu saksad 
ja kadakad käivad lulli löömas,» alustas Habertal. «Püha- 
päeviti käib tööinimesi ka. Hulk aega tagasi käisin minagi 
korra. Mäletan — sõita oli pagana raske, rong täis tuubi- 
tud, mõned ostsid piletid, aga vagunisse ei mahtund, tuli 
jala minna. Vanasti käind seal veel tilesang või omne- 
bus, mis ta oli, aga see oli olnd kehvema inimesele kallis 
Mustamäe all oli s rahvast murdu koos, leier id 
üürgasid, võeti kõvasti viina ja pärastpoole läks kismaks. 
iis veel, et Nõmmel olla palju vargaid ja sulirahvast. 
Pisike pesa. Mis sa arvad, kaua neid tatsusid ma ikka 
ehitatakse? Ega siis ometi kõik Tallinna pürjelid jüst 
nimelt sinna hakka ehitama?» 

«Nüüd sa, Hans, räägid umbes juttu,» ütles Matjus. 
«Nõmmest saab linn, vaat mis! Seda oli vana Glehn juba 

s ütelnd, kui ta esimese krundi Nõmmel välja andis, 
na aastat kolmkümmend või rohkem tagasi. Esimese! 
Aga nüüd on seal juba midagi kolmesaja maja ümber. 
Nojaa, saksad, teek pürjelid — need teevad välja 
võib-olla poole Nõm See on kõigepealt see Uus- 
Nõmme, nagu seda h e linna poolt minnes raud- 
teest pahemat kätt. Seal on need tatsud või villad, või 
kuda neid kutsutakse, eriamjagu talvel hoopis tühjad 
Aga teisel pool raudteed, on Vana-Nõmme, seal on juba 
rohkem maarahva seltsi saksad ja majades elatakse tal- 
vel ka. Ja siis veel kaugemal, juba paremal pool Pärnu 
maanteed, seal on see päris kehv rahvas. Saksad kutsu- 
vad seda Nõmme kanti Kanakülaks. Et seal olla palju 


kanu, hommikuti pidada kuked kriiskama. Ja et inimesed , 


lähevad kanadega koos magama. Kus nad peaksidki 
saama poole ööni pillerkaaritada nagu saksad, hommikul 
ju tarvis ühes kanadega tõusta! Siis saab seal veel natike 
kartuli- ja peenramaad kah harida. Maa on Nõmmel küll 
puha liiv; aga...» 
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«Ega seal põle vist sõnnikutki kusagilt võtta, et palju 
ellest kanast ikka sõnnikut säab?» päris Habertal. 

«Sõnnikut põle, siis läheb käiku peldikukraam. Vana 
Glehn ise kangesti soovitab ja annab eeskuju. Saksikud 
muidugi kirtsutavad nina. Aga kehvikud pruugivad küll, 
nendel ju nii peened ninad ei ole. Noh ja siis... saab ju 
pidada kitse ja mõne kana. Siis jälle — kütet saab ka 
kergemini. Glehn kändude võtmist ei keela, ole 2: 
ja tiri maa seest välja. Kadakaid, kuivi oksi, bisid ja 
muud prahti võid ka korjata. Aga mändisid ta küll maha 
võtta ei luba, mitte omaenese ostetud krundi pealtki. Et 
kui puu maha võtad, pead noore puu asemele istutama, 
nisuke punkt on kohe lepingus sees. Siis suvel seened ja 
marjad... On ikka hoopis teine asi kui linnas. Nojah, 
olgu, mis sellest nii pikalt. Näed isegi.» 

Mehed võtsid vahepeal viina ja Habertal jätkas päri- 
mist 

Palju seda rahvast praegu Nõmmel peaks elama?» 

Räägitakse, talvel na seitsme-kaheksasaja ringis, aga 
suviti hulga rohkem, midagi paar tuhat.» 

Ja et töölised k ad ikka jala linnas tööl?» 

Kus sa pääsed, linnas ikka jala. Rongid käivad harva 
ja nende sõiduplaanid põle tööinimeste jaoks tehtud. Ja 
oga see rongisõit neile taskutmöödagi ole. Nüüd on asi 
tike paranend, kaheksa kopikat ots, edasi-tagasi 
st, see ju ka viies-kuues osa päevapalgast. Aga 
kuni viie nda aastani oli asi hoopis pöörane. Siis ainult et 
sui saigi Nõmme vahet kaheksa kopika eest sõita. Talvel 
tuli võtta Keila pilet ja see maksis kakskümmend kuus 
kopikat üks ots!» 

Raudtee on seal ikka üsna ammu juba?» 

Tallinna—Paldiski raudtee pidi nagu olema juba 
seitsmekümnendast aastast, muudkui et algul põle Nõm- 
me peatust olnudki. See tehtud 
Kui Glehn hakkas Nõmmel krunti: a andma, algul 
rendile, müüa ei tohtind, seadus põle luband. Alles 


kümmekond aastat hiljem oli saand müügiloa ja siis oli 
ka lahti läind müümiseks-ostmiseks.» 

«Kas seal Nõmmel peale ehituste muud tööd ka midagi 
tehakse? Kas seal mingeid töökodasi ka on?» päris Haber- 
tal. 

«Töökodasid? Kuda . On ikka kingseppi, rätsepaid 
ja muid antvärke. Teevad tööd enamasti üksi, mõnel sell 
ka. Aga suuremaid... Glehn üritand mitu kord: sutada 
Kohe, kui ta Nõmmele tuli, nii aastat paar mmend 
tagasi, asuta kolm valukuuri. Toond sinna Jälgimäelt 
lukussepa ti istu ja tellind igasugu masinaid ka, mis 
talle soovitatud. Ise ta seda värki ju suurt ei tund. Aga 
need, kes soovitand, olid suli mängind. Ostetud kallid 
masinad põle kusagile kõlband, põle neid töölegi saadud. 
Glehn kaotand sellega hulga raha, räägitakse mitu tuhat 
rubla, ja valukuurid jäidki sinnapaika Kahte kasuta- 
takse nüüd palvemajadeks, üks seisab niisama.» 

«Nii et — põle suurem asi ettevõtja see Glehn?» 

«Hulga hiljem, aastat viis-kuus tagasi, katsund teinet 
veel korra töökodadega. Teind siis neid terve rodu: küll 
mööbli-, küll liimi-, küll seebi-, küll vorstivabrikud. Olla 
teda jälle kõvasti pügatud, mõned mehed teenind, aga 
kõik need poed läind üksteise järel hingusele. Praegu on 
veel alles üks pikk kuur, kus köisi keerutakse. Köievab- 
rikuks hüütakse. Aga ega'seegi ole enam Glehni jagu 
Vilets ettevõtja — nojah..Usaldab igaühte. Kõigi nende 
vabrikutega läkski viimaks päris pankrotti. Enne oli tal 
linnas ka kaks maja: üks Pikal, teine Ahju uulitsal. 
Müüdi siis maha see Ahju uulitsa maja, aga ei saand 
veel sellegagi võlgu tasa. Ei aidand muud, kui poeg võt- 
tis kogu selle Nõmme kupatuse oma nime peale ja lasi 
Jälgimäe mõisa peale oblikatsi teha. Ise kolis isa juure 
Mustamäele.» k 

«Ja sina Tä 
mõisnik ja p 


id veel, et vana Glehn olla Nõmme 
shärra? Tuleb välja, et tal põlegi seal 
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enam midagi ütlemist. Kes seal siis ehitada laseb, noor 
Glehn või?» 

Vana, ikka vana. Ega sest midagi, et varandus noore 
nime peal. See nende omavaheline asi, Vanal noore poolt 
üldvolitus ja ajab ikka edasi kõiki u. Noor aga hakkas 
baptistiks, kogub nüüd usuvendi ja õdesid Nõmmele 
kokku, peab neile jutlusi ja ris b neid. Nende Glehnide 
mõisnikuseisus aga Olla hoopis kaupmeeste perekond, 
Saksamaalt või kust siia sisse rännand. Selle vana Glehni 
isa alles osnd Jälgimäe mõisa. Vanem poeg olnd tal suur 
looduseuurija, mõis jäänd siis nooremale. See noorem siis 
ongi see vana Glehn.» 

Ja miks ta siis Jälgimäelt ära Nõmmele tuli?» 

Põle talle meeldind see maamõisniku elu, rohkem 
kuntsniku moodi mees. Kirjutand ikka mitu raamatut ka, 
saksa keeles muidugi. Luuletusi ja... siis midagi oma- 
moodi õpetu Käib väga lihtsalt riides, teeb ise tööd 
labida ja käruga... Nüüd viimati ehitas kivikildudest 
omale parki suure kuradi kuju. Liha ta ei söö, viina ei 
joo, ei suitseta, talvel käib õhukese palituniruga ja ilma 
teta, muhviga nagu naisterahvas. Tema ühes raa- 
matus olla, et inimesel põle riideid tarviski. Et inimest 
kaitseb külma eest värisemine. Jajah, ära sa naera 
midagi. Et kui aga inimene jõuab hästi kõvasti väriseda, 
siis põle külmast midagi.» 

See ju siis päris ogar,» naeris Habertal. «Ega põle 
ime, kui nisuke mees pankrotti läheb. Aga kust seda kor- 
terit ja tööd siis Nõmmel peaks otsima?» 

«Ikka sellesama vana juurde tuleb kõigepealt minna. 
Ega ta küll kuigi hästi ei maksa, pidi tingima iga kopika 
juures. Ise küll räägib, et raha põle hoopiski tarvis, et see 
tulel ära kaotada- Jüst nagu mõni timukraatlane 
kohe Aga neid ta ka ei salli. Igate kanti üks veider 
vana. Nojah, aga korter on kõige parem võtta ikka tema 
käest. Ja mina küll soovitan ikka võtta, nagu Nõmmel 
>, «ostu nime peale». Maksad kümmekond 


kinne 
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rubla sisse, teed vanaga ostulepingu, siis ehitad ise putka 
üles, Glehni materjalist muidugi, ja maksad siis vähe= 
haaval, nii kaua kui ta aad. Eks algul tule küll natike 
rohkem maksta kui üürikaubaga, aga selle eest jääb 
maja viimaks sulle.» LC vikil 

Habertal raputas pead, 

«Ei ma vist hooli nisukestest segastest kaupadest. Teine 
asi kui jõuak ise materjali muretseda. Aga palju see 
Glehn võtab üüri nisukese väikese korteri või... noh 
olgu siis kas või maja eest?» A 

«Kuda korter või kuda maja. Igatahes Tallinna üüri- 
dest ikka hulga odavam, isegi ka ja kolm korda. Toa 
eest rubla-kaks, suurema korteri eest kolm-neli Ja Kui 
ühtlasi teed Glehniga ka töökauba, saad korteri odava- 
malt. Pär võid ju minna tööle kuhu tahes ega vana 
i kohe tõsta, kui kord kaup tehtud ja mõni aeg tööl 
idud, Ja sisse ta ka nii kurjalt ei nõua, kui jääbki mõni 
kuu võlgu. Ta pidi oma sõnapidamisega kang sti uhkus- 
tama ja ütlema, et eestlased ei pea sõna. Eks ta ole mui- 
dugi petta saand küll üsna palju.» 

«Nonoh! Minu kohta ta seda parem küll ärgu öelgu!» 

«Nii et sa siis viimaks kuuladki vana Matjuse nõu ja 
proovid korraks Nõmmet? 

«Kus pagan sa enam pääsi kui liigudki juba tehtud,» 
muigas Habertal. «Võtame ' nüüd TEST Sa ad 
ja hakkame astuma. Eks seda näe, mis edasi saab.» + S 


Haapsalu rong peatus Nõmme pooljaama ees just nii 
kuua, et paar sõitjat jõudis maha astud: 

Päike oli juba kõrgel, kui Habertal jõudis majadegru- 
pini, mis mingil määral meenutas mõisa, peamiselt vahest 
oma võõraf susega. Igatahes tavalise mõisakeskusega 
ee küll ei sarnanenud. Paarkümmend sammu jä t 
Mustamäe kallakust eemal, vasakul, asus poolringis rida 
laiade istaalustega väikesi majakesi. Kaugemal paistis 
kõrge kiviaed ja selle taga õunapuud. Viljapuuaed lõppes 
j mmu kaugusel samuti väga laia räästaalu- 

se majaga, mille alumine korrus oli pae- 
kivist, ülemine puust, kusjuures teise korruse kõrgusel 
oli ümber maja lahtine rõdu. Otse maja kõrval oli suur- 
test raudkividest laotud midagi väravataolist ja sellest 
mõni süld paremal, üsna mäekalda veerul veel teine, 
kolmest lõhestatud raudkivist ava raamistik: kahest 
andikust olid moodustatud postid, ühest pealis. Sel- 
läbi minnes jõudis Habertal väikesele õuele. 

Õu oli ümbritsetud kõrgete lillepeenardega. Sissekäigu 
vastas pe iselt maa sisse suunduva koopa raud- 
kividega palistatud ava ja selle kohal, mõni süld koopast 
kaugemal umbes paari sülla kõrgune tahutud graniit- 
sammas. Vasakul oli veel üks lõhestatud raudkividest 
värava raamistik, eelmistest pisut väiksem. Sellest kau- 
gemal mingi küngas, mille küljel paiknes raudkivist alus- 
181 kaks betoonplokkidest laotud lahtist rõdu. Paremal, 
otse mäeveerul seisis aga valgest paekivist «loss» ise, 
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üsna väike, vaid paari korruse võrra mä õ 
e, ja mäest kõrgemale 
ulatuv, kitsaste, laskeavasid meenutavate keda 
Torni etteulatuval osal seisis metallist kullikuju. Õuele 
avanev lossiuks oli nii mõlemast küljest kui ka pealt.pii- 
ratud suurte lõhestatud raudkividega. Lossi ja koopa- 
ava vahelt algasid kaugemale suunduv puiestee ja mäe 
alla viiv liiv sse õõnestatud tee. Selle tee ja lossi vaheli- 
el täites kõrgendikul oli veel üks, ikka samasugustest 
raudkividest värav. Kõikjal torkas silma lõhe: atud 
raudkivide ülirohkus a 
' Koopasuu ees seisis käru labidaga. Pisut eemal, ühe 
sake aegus ees aga kükitas määrdunud töökitlis ja 
pehme rohelise kübaraga mees ning värvis kivi s edat 
külge kollaseks. ja a 
«Jõudu tööle!» hõikas Habertal, kui t i 
f 14 a al, a pisut aega sede 
veidrat tegevust oli jälginud. ; A 
kivivärvija kuidagi järsult, tõu- 
vipotile. 


sis sirgu ja ase! 
«Kas sii 


on] s Habertal. Maa-' 
rdus nüüd tema poole, osutudes pikaks vana- 
E ASURES kat harusse hoiduva halli habemega, 
s oli kitli revääride alla pistetud, ja terava i 4 
lasi avala vaatega. Sion 
kg singolea härra von Glehn ja siin mina elan,» ütles 
a, viibates peaga kergelt lossi poole ja vaadates hi a- 
valt Habertali. «Mis teie soovite?» : a 
«Mul oleks härraga nätuke pikemalt rääkida,» ütles 
Habertal mü tsinokka kergitades. «Et otsin korterit ja 
võib-olla tööd ka, kui peaks midagi leiduma?» š 
4 «Ahaa! Noh, .mine s kuntorisse, ma varsti tulen,» 
ütles Glehn. «Ei, mitte siit!» keelas ta, nähes, et Haber- 
d M ukse poole. «Ikka siit alla, seda teed 
ja siis väravast, seal on see uks, paremal, sinna 
tuppa.» 


J 


mäest alla viivale õõnesteele ja pöördus siis 
taas oma värvimistöö juurde, k 
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Glehn rääkis eesti keelt võrdlemisi õigesti, kuid akt- 
sendiga, mõningaid kaashäälikuid rõhutades ning vahel 
pisut takerdudes. Ka lauseehitus tundus võõrapärasena. 
Esialgset võrdlemisi meeldivat muljet kippusid segama 
üleminek sinatamisele, niipea kui kuulis, et tegemist on 
tööotsijaga, ja ka juhatamine mingisse «ootamise tuppa», 
kui sissekäik otse siinsamas. 

Noh, ja mida sa siis mõisnikult ikka võisid oodata,» 
mõtles ta mööda õõnesteed laskudes. Poolel mäeveerul 
ava ja võlvialusega 1 ning mingi väik- 
kõrvalehituse vahel. Läbinud 
na kitsale, vaid mõne ruutsülla 
suurusele platsikesele mäeveerul. Otse ees oli lossi külge 
liibuv madalam tiibehitus, nähtavasti kuuride ja keldri- 
tega, vasakul aga oli nõlv kaetud puude, põõ j 
õnajalgade tihnikuga. Kitsas jalgrada viis tiibehitusest 
mööda mäeveerupidi. edasi. 

Kuna paremal vaid ük 
ellest pikema arupidamis 

2, kuid a kitsasse tuppa, millest edasi viis kolm 
ind s oli seljatoe ja vineerpõhjaga puupink. 
3 rohvitud seinal paistis silma tumesiniste tähte- 
dega kiri: 


lõppes tee 
ema, samuti paekivi 
võlvialuse, jõudis te 


Se on üks arrimata mees 
Kis sülitab veel maja sees.» 


Seda manitsust lugedes muigas Habertal tahtmatult. 
Näha jah, et kunstniku moodi mees, keelusiltki riimis! 
Nüüd tuli tal meelde kollaseks värvitav kivi õuel. Küllap 
sinnagi peab tulema mõni ki 


Habertal istus pingile ja jäi kaaluma oma < iasõidu 
võimalikke tulemu Linnas oli mitmel pool käidud, kui 
“ nüüd siin ka korterit ja tööd ei leia, siis ei teagi korra- 
pealt, kuhu järgmiseks minna. Küllap peab katsuma 
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“ 


kannatada selle veidra vanaga. Ja lõpuks, mis 
sse puutub, veider või mitte. Temal on tarvis 
odavamat korterit ja tööd pikemak: jaks. 

Ühest ooteruumi avane ksest vaatas välja lihtsalt 
riietatud vanem' naine, ja kuivetanud. «Noh, 
loss mis loss, näe lossivaimgi olemas,» muigas ootaja 
endamisi. 

«Härrat ootate või?» küsis «vaim», 

«Lubas varsti tulla,» noogutas ootaja. 

«Noh, siis on hea, kui juba nägite.» Eideke tõmbas pea 
tagasi ja sulges ukse. Seejärel jäi kõik jälle vaikseks. 
Haberta! vaatas kella. Pool tundi juba. 

Lõpuks kostsid mmud. Ooteruumi uks avanes ja 
Glehn viipas kutsuvalt. Oli vahepeal kitli maha võtnud 
ja kandis nüüd üllaltki kulunud musta kuube valge 
vesti, põlvpükste ja pikkade sukkadega. Habertal järg- 
nes Glehnile, sisenedes uksest, mis viis nähtavasti Glehni 
poolt ennis 2 i 

Päikesepa sest kevadhommikust hoolimata hämar, 
kuid väga kõrge tuba oli madala puuvõrega kaheks jao- 
tatud, kusjuures kaugem, võretagune osa oli eespools 
peaaegu terve korruse võr kõrgemal ja sinna pää, 
miseks tuli kasutada treppi.»Toa alumisel osal oli seina 
ääres umbes sülla laiuselt *kivipõrand ning sellel sama- 
sugune puupink kui «ootamise toaski». Kaugemal algas 
laudpõrand, mis oli kivipõrandast vast poole jala võrra 
kõrgem. Puupõrandal oli diivan ja paar kappi raamatu- 
tega, toa keskel rippusid laes võimlemisrõngad. Tuba val- 
gustas üsna kit; ja kõrge aken. 

Võre taga, poodiumil oli kirjutuslaud ning selle kohal 
veel kaks sama kitsast akent, millest paistis mäenõlv 
põõsastega ja tükike taevast. Kogu tuba oli ühtlaselt 
kriidiga valgendatud ja selle sisemisel seinal leidus 
hajaliasetatult hulk mitmevärviliste salmikutaoliste kir- 
jade gruppe, mis sarnanesid ooteruumis nähtuga. Ainult 
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et siin olid need kõik võõrkeelsed ning Habertal polnud 
õimeline ühtegi neist lugema. AA A 
A ad astus Ctrõiist üles ja asus kirjutuslaua taha. 
»rtal järgnes temale. d 24 
a nüüd Glehni lähemalt, oleks teda juba a 
olnud tööliseks pidada Tema nägu oli Võrdisr puine 
ja jämedajooneline, pooleldi kaetud a mai i 
puistsid välja suured, pisut kollakad hambad. Yaad Od 
tal terav ja ilmekas ning peale lihtsuse ja avaluse Reit e 
elles ka palju enesekindlust. Ka Glehn vaatas pisu Bi 
vaikides Habertali, enne kui alustas kõnelt A atu 
"Teie tahate siis üks korter? Te. MA olete vist a 
Hm-hm!» ümises Glehn j elemõtl A ed kad 
tava vastuse. «Ja, hm, ja jõ tahtsite ka? Aga miss 
just tööd te võite siis teha?» — — a N 1 
' Olen ehitustööline ja teen .kõiki lisa 
onam küll puutööd, aga olen teinud ji Tt E 
ja, niipalju kui vundamendi juures vaja, ka t + 
Ja-jaa! See on ju a il Nii et... te E se A 
baumeister? Ja vöite üksi töötada?... Väikesed maj Sa 
Mul oleks just tarvis varsti ehitada möned ARA vi sd 
jad, tööinimeste tarvis. Köigepealt kohe Ta 
arki, kolm vöi neli tükki, iga sissek: igu a ad 
t igaüks ei tuleks nägemata parki ja teeks DAT A 
dust. Aga palkidest! Kas see ei ole üksi siiski g 


3? A 
M ole viga. Olen ennegi üksi ehitand ka palkmajasid.» 
tlel jäi mõttesse. F “ E A 

St a on Nömmel veel palju tarvis, väga Aed 
Ja ehitajaid on siin ikka tarvis. Nömme ei ole ai DA 
mitte alev. Aga temast peab, saama linn. Ja mi aller 
linnake, mitte nagu möni Balti: chport või Wei s MEA 
Siia peab veel tulema palju maj sid, puust ja Sa ka dd 
algul ikka rohkem puust. Suvitajatele. Ja töö 


Aga es j Su 28 md 
“ mestele ka... väikesed majad, päris t 18 EAR 
tahaksite ka korterit ühte väikesesse majasse? Omaette! 
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Et oleks ka kartulimaa... ja need r i 
sealaut ja kuur?» k a da RA 


«Nojaa, nii ikka räägitakse. Aga mina ei vöta hoopis 


«See passiks mulle küll kõi a inil mitte. Mul on siin all,» — ta näitas üle barjääri ääre 
«Ja-jaa! Aga mul ei ole kai ieeee ke põrandale — «mitusada pudelit viinasid ja veinisid. Aga 
anda Jäiga elvõi votsdld aS (i aa KAR alle ma ei puutu neisse ühessegi. Ei suitseta ka mitte. Ja ei 
«Ei. Mul Öleks korterit nüüd k ka KER itad?» öö mitte liha. Selle köigega inimesed ise lühendavad 
kuul.» üd kohe tarvis. Selsamal oma eluiga. Ja ma teen ikka gümnastikat, iga päev,» — 
«Ja-jaa! Sel aprilli E A ta viipas rõngastele alumise poolkorruse laes. — «Ja ma 
a AL TT vt oil kaua, seda kehalist tööd, kui saan vähegi selle 
suur meja, kus oli üks SE ved mul on üks jaoks aega. Seda käru lükata on mul palju kergem, kui” 
siinsamas ligidal, metsa sees Min ; e päris Nõmmel, kuda siin laua taga ja... need rehkendused ja kalku- 
i sa sees. Mina tahan see maja maha latsioonid ja... Aga... peab ikka tegema need ka! 


löhkuda ja ära vedada. Aga... se 
algul elada? Kas s i 
«On naine ja viieaastane poi: 
«Üks poeg? Viie 
Saad viiekümne nel, 


sid seal ehk esi- üsal 
Glehn vaikis, nähtavasti millegi üle pingeliselt mõel- 
des, 
«Ka 


Ja ongi kõik.» 
tane? Kui vana sa siis oled ise? 
Kas sa arvad, et vöid veel 


ada aastat! See ei olegi nii palju, kui elatakse 


kaua ehitada üksi maj tervelt ja ei lasta ennast... lödvalt. Aga inimesed ei taha 
«Siiamaale põle ve a aiad 2 nii elada. Nad tahavad ikka olla väga lödvalt!» 
koearua esisel mureb teid, KWllapuehli Kakssada aastat on ikka natuke palju,» katsus Haber- 


paarkümmend tat käin ikka veel mehe eest.» Id 
«Paarkümmend? See on hea, see on väga hea,» rõhu- 
t Glehn ja naeratas korraga üle terve näo. «Mis sa 
mötled, kui vana mina olen?» i ti 
«Noh. (habe on tal küll üsna hall, aga kui see maha 
ajada, võiks teda pidada ehk minust nooremakski) 
minust ehk aasta või paat vanem?» i 


tal vaielda. «Nii vanaks põle ju keegi veel eland. Ja 
ometi paljud ei joo ega suitseta. Nagu naised ja... Aga 
il harva, kui keegi saab sajagi aastaseks. Kahe- 
t ks põle mõteldagi!» 

«Noh!» ütles Glehn väga tõsiselt. «Ela minuga kaasa, 
siis sa saad nägema!» 


s alustas Glehn uuesti, nagu ärga- 


% Sa a ei!» Naeratus Glehni näol laienes. «Aasta? A 
aar? E AD SEAT jat 4 ? a 
liiter KA ab ed Varsti agad kuus- Ah jaa köigest me veel jõuame rääkida. Nii 
elama?» sites AMBLAS HIJANSSGTE el see Ajutiselt. Suvel löhume see maja 


maha ja veame ära. Vöib-olla sa vöiksid selle lõhkumise 
töö vötta oma peale? Ei, seal on küll tar is palju inimesi, 
Aga sa võiksid seal ka tööd teha. Ja siis, jaa... Siis on 
ulle jälle tarvis üks korter. Aga niipea, hm... ei ole 
ikka veel uut korterit. Kui nüüd vana Aalmann välja 
läheks! Aga ta ci taha! Ja üüru maksta ta ka ei taha. Aga 
mina ei taha kohtuga ja poletseiga inimesi välja ajada. 
Inimene peab ise mötlema ja aru saama.» 


«Ei, kust... 


Küllap vast saja aastaseks, kui 


d nii 


tulla j leti aas Taata. ii 
taa ka kahekümne aastaselt. Vaata... kas sa viina 


«Joodikuks just ei peeta, aga vahel ikka võtan.» 
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» Viike Andi Nõmmel s 17 


«Aga,» jätkas ta pärast pikemat pausi. «Mis oleks, kui 
me... Vaata, see maja, see koolimaja, on nisukene,» 
— Glehn vöttis laua st paberilehe ja joonistas sel- 
lele mingisuguse majafassaadi. — «Näed sa, keskelt on ta 
peal ühekordne. Kui nüüd 
äbi ja löhuks maha köik selle 
le selle ühe ühekordse otsa? 


huvitatud kui tööotsija, kes oma rahulolu kahtleva ilme 
taha peitis A A E 

Bi tea Kaheksakümmend kopikat on ikka vähe. 
Vähemalt rubla peaks ikka pä 


äevas saama. Mina töö juu- 
res logeleda ei oska, teen tööd, kui on tööaeg.» K 

Jaa!» mõtles Glehn jälle, siis otsustas. «Hea küll. Ma 
mõtlen, seda võib veel vaadata. Vöib olla ka ru bla, kui 


kahekordne, aga mölema ots 
saeks siit katuse ja seinad 


suure maja, aga 


ätaks jä 


Aga seina, mis on läbi etud, s laudadega kinni töö läheb jõudsasti. Ja me vöime ju ka tükiti peale 
teha. Sellest ks ju üks ilus maja. Mis sa arvad, kas see kauba teha, Ütleme maja pealt, nii et tuleks rubla päe- 
kölbaks sulle nönda?» vai 


«Kui suur see ülejäänd osa siis oleks?» 

«Maja on lai üle kahe sülla. Kui siis jätta teispidi üks 
süld vöi ka natuke rohkem... Oh, see on liigagi suur nii 
väikese famiili jaoks. Sinna vöib ka teha üks scheide- 
wand, nii et saab köök ja tuba.» 

«Ja... kui palju selle eest siis üüri tulek: 
«Üüru? Jaa, seda ma ei tea nii kohe. Seal on ka suur 
aed, neli vakamaad. Ja kivimüür ümber, nisuke nagu 2 
siin minu öunaaial. See peab jääma, ei tasu seda löhkuda 
ja ära vedada. Ja siis veel suur kuur ja pööning. Vöib 
olla kaks rubla kuus? Ei ole see palju 

«Ja kui palju te mulle töö eest maksaksite?» 

«Hm jaa! Ehitamise töö... Puutöö, maalritöö, pott- 
sepatö Võib olla küname tundi päev 'kaheksaküm- 
mend kopikat?» 

«Vähevõitu! Linnas ma' olen saand ikka rubla ja pool- 
teist.» 

«Jaa, aga linnas on ju ka korter palju kallim, ja köik 
see elamine. Siin sa vöid looma pidada... kitse vöi 
iga... ja need kanad. Lehma ei saa mitte. Seal ümber 
ei ole lehmal midagi süüa., Lehm ei taha ju süüa see 
aarbik, Vana Aalmann peab, aga... see on üks looma 
piinamine. Aga siis veel kartulimaa ja peenrad. Mötle 
nüüd ise!» K 3 
"Tundus, nagu oleks Glehn korraga kaubast rohkemgi 


Olgu siis nii. Aga kus see maja asub?» 

See on siit ehk üks verst sinna löuna poole, See tee 
pargist viib kohe sinna Pargis Kalevipoja kuju 
paremat kätt ja palmimaja pahemat kätt, edasi tee 
almmüüri äärt mööda.» 

Ma käiksin ehk korra vaataksin, siis tuleksin taga: 

See on ka öige. Ikka tuleb omal vaadata. Seal m: 
elab praegu üks lesknaine oma pojaga, küll nemad 
vad sulle maja. Tule siis...» — Glehn võttis vestit 
kust kella, mis oli kinnitatud väga jämeda keti külge 
(IHabertal mõtles: nagu lehmakett!); kett nä; JA vä ja nagu 
puhastamata vasest, aga võtmisel liikusid lülid imelikult 
kergelt ja veidra klõbinaga — «... ütleme kahe vöi kol- 
me tunni pärast siia tagasi me köige kohta kokku 
leppida, Ah kuidas sinu nimi on?» A 

Habertal Hans Habertal. Aga... ärge pange 
pahaks Mis materjalist see teie uurikett peaks 
olema? 

See?» kõigutas Glehn ketti, vabastas siis selle vesti 
ist ja ulatas üle laua. «Vaata ise, sa oled ju puu- 


» 


nööpaug 
töö m 
Kett oli tõepoolest kõvast puust ja kõige hoolsamal 
vaatlemisel ei leidnud Habertal ühtegi lüli, mis oleks jät- 
“katud või kokku liimitud. 
See on tehtud ühestainsast puust,» selgitas Glehn. 
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«Saad aru, kogu kett on välj ja lõ 
jä õigatu 
Gino j Ja id ühest puust, nii 
ihukese küll võis valmis teha?» i 
a? as 
Habertal, "kuigi aimas juba vastust. a 
«Mina ise tegin. Köik, mis ma vöin teha oma käega, 
seda ma ka teegi Kahju, et ma ei vöi mitte köik!» 


3. 


Viiljunud kontorist, nägi Habertal, et koopa kõrval 

wtseva kivi ühele siledale küljele oli värvitud kollane 
ruut, Koobas ise- ei ulatunud kuigi sügavale, olles kokku 
entud lõhestatud raudkividest, nii et eemalt vaadates 
või da pidada loodusliku koopa avaks. Teisel pool 
koopaava paistis puude vahelt mingi tohutu kivikuju. 
Uudishimu sundis Habertali seda lähemalt vaatama 
minema, Selgus, et see oli üle kolme sülla kõrgune 
mehekuju, alles lõpetamata, sest tal olid tellingud ümber. 
Ku see kuju oli valmistatud tsemendiga kokkuliidetud 
rnudkivikildudest. Mehel oli suur habe, sarved pez 
toetus kepile, r oli niisama jäme kui jaladki, par 
mehel ümber haarata. Üleni halli kuju nägu oli värvitud 
valge ja punase värviga ning s, et tema suured sinised 
silmad vaatavad just parki astujat. Hoolikamalt vaadates 
tundis Habertal kuju näojoontes ära vanahärra enda: 
wosnma lai habe ja lihav nina, needsamad jooned näol ja 
gi seesama vaade; segasid ainult sarved peas. 
wo siis ongi Glehni kurat, mõtles Habertal, meenuta- 
des nüüd, et oli kujust juba Matjuselt kuulnud. 

Kuju vaadeldes ei märganud Habertal Glehni enne, 
kui see tema kõrvale jõudes peatus. Glehn kandis nüüd 
jälle musta töökitlit ja rohelist kübarat, käes oli tal töö- 
riistade kast 

Noh, mis sa arvad sellest?» küsis ta kujule viibates. 
Kuna Habertal vastusega viivitas, jätkas Glehn i 

See on Kalevipoeg. Sa oled ju kuulnud ni 

i vägimehest?» 


otsmikul, i 


ukesest 
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«Seda muidugi. Aga miks tal need sarved on?» 
«Aga see on teada! Vanade saagade järele. 

iis nisukeste hiiglastele ei teinud ometi riideid ts 
* rätsepad, linasest riidest vöi kalevist. Nemad 
looma, karu vöi jälle härja, nülgi: id naha ja vö 
omale ümber:"Ni E s jätsid ka sar- 
ved pea kohale, naha külge. Aga kas sa Ol kuulnud, et 
seda kuju kutsutakse kuradiks? Inimesed vaatavad üksi 
sar Kui on ved, s peab olema kurat. Aga kurat 
peab ju olema kuri tige... Kas siis selle kuju olemi- 
ses on midagi nisukest? Kas ta paistab sulle olema tige?» 

«Ei, seda küll mitte. Aga Kalevipoega me kujutame 
ette teisiti. Noorena ja. 

«Ah sa mötled habet? Aut habe vöib ju olla ka noorel. 
Vöi oli Kalevipoeg nii noor, et habe ei kasvanudki? Ja 
kui kaua ta pidi nii noor olema? Minul oli habe juba 
A aastaselt. Vöi mötled sa, et Kalevipoeg ajas 

iga päev habet? Muidugi... igaühel võib olla oma 
pilt või... die Vorstellung . . kellegist heerosest. Minub 
on nisukene, mönel teis: ugune.» 

«Minule paistab, et see kuju on kõige enam teie enda 
moodi.» 

«Jah, osalt on sul öigus. Kuidas sa mõtled, kui sa hak- 
kad tegema nisukest kuju, kas sul on s is üks ees 
kuju, üks modell? Kedagi,» kelle järele vötta need möö- 
dud j . die Propor tione? Mina sin need omaenese 
keha järele. Ja siis need möödud ma vötsin neli korda 
suuremad, nii pikkuse, jämeduse ja... köik!» 

«Ei, aga mulle paistab, et nägu ka...» 

«Sa mötled jälle seda habet? Vöi ka mitte? Jaa... ka 
selles on sul öigus. Mitte ainult see habe.» 

Glehn vaikis veidi, vaadates kujule. 

«Mineva suvel ma tegin- just seda pead ja nägu. Siis 
tuli juurde üls vana naisterahvas. Ta vaatas tükk 
aega ja siis küsis: «Aga kust talle siis see hing peab sisse 
tulema?» Noh, mina ütlesin.”. seda ma ka ei tea, kust 
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a 


ee hing peab tulema. Siis hakkas see naine karjuma ja 
jalgadega trampima: «Tule maha, tule kohe maha! Jäta 
kohe järele!» Ja mul ei aidand, ma pidin maha ronima 
ja jätma, sest et see naine nii ga karjus. 
Aga ju töö hoopis jätta, sellepärast et möni 
naine karjub. Vöi jälle, et see kuju mönele ei meeldi, Mis 
inn arvad? 
Muidugi ei või,» oli Habertal nõus. 


äta % 4 
Mina mötlen, inimese elu on liiga lühike. Olgu seda 


ida vöi ka kakssada aastat, ikka on lühike. Sellepärast 
penb inimesest midagi ma, mis vöiks kesta 
kauem kui ta ise. Nüüd see kuju saab seisma vöib-olla 
tuhat aastat, võib-olla ka veel kauem, See on tehtud spe- 
lell tugeva tsemendiseguga. Ja las tal si olla ka 
nutuke die Ähnlichkeit... minuga, minu nägu. eda 
el tea ju keegi, missugune nägu oli just Kalevipo 
Aun see on ikkagi Kalevipoja kuju, mitte aga minu ki SA 
la mitte kuradi, kui ka möned lollid mötlevad, et kui on 

irved, siis on see kurat.» t 

Peaks ehk kirja juurde panema, et on Kalevi- 
põeg, mitte kurat.» K 

Kirja? Jaa See on möte! Vöib-olla tuleb panna 
kiri võib-olla üks salm?» 

Glehn seisis veel mõne hetke liikumatult, pan 
riistade kasti maha ja läks kiirel sammul lossi poole 
tagnsi 

Habertal hakkas pargist Glehni poolt juhatatud suunas 
minema. Astunud vaid kümmekond sammu, mi ta 
jälle kive, mille teepoolsed küljed olid värvitud ja kand- 
id kollasel põhjal siniste ning roheliste tähtedega kirja- 
id, Esimesel kivil kiri õpetas: 

Vaata, teed on siin ja seal, 

Ära talla rohu peal.» 

"Teine kiri lubas: 

Nopi lilled ehk ka muud, 

Aga ära puutu puud.» 
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Kolmas küsis ja tegi otsekohe ka järelduse: 

«Kes murdis siin oksa? Mine tea, 

Oli see koer või tainapea.» 
Neljas kivi oli tsemendi abil mitmest väiksemast kokku 

sobitatud ja sellel oli pikem salm: 

«Haritud mehed, olge head, 

Kaitske oma isamaad! 

Et üks harimata Miku 


Habertal raputas pead. Veidrad need kirjad, nagu kõik, 
mis see vanahärra teeb! 

Edasi liikudes nägi Habertal, et see, mida ta oli pida- 
nud lossieelset õue piiravaks künkaks, oli teiselt poolt 
kaetud betoonraamidesse paigutatud - klaasruutudega. 
Nagu triiphoone. Aga mis triiphoone see niisugune on? 

"Teed mööda tuli parki keegi vanem naisterahvas, kelle 
poole Habertal pöördus küsimusega, kas see klaasitud 
kivihunnik peaks ehk olemagi triiphoone. Naine osutus 
jutukaks. 

«Triiphoone jah. Või nagu Glehni-härra ise kutsub, 
palmimaja. On seal sees ikka palme ja viina- ja viigipuid 
ja teab mis kõik veel. Igasugu lillesid ja rohtusid, Saksa- 
maalt ja teab kust veel kokku toodud. Ja seal on veel 
pisikesed tiigid ja kõiksugu koopad ja käigud...» 

«Aga mis kuju see seal*on?» viipas' Habertal vastas- 
suuna 

«See või? See ju Glehni kurat! Kas te's põle kuul- 
nudki? Ikka päris vanakuradi enda kuju, ehk küll 
Glehni-härra ütleb, see olla Kalevipoeg! Aga kesse enne 
kuulnd, et Kalevipojal sarved peas! Ja misjäoks hakkab 
üks mõisnik tegema Kalevipoja kuju ja veel ise oma 
käega? Viis või kuus aastat tegi. Esimene kuju kukkus 
tal ümber, kui oli juba peaegu valmis. Aga ei jätnud, 
tegi uuesti, muudku “jalgadele pani kepi toeks. Nüüd sei- 
sab. Vanahärra silub veel natuke. Ju nüüd see kuju 
vanakurjale hakkas meeldima, 'et enam ümber. ei lükka.» 
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Ja mis sammas see seal on?» näitas Habertal obelis- 
kile, 

Hobusele või hobustele olla pandud. Olnud vanahär- 
val kunagi kaks sõiduhobust, kui need surnud, maetud 
ila ja pandud see sammas nende haua peale. Sellest 
ajast neil enam sõiduhobuseid põle, käivad jala, nii vana 
kui noor härra. Hobused, jah, mattis siia lossi ette, aga 

mäe alla, pä veeauku kohe.» 
siis natuke veider või, see teie Glehni-härra?» 
ikka saks, veidrad nad kõik, üks ühtemoodi, 
teine teistmoodi!» 


naise 


Bideke juhatas lahkesti teed koolimaja poole: «Ikka 
odusama teed mööda, siit õunaaia müüri äärest. Var ti 
lõpeb suurem mets, siis tuleb noor männik ja sealt juba 


ti suured männid maja 


puistab üks suurem maja, 


juures, Seesama ongi.» 
Ilnbertal tänas ja sammus juhatatud teed. 
maa 
Mõni tund hiljem leppis Habertal lõplikult Glehniga 


kokku nii üüri kui ka töötingimuste kohta. Sellega oli siis 
ini otsustatud 


4. 


Väikest Andit kutsuti kodus lihtsalt «tei 


ks meheks». 
Selle nime oli ta saanud isalt, kes omakorda oli üsna 


rahul, kui Andi teda niisamuti vastu kutsus. 

Andi vanemad olid tei inetei est küllaltki erinevad: Kui 
seas silma, 
iis ema oli üsna väike ja ümmargune. See väike naine 
oli enne abiellumist kaua teeninud mitmesuguste «sakste» 
juures ning üsna palju maailmas ringi rännanud, elanud 
Moskvas ja Krimmi oli küllalt palju liikunud, 
peamiselt aga Eestimaa piires, vaid korra käinud kusagil 
Peterburi kubermangu aladel. 

Kuni Andi viienda eluaastani oli perekond Tallinnas ja 
selle lähemas ümbruses korduvalt elukohta vahetanud. 
Ehk oli sellele mõju avaldanud eelnevast ajast külge 
nud, rännulustki, rohkem aga siiski töö- ja korteritingi- 
Tallinnas. Viimane kodu oli neil Las- 
mbruses või nn. Sikupillis 

Ühel kevadpäeval ütles isa Andile: ° 

«Noh, teine mees, varsti kolime Nõmmele. Seal on ilüs 
suur männimets, jätkub sul seal ruumi joosta ja män- 
gida.» 

«Männimets?» imestas Andi. «Misukesed puud seal 
on?» 

Noh, misukesed puud peaksid 
sas? Männid muidugi.» 

«Männid,» mõtles Andi.» «Misukesed need küll peaksid 
olema?» 


siis olema männimet- 
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«Misukesed lehed neil on, neil mändidel?» 
Isa oli juba toast väljumas ja hõikas veel üle ukse: 
«Küllap näed varsti ise!» 

Varsti! Andi tahtis aga kohe teada, et võiks endale uut 
kodu ette kujutada. 

Tal oli ümmargune puust mängukarp. Kunagi oli «teine 
mees» öelnud, et see on männipuust. Küllap siis mändidel 
ongi sellised lehed, suured ja ümmargused nagu see 
Andi mängukarp. Ja võib-olla punased joonedki peal 
nagu sel karbil, Sellega jäi Andi esialgu rahule, 

Siis aga, üsna varsti Z st seda kõnelust, sõitiski õue 
veovoorimehe tohutu suur plaanvanker. Sellele kanti 
kogu majakraam ja seoti nööridega kõvasti kinni. 
Koorma otsa, selle keskele tehti pesa Andile, kes seal 
istudes võ gida kogu teed kuni uue koduni. 

Sõit koorma otsas meeldis Andile väga. Endiste koli- 
miste puhul polnud teda kunagi kolikoorma otsa lubatud. 
Need lühikesed rännakud tegi ta alati osalt kellegi süles, 
osalt ka oma jalal. 

Kõrgelt kraamikoorma otsast avanes pikkamööda 
vahelduv panoraam. Kõigepealt kadus mapiirilt tuttav 
Lasnamäe-pealne lagendik üksikute majade, heinamaade, 
põõsastike ja mäekaldaga. Möödus üha rohkem maju, 
algul üsna väikesi, ühekorruselisi, hiljem juba ka suure- 
maid. Koorem liikus läbi äärelinna. Läbinud selle, jõu- 
is jälle lagendikule, mis oli veelgi üksluisem kui Lasna- 
mäel. Siin leidus vaid liivakünkaid üksikute kõrgete 
rohututtidega. Seljataha jäänud linnast paistis kaugelt 
veel majade mass ja hulk torne, mõned nendest pikad ja 
sirged, üks isegi päikese käes säravate kuldsete kupli- 
tega. Viimaks kadusid linna tornidki silmist. Lõppes ka 
lagendik ja tee ääres võis nüüd näha mingeid seninäge- 
matuid, imelikke, lehtedeta puid. Kolikoorma kõrval 
sammuv isa hüüdis Andile: 

«Noh, teine mees, vaata nüüd!“Need ongi männid!» 

Andi oli pettunud. Polnud hoopiski toredate ümmar- 


iste lehtedega need puud! Pealegi olid teeäärsed män- 


nid kaetud paksu tolmukorraga. 

Pongi hakkasid mändide vahelt jälle paistma majad, 
mul üksikud, siis ligistikku koos. Isa ütles nüüd, see ole- 
ilki Nõmme. Kuid koorem liikus ikka edasi, Varsti 


majad lõppesid ja algas asustamata männimets. Andi oli 
leokonna muljetest juba väsinud, koorem kõikus ja uni 
kippus peale 


5. 


«Tprruu! Olemegi kohal!» 
a tõstis unise Andi koorma otsast maha ja hakkas 
siis koos ema orimehega koormat lahti päästma ning 
tuttavaid m kke maha laduma. Andi jäi suurisilmi 
uudistama oma uue kodu ümbrust. 

Eelkõige tõmbasid endile tähelepanu maja ees kasv: 
vad, Andi meelest tohutu suured männid. Neid oli 
viis või kuus, keskel, parasjagu teistest eemal üks eriti 
suur. Pikk sile tüvi, mille küljest algasid vägevad oksad 
alles päris kõrgelt. Andi arvates olid need oksadki suu- 
remad puudest, mida ta varem näinud. Ei, nende puude 
otsa ei tasu küll ronida, nagu ta varem oli kavatsenud; 
seda ei suudaks vist isegi «teine mees», kes muidugi on 
kõige tugevam inimene maailmas. Aga imelik, selle kõige 
suurema männi üsna ladva lähedal oli laudadest kast, 
kuldnoka pesakast. Küllap see oli seal veel sellest ajast, 
kui puu oli alles palju ksem! 

Suurte mändide rühma maja lähedal piiras pisut eemal 
väiksematest mändidest koosnev mets. Läheduses ei 
itnud ühtki lehtpuud, alles hiljem leidis Andi neist 
dide vahel. Metsa,all kasvas samuti tundmatu, 
väga kuiv ja puine taim. Andi viis ühe oksa sellest isale 
näha ja sai teada, et see on kanarbik. Peale selle leidus 
metsa all veel sammalt, lagedamatel kohtadel aga, suurte 
mändide all, kasvasid ka üksikud peene ja kõva rohu 
tutid. Kõik oli siin nii kuiv, puine ja seninähtust erinev. 
Andi pöördus nüüd maja vaatama, kuhu nad pidid 
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vlima asuma. Üsna üksik maja metsa sees paistis tohutu 
uurena, Keskelt oli see kahekordne ning selle katus 
ülntus hiigelmänni alumiste oksteni. Maja mõlemapool- 
d olid küll ühekordsed, kuid needki küllalt kõr- 
Mod, Seinad olid halliks pleekinud vooderdamata palki- 
(lest, katus laastudest. 

Andi perekond kolis keskmise, kõrgema osa teisele 
korrusele. Siin avanes aknast vaade metsale maja ee: 
Wemal, mõnesaja sammu kaugusel oli metsa sees ka pa 

likest maja. 

nne neid oli majas elanud keegi vanem naine oma 
poja, -viie-kuueteistkümneaastase poisiga. See väike 
perekond kandis veidrat nime: Kavalus. Kavaluse «mut- 
ler» ja Sass aitasid Andi vanematel koli teisele korrusele 
kunda, seal paigale asetada j d koos uustulnukatega 
nende tuppa istuma ja vestlema. 

Jutuotsa hoidis kindlalt enda käes Kavaluse «mutter», 
indes teistele väevalt võimalust mõnda küsimust vahele 


d ot 


T 


pinta 

ks seda kohta siin hüüta Hallikivi rabaks. Mis raba 
lin küll on it ehk mõnisada sammu näe sinnapoole,» 
viipas eit käega, «on üks vesisem koht, seal kasvab sini- 
kuid ja sookailusigi, aga sealgi on jala või poolteise pak- 
use samblakorra all liiv. Siin ümberringi on igal pool 
puha selge liiv ja vesi jumal teab kui sügaval. Ega meie 
mujal ju kaevu olegi, kesse siin jõuab nii sügavale kae- 

ila, et vee kätte saaks. Vett tuleb tuua näe sealt, selle 
juurest, Kuusemäe vanade kaevust. See on juba 
iisna selle raba lähedal ja seal on vesi kohe maapinnal.» 

Miks a kohta siis just Hallikivi rabaks hüütakse?» 
il Andi isa eide hetkelist pausi ära kasutada. 

Eks seal teisel pool raba ääres olnd enne üks tohutu 
uur hall kivi. See lastud tinamündiga puruks ja veetud 
ira ehitar tarvis. Kivist jäi muudkui auk järele, see 
«= praegugi alles, kivitükid ka veel põhjas ja märjema 
ijaga vett täis. Sinna auku mõned aastad tagasi uppund 
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üks poiss ära. Ime veel, et meie Sass sinna ei ole jäänd, 
käis ka ikka seal ujumas. Noh, ja siis sealsamas ligidal 
on ju veel tiigid kaevatud.» 

«Kes tont sinna üksikusse metsavõserikku hakkas tiike 
kaevama?» imestas isa. 

«Kesse muu kui ikka see Glehni-härra 
«Tahnd vist selle soolapi kuivaks lasta, jus 
maad veel vähe. Lasnd 


,» seletas eit. 
kui tal muidu 
kaevata selle tiigi ümarguti 
nagu hobuseraua tiigi kraavi läbi selle 
niiskema maalapi ja edasi, , Mustamäele, kohe 
oma lossi juure välja. Et las siis vesi muudkui jookseb 
sinna ja seal kolinal mä alla. Oli meil siin üks kool- 
meister, sellele oli Glehn rääkind, et tahab kraavile vesi- 
veski peale teha. Eks ta oleks muidugi ära tasund 
küll. See kraav läheb siit üsna ligidalt mööda ja on oma 
paar versta pikk. Muudkui et vesi põle jooksma hakand. 
Seal, kus vesi maapinna li; al on kraav küll ääreni 
vett täis, aga niipea kui sealt välja jõuab, põle kraavis 
enam veetilkagi. Vesi b ikke sinna, kuhu jumal ta 
pannud, ei lase ennast juhtida midagi.» 
«Küllap põlnd siis ehk õieti välja looditud,» arvas isa. 
«Jumal seda teab ja kesse tema seadmiste vastu saab,» 
õhkas eit. «Olgu või mõisnikki, nagu see Glehni-hä 
Ega küll, räägitakse, teised mõisnikud teda päris omi 
suguseks peagi. Saksamaal olla tal ka mõisa. Käib ikka 
vahetevahel seal. Pidada teine sealt raha tooma. Aga nai- 
seks võtnd mitte mõisniku preilna ja olnd ise selle nais 
järele nagu päris hull.» 
«Hirmsasti armastand,» 
«Nojah, mis 


i Sasski sõna vahele lükata. 
na nüüd sellest tead,» pahandas ema. «Ja 
mis sa ülepea siin peaksid kuukama, mine parem vaata, 
kuhu see ki lle võib läind olla!» 

Poeg ei teinud käsku, kuulmagi, 
vahele segamas 

«Nojah, aga see ,proua surnd tal ära, nüüd ikke 
juba üle kümnevaasta tagasi: Teind see Glehn ennegi ime- 


aga hoidus nüüd 
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Hele 


tükke s läind hoopis arust ära. Oli lasnd proua 
mutta Mustamäe alla, päris sohu ja padrikusse. Oli tahnd 
ha suured matused, kutsund hulga rahvast, teisi 
mõisnikke, proua vanemad ja... No kui hakand siis puu- 
ingi järele minema, mäe all kohe vesi lirtsub jala all. 
|indki teised matuselised kõik maha, Glehn üksi läind 
üpolnjaga haua juure. Seda ikka üle poole versta ja kõik 
Diris märg ja pori, teed ka põle olnd. No kui nad siis 
tumusi tulnd, vahepeal teised lasnd hobused ette panna ja 
ilnd minema. Põle tal teistega ennegi tea kui suurt 
Jibisaamist olnd, nüüd siis läind päris riidu. Õpetajagi 
ihustand, läind ka kohe minema, niikui mäe peale tagasi 
mnd, Glehnil aga suur matuse söömaae; 
Jüoks valmis tehtud, pä 
perega, No aga selle matusepa: 
teha, nüüd on seal suured raavid ümber ja 
hnunkohad pä kuivad. Ilus koht on praegu.» 

Kas sel Glehnil põldu ka on?» huvitus isa. 

Mis põldu seal, põle vist tiinugi. On õunaaiad, 
mio peal, teine all, ja seitse või kaheksa lehmakiit 
kent need tõi noor Glehn Jälgimäelt k a, kui mõ 
tundi peale andis. Paar tööhobust ka vist. Heina pidi 
imma rentniku käest Jälgimäelt.» 

Noh ja misjaoks See suur maja siia on ehitatud? 
Koolim 

Ah kas teie siis ei teagi? See ehitati sulipoiste jaoks, 
hisukeste, keda veel vara pä vangimajasse panna. 
Kolonii või kuda seda kutsutakse. Oli jah siin nisuke 
kolonii mitu aastat, aga siis viidi üle linna, Magasini 
iulitsale, ja see maja siin tehti ümber k oolimajaks. Käi 
lin viimati kümmekond last, enamasti siitsamast metsast, 
Gilehni tööliste lapsed, nende jäuks oli see kool prii. No 
ja mõned ka Kadaka külast ja Pääskülastki, need sii 
maksid mõne rubla koolmeistrile. Mineva aasta siis vana 
Glehn viimaks nägi, et sellest ei tule ikka midagi välja ja 
-Jõpetas ära. Nüüd on uus koolimajagi valmis, keset Nõm- 


küll korda 


y Väike Andi Nõmmel 
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met, kohe raudteejaama juures. Siis oli sellel majal ka 
saun, seal raba ja suure kraavi ääres, ikka vee ligidal. 
Siit lossi poole, üsna õunaaia taga aga oli hullumaja. 
See jäi ka tühjaks, mõni aasta tagasi viidi kõik hullud 
ära Seevaldi. Jälle lõhuti maja maha ja veeti ära, nagu 
nüüd siin, sellega tahetakse teha. On sel Glehni-härral 
ikke palju hakkamist olnd, aga paljuke sellest järele on 
jäänd! Ikka katsub, katsub ja jätab jälle sinnapaika. See 
koolmeister siin rääkis, temale olla Glehn luband ehitada 
Nõmmele koguni sadama.» 

«Nonoh, kuidas see siis võimalik oleks?» kahtles 

«Seep see ongi, ei sellest saa keegi mõistlik inimene 
aru, Aga vana Glehn seletand, et see olla päris lihtne asi. 
Tuleb muudkui kaevata hästi suur kraav, kanal või kuda 
seda veel kutsutakse, Stroomi lahest siia Mustamäe alla. 
Nõnna, et laevad tuleksid kohe kas või tema lossi juure.» 

Mustamäe nimetamine näis Sassile midagi meelde tule- 
tavat. 

«Ema,» pistis ta vahele, «ma näitaksin homme väike- 
sele poisile Mustamäed. Pühapäev ja... Sa anna mulle 
paarkümmend kopikat!» 

«Tohöh, hullpime, või veel last sinna vedama. Küll ma 
näitan sulle paarkümmend kopikat! Ja sa ikka veel siin? 
Kas käisid kitse vaatamas? Einoh, kus nüüd seda! Jumal 
küll, mis ma pean selle poisiga tegema! Lähme nüüd 
parem siit minema, va venimus. Pererahval ka aeg juba 
puhkama minna. Et head ööd siis, pererahvas! "Magage 
aga hästi uues kohaš!» 

«Head ööd, Kavaluse mutter,» ühmas isa ja kui uks 
Kavaluste järel oli sulgunud, lisas: «On aga see vast tat- 
raveski!» 


6. 


Hirgmisel päeval ärkas Andi alles siis, kui veel võõ- 
tunduv tuba oli eredat päikesepaistet täis. Seda 
sisse akendest ja peegeldus vastu toaseinteltki. 
Midi riietus kiiresti ja jooksis toast välja, trepist alla ja 
Maja tagant kostsid inimeste hääled. Andi leidis isa ja 
tutvumas oma uue kodu aiamaaga, kuna Kavaluse 
mutter» seletusi andis. 

On see vast maa!» põlastas ema. 
kartulid jäetudki võtmata!» 
Iga nad jah suured asjad olnd, need Viisilehe kartu- 

ütles Kavaluse eit. «Aga eks need Viisilehed olid 
kui kevadel viskasid need pabulad 
dki. Ei etamist, muldamist ega 
st midagi. Aga mis sa ikka tahad siit, on ju puha 
liiv. Sõnnikut põle ka antud ja mis sõnnikut siin 
ühgi anda, kui laudas ainult kits ja paar kana.» 

luurviljaaed oli kahelt poolt piiratud kõrge paekivi- 
müüriga, esiküljel asus maja, üks külg aga jäi lahtiseks. 
Mamaa taga paistis väike valgekskrohvitud maja. 

Seal elab ü venelane, Kaima,» seletas eit. «Pidada 
ülema taraveer!, Peipsi äärest. Ja olla kroonu kümnik. 
luidu hästi vagusad inimesed, aga ega nad kellegagi siin 
liibi ei käi.» 

Ah et teine mees ka tuli. Lähme nüüd tuppa tagasi, 


«Mineva-aastased 


Sõnast craposep — vanausuline. (Toirh,) 
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nnan sulle süüa,» kamandas ema. Andi läks pooleldi 
tu tahtmist koos emaga tuppa, ei mallanud aga rahu- 
hult sööma jääda. Ema andis talle kruusi mingi imeliku 
witsega piima ja suure võileivaviilaku ning 
ami Andi kugistas ki 
Ja läks samuti välja, jätkates võileiva söömist õues. Maja 
Ihen otsas leidis ta lahtise trepi, mis lõppes väikese plat- 
wmiga üleval, kas pööningule või katusekambrisse viiva 
ulme ees. Andi astus trepi alumistele astmetele. 
Wustki ilmus mingi veider loom: koerast pisut suurem, 
| kõhn, õigemini «õhuke», pika valge karva, pikkade, 
tuelt kõverdunud sarvedega ja väikese habemega lõua 
N, Wlukas lähenes julgesti Andile ega teinud väljagi 
Ile tõrjuvast hüüdest «uist!», nagu ei puutuks see min- 
M juhul temasse. Andi taganes treppi mööda paar astet 
ilespoole, olles kindel, et kui see elukas peakski muu- 
tuma agressiivseks, siis treppi mööda üles ta ikka ei tule. 
Tuul juhuks tõstis Andi võileiva hästi kõrgele pea 
kohale 
Aga oh häda! Elukas tuli siiski järele! Näis isegi, et ta 
tundis ennast trepiastmetel hoopis kodusemalt kui Andi 
dw, Mida kõrgemale Andi taganes, seda kindlamalt tuli 
koletis talle järele... see koletis, see sarviline... 
Irepp hakkaski juba lõppema ja alla vaadates tundis 
Andi peapööritust, elukas aga sirutas oma sarvilist pead 
indi näo poole. 
Ai, ai, appi! Appiii!» 
Otsekohe oligi kohal ema, siis varsti ka isa ja Kavalu- 
(1. Andi oli väga rahul, et teda rünnanud elukas trepilt 
ln ja eemale aeti, aga põrmugi ei meeldinud talle 
üldine naer, mis k nähtavasti tema enda kohta. Isegi 
luti tõsine isa. naeris, naerust otse lämbumas oli Kava- 
lse S: Kõige vähem naeris siiski ema, kes püüdis 
Andit pisut kaitstagi: 
»«Noh, kust tema siis võis teada, mis loom see on. Ta 
le ju elus kunagi kitse näind. Kuuled sa, teine mees, 
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see on ju kits. Alles sa jõid tema piima, mis temast si 
karta. Ja miks sa leivatükki üleval pea kohal hoidsid 
Kits pidi ju arvama, et sa just pakud seda temale. Muid 
ta põleks tulndki sinu ligi.» 

Andi tihkus veel nutta, rahunes aga, kuuldes, et mingil 
õiget ohtu polnudki, et see elukas on kits ja pole hoopiski 
paha loom. Nüüd läks ta kitsele järele ja püüdis temagi 
lepitust sobitada. Aga kits oli nähtavasti solvunud ja kao: 
tanud igasuguse huvi selle poisipõnni vastu, kes algul 
meelitas teda leivatükiga, mida aga ei andnud, ja kell 
st teda ülepeakaela trepist alla kihutati. Ta pöördu 
poisist eemale ja kadus kerget sörki lastes metsatihni 
kusse. Sinna ei julgenud Andi talle järele minna. Pealegi 
lähenes majale keegi võõras vanapoolne tädi ning kõne: 
trepi j peatunud Andi vanemaid, kelle juurd 
nüüd Andigi tüüri 

«Ah et teie olete need uued üürilised siin majas? 
Et kas kaugelt tulnud? Ah et Punase majaka juurest, 
j Hakkate siis Glehni-härra juures tööl käima? 
««. Aga et... kas te olete jumalalapsed või kiriku“ 


ja ema vaatasid algul võõrale ile ja se 

sele otsa. Ka Andi vaatas neile näkku. Kum+4 
s peaksid õige olema? Isa muigas kuidagi 

kõveralt, nagu vastu tahtmist, siis vastas: 

«Ei me ole seda ega teist. Oleme hoopis. 


inimesed, 
Aadama ja Kaini lapsed ja nende pattude pärast hukka 
mõistetud. Muudkui et... kudas teil on aamisega? 
Ega te ju põle ümberristitud? noh, kui olete hoopis! 
ilmalapsed, egas minagi oska teile sõna kuulutada. Tulge 
siis täna peale lõunat Nõmmele, meie palvemajas Glehni 
noorhärra ise räägib. Ja kõik on kütsutud. Küll ta ikka 
räägib armsasti ja auliselt ja:...» 
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lna pööras järsku selja ja läks majauksest sisse. Lävel 
indus ta ringi ja hõikas: «Naine! Too poiss tupp: 
Jajah, Head aega siis!» püüdis ema võ isakalt 
ibnneda, tõmmates Andit ukse poole. Mahajääja pomi- 
midagi, millest Andi aru ei saanud, ja hakkas siis pik- 
humisi eemalduma. 
Kas läks minema?» ki 
luine mees, 
n ja 


isa tuppaastujatelt. «Noh, 
lähme siis vaatame korraks ümbrust ka, 
-. Ja võta need sukad-saapad kõik maha. Neid 
ul siin palju tarvis ei lähe. Kasvata aga omale ise poo- 
lmltallad ja kontsaplekid alla, ehk siis lähed ka tsipa 
lümevamaks ja ei virise enam öö 


Jiirgnevatel päevadel mängis Andi üksi õues või tegi 
lühemaid uurimisretki lähemas ümbruses. «Teine mees» 
ull enamasti kuhugi kadunud. Ema kae aias, tegi 
hoenraid või pani kartuleid maha. Kord vas käis ta 
huhe ämbriga vett toomas ja Andi vudis kaasa. Kaev oli 
ilmna kaugel, seal, kus algi see päris Hallikivi raba, ja 
lilsiimbritega tagasi tulles pidi ema mitu korda käsi puh- 
kuma 

Teise korruse aknast paistis otse lõuna pool üks väike 
mujake. Seal pidigi elama see Aalmann, kellest Glehn 
oll rääkinud. Selle maja kohal, üle tee, asus veel teine 
maja, mis küll läbi metsa Andi toa aknast ei paistnud, ja 
oal sid kaks väga vana inimest, keda kutsuti Kuuse- 
mäe eideks ja taadiks. 

Andi kuulis, et mõlemad majad olevat ehitatud talu- 
majade plaani järgi ja et taolisi maju pidi Hallikivi ümb- 
ruses veel olema. Sellistel majadel oli keskel kivipõran- 
(laga eeskoda, sellest ühel pool laudpõrandaga «kamber», 
teisel pool savi- või muldpõrandaga «tuba». Majad olevat 
vhitanud juba paarkümmend aastat tagasi üks Glehni 
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juures töötanud hiidlane. 
tahutud männipalkidest, 

Käies emaga kaasas vett toomas, puutus Andi tihti 
kokku Kuusemäe emaga, nagu Andi teda kutsus. See oli 
väga lahke vanake. Kuusemäed elasid väga vaeselt, kuni 
olid töölkäimise east ammu väljas. Nad harisid oma peen: 
ramaalapikest, korjasid seeni ja marju ning Kuusemä 
ema pidi kuuldavasti veel kellelegi ketrama ja kuduma) 
Neil oli ka kits ja paar kana, kuid Andi oli kord kuulnu 
isa ütlevat, et olevat päris ime, kuidas küll need vana 
on seni hinges püsinud. 

Kuusemäe õuel oli loodus hoopis erinev Andi kod 
lähemast ümbrusest. Männimets oli taganenud pisut kau 
gemale, maja ümber kasvasid mõned suured kuused j 
kased, Õuel oli kõrge koogu ja puust raketega kaev, 
oli vesi üsna madalal, peaaegu oleks ulatanud 


Kõik need olid palkmajad, 


ämbriga vett võtma. Sellest kaevust 
sammu kaugemal oli teine, millel puudusid küll nii kool 
kui ka vä 


maapinnaga tasa. 

Isale see kaugelt veekandmine ei 
et niipea kui vähegi mahti saab, tuleb hakata kaevu kaed 
vama. Kõik ümbruskonna elanikud aga pidasid sed: 
plaani pururumalaks kinnitades, et siin alla kümmeti 
sülda ei ole vett ähagi, Pealegi olevat kaevu kaevamine! 
Nõmmel lihtsalt üks mitte eriti mugav enesetapmise v 
Liiv varisevat kaevamisel sisse ja matvat kaevaja e] 
valt. Juba mitu meest olevat Nõmmel niiviisi liiva alla 
jäänud. 

«Teine mees» ei vaielnud vastu, liigutas kuulates vaid! 
pisut põlglikult vuntse ja tegi millestki muust juttu. 

Ühel hommikul ärkas Andi mingi imeliku müra peale. 
Kiiresti riietunud, jooksis*ta toast vä ja. Trepikojas pol- 
nud midagi näha, alles õuelt nägi Andi mitut meest maja 
katusel. Mehed olid alustanud harjast katuse lammuta- 
mist, kangutades lahti katusetükke koös roovlattidega ja 


meeldinud, ta arvas) 
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tos need mööda allpool asetsevat katuse tervet osa 
lln libiseda. Üks mees Ci asunud korstna kallale ja lam- 
dla. Katuselammutajate hulgas märkas Andi ka 
Kavaluse Sassi. Nähes all Andit, tegi poiss kurja näo ja 
hõika 
ra! < luusib!» 4 

kes Ti ta alla järjekordse katusetüki. K 
st kuuldus aga pidevalt sae raginat. 
nägi ta isa mingitel pukkidel seis- 
saagimas. Katuse osa oligi juba 
ülemist seinapalki. M A 
t kaugemale ja vaatas kiiresti 
d. Tööl oli hulk mehi ja nende 


na vaate 
ja maja seina 1. 
aetud, samuti pa; 
läks majast 


liibi 
Andi 
wilenevat lammutami 


kiite all ka sid kiiresti katus ja korstnad. Kavaluse i 
kandis nüüd mingi imeliku riistapuuga — isa ütles hil- 
jum, et ka seda, nimetatakse kitseks — korstna lammu- 


tmisel saadud telliseid trepist alla. Ainult teisel pool 
libisaetavat piirjoont jäeti terveks nii katus, korsten e 
km seinad. Saag isa käes lõikas seina aga ha madalama JA 
Isa tuli nüüd pukkidelt maha ja jätkas saagimist maa 

"Töö kestis vahetpidamata lõunani. Peale lõunat ha E 
id isa ja ema kandma majakraami teiselt korruselt alla 
ju teisele poole läbisa Andigi püüdi a 
kuid teda saadeti kogu aeg «jalust ä aa, Samal ajal kan E 
id ka Kavalused oma toast asju välja, ladusid need Ga 
otse õue maha. Varsti tuli hobusemees, 4 Kavaluste a 
laoti koormasse, Kavaluse «mutter» jättis hüvasti ja ja 
kus koos kraamikoormaga. Sass aga jätkas telliste kand- 


ka- 


2 “ a poole tuli veel mitu hobusemeest, kes jaa 
lammutatud majast saadud laudu, palke, tellisei d ja 
muud materjali ära vedama. Töö jätkus veel mitu Sari 
kuni viimaks kogu maja oli lammutatud ja ära Ka H 
Sürele jäi vaid see osa, mille Andi isi oli saega eral sd 
nud, maja kõrval asetsev kuur ja kogu ülej nud maja: 
sast alusmüür ning kelder. 
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ähehaaval edaspidi 
> laspidi. Homm 
a teenima,» A 


7 


Kui Andi järgmisel hommikul ärkas, oli isa kadunud. 
Lõuna ajal aga valas ema plekist kiluämbrisse suppi, 
lülkas paar viilukat leiba, pakkis need ajalehepaberisse 
ja kutsus Andi kaas: 

Liihme nüüd vaatama, 
llle lõunat.» 

Iee viis algul läbi noore männiku, jõudsid nad 
Ilallikivi rabast tuleva kraavini. Nad läksid kraavi kal- 
lust mööda kaugemale põhja poole. Siin muutus kraav 
kohati väga sügavaks ja selle mõlemal kaldal kerkisid 
kõrged liivavallid, kraavi põhi oli aga kuiv. Viimaks hak- 
kusid mändide vahelt paistma lehtpuud. Ja samas oli ka 
inn, kes tegeles värskelt lõigatud männipalkidega, neid 
kirvega koorides ja saega mõõdu järgi pä ajaks lõigates. 
Palgivirn asetses männimetsa veerel, teisel pool algas 
ama hoopis uudne maastik. 

Otse palgivirna juurest viis ed si sirge tee, mille 
kasvasid suured kollaste õitega põõsad. Nende 
tagant paistis aga tohutu suur mees, sarved peas. Mees 
tundus järsku vaadatuna päris elavana, eriti tema silmad, 
nii teravalt vaatasid otse Andile, et see ehmunult 
isale lähemale tagan See aga kooris rahulikult palki 
edasi, nagu poleks sarvilist hiiglast olemaski. Märganud 

Andi kohkumist, hakkas isa naerma ja ütl 

Nonoh, teine mees! Ega sa ometi kivikuju karda?» 

Andi vaatas nüüd teravamalt. Kivikuju? Muidugi. Ta 
“hakkas vähehaaval kujule lähenema, et seda paremini 
näha, aga ema kutsus ta tagasi. 


mis teine mees teeb. Viime 


mi 
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«Kuuled sa, teine i ii 

sulle vastu tulla härra Glehn pr alts raeetes; +224 8 
sakalt teretad! Kui näed Pikka s 
mega, siis seesama ongi. Ütle siis: 
Kas pead meeles? Korda!» Päh 


ht kordas, Isa aga mühatas: 

«Nol s nisi i viguri 

ka t mi pa asust vigureid. Tere, ja käib küll 
, ei, a» jäi ema kindlaks. «Poiss peab oodi 

sage aan rääkima. Noh, pea STRIP peab: õpid 
a... See härr “on siis mõis 

pr Von Glehn on siis mõisnik?» uuris! 


Ema naeratas. 
18 LB seda kü 1 
eb ise ka töö e, S jugi E 
53) ööd. selle k ist i 
jas ehitab nüüd siin keraslereiitas E SA 
M na aj t elama?» tahtis Andi veel tead 
as juba hakanud aga rääkime ja ei tei küsi 
s tag nr läks nüüd ta i aa aja 
J 3 alt oli ju du 
dest, ja kadus t laseme ad 
ost, j S tunne, et see võiks e ingudld 
õa GS ne, iks elav olla. Te, i 
kr Va BE ja redel viis nende peale las i 
 «ähdi katsus tema jala ümbert kinni võtta nad 


ei ulatanud. Üsna palj 
. Us alju E i ü 
ulatanud kinni võita. ä 126111 ed 


Kuju jalgade e, 
nad emaga olid 
laiendatud ja t 
kivi, mis kandis 
kirja. Andi veeris: 


» aga hoopis isesugune mõis. 


kl a Seesama, mida mööda 
ud. Kuju kohal oli k; i t 
A i kraavi 
ndatud ning selli i End 
g Selle ühel äärel-oli su 
ja 8 4 suur 
kollasele põhjale rohelisega värvitud 


«Ka-le-vi-po-eg on mu ni-mi j 
k mu ni-mi ja hi- 
Lol-lid kut-su-vad ku-ra-diks lna + 


Kalevipoeg? Selline rž 

4 poeg? > raamat 
sellest oli isa vahel õhtuti ette 
küll olema tohutu suur me 


oli neil kodus ole j 

mas ja 
3 lugenud. Kalevipoeg pidi 
es, kui ta väikese mehe endale 
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ku pistis. See siin võiks Andi endale tasku pista, kui 
ul taskud oleksid. Aga Kalevipoeg ju võitles sarvikuga! 

llel siin on endal sarved peas. Lollid kutsuvad kura- 
lis” Kuradil just ongi sarved. Ei, see asi on väga segane, 

ija «teiselt mehelt» järele küsida, tema teab kindlasti. 

Aga kuhu see kraav edasi läheb? Andi läks kraavi 
põhja mööda edasi. Kraav lõppes mõnikümmend sammu 

mal järsul mäekallakul. Kallak oli tihedalt puudega 4 
kaetud, nii et siit ei olnud kaugemale midagi nä i 
| nüüd mäekallakut mööda vasakule, kuni 
lügedama kohani. Siit avanes vaade, millist ta kunagi 

irem polnud näinud. 
Jügaval tema all olid suured rohelised metsad, nende 
ahel ja taga kollased liivalagendikud, veel kaugemal 
inised veekogud... Kas see seal kaugel peaks olema 
meri? Ja selle taga paistis veel midagi tumedamat, sina- 
kusrohelist, kuid ähmaselt, justkui udu sees. Kaugel 
püremal aga oli vaatepiiril majade kobar paljude torni- 
See tuletas pisut meelde pilti, mida ta oli näinud 
Nõmmele sõites kolikoorma otsast. Keskel hiilgasid kuld- 
kuplitega tornid. See peaks siis küll linn olema. Kauge- 
mal sulasid üksikasjad kokku, ük id maju ja puid ei 
ianud enam eraldada. Lähedal, sügaval all, otse Andi 
jalge ees aga oli kõik selgesti eraldatav. Kogupilt osutus 
niivõrd haaravaks, et Andi ei saanud sellelt kuidagi silmi 
ira pöörata, ühtlasi tundis ta kerget pööritust. Seetõttu 
unustas ta ümbruse teisel pool, oma selja taga, ega kuul- 
nud, kui keegi üsna tema juures peatus. 

Kelle poiss sa oled?» 

Andi võpatas nagu järsku unest äratatult. Kiskus siis 
oma pilgu lahti tema ees laiuvast imemaast ja pöördus. 
Tema juures seisis pikk, imelikult riides — Andile torka- 
id silma valge vest ja põlvini ulatuvad hallid sukad — 
ja kahte harusse hoiduva ning kogu rinda katva halli 
habemega mees. Nüüd meenus Andile ema jutt ja üles- 
anne, mis tal tuli täita. 


dega, 
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käega laia 
vaate. 


mata, kuid: 
poeg — «ki 
veel meeldib?» 


dis: 


tuled, siis sa näed kivide peal 
Da kui seal on kirjütatud. Siis s 


«Minu.., 


«Tere, härr von Glehn!» 

,, «Tere-tere!» vastas Glehn 

ikka, kelle poeg sa oled? Ja m 
«Mina?» 


Andi noogutas energiliselt. 
«See on.., väga... ilus! Ja see 
s nimetada kivikuju, 
ist mees meeldib ke 
«Sooh? Kivis > õi nii 

h? Kivist mees Või nii! Ja... mis sulle siin 


» — ta peatus 


Ca 


Andi takerdus jälle, teadmata, mida vastata, Siis lei 
«Ma alles praegu tulin.» n 
«Kas sa lugeda oskad?» 

Andi noogutas pisut kahtlevalt, 
«Ohoo! See on hea! Vaata. 


, kui sa jälle siia parki 
kirjasid. Loe neid ja tee 
SEE j ; a vöid ikka siin par- 
a, S isa ehitab minule maj ja G na 
a ' Aa a maja,» ja Glehn nae- 
s korraga laialt, kummardudes Andile lähemäle Teras 


habeme seest paistsid suured kollakad hambad 


seks, et äsja selgesti meeles 0) 


teisi kirjasid, nüüd ma tean, e 
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«Ühte ma juba lug 
«Soo? Mis 
Andi 


in,» ütles Andi. 
USE siis? Kas on see meeles?» 
lis mee E idis 
meelde tületada, aga leidis oma ehmatu- 


i Inud salm oli 

Td A rd T oli ununenud. 
Glehn naeratas' veelgi laiem, A a AA Aa 
«Väga 'hea! Möte on ikka öige. Nii e 


i et loe siis ka neid 
t sa oskad lugeda. Aga kas 


«Aga sa ei ütelnud mulle 
A is sa siin teed? 

, Andi kogeles, enne kui leidis, mid 
E adsa ehitab sulle seal maja. Ja min: 
õunat tooma.» järs ERALE 

«Soo-soo!» muigas Gleh 

, «So ja n oma habet silitades 
sa siin teed? Kas sulle meeldib ad ku 


a vastata. 
in temale 


i «Aga mis 
k sulle seal?» "Ta i 
i, haarates sellega kogu kallakult 244 


tead- 
kurat või Kalevi- 


le sul nüüd aeg minna oma isa juure? Mine siis nüüd 
KünlG! 

Andi pistiski jooksu. Ema valmistus juba kojumine- 
hul Andi, pisut ärevil ja jooksust veel lõõtsutades, 
jutustas isale oma kohtumisest. Ema küsis, kas ta ikka 
leretas, nii nagu sai õpetatud. 

Jah. Ja ta lubas mul küll siin käia, aga et ma pean 
vel lugema kirjasid kivide peal... Ma lähen siis nüüd * 
aitan neid?» 

Bi, nüüd lähme koju, aitab sulle esimeseks päevaks,» 
invas ema. 

Juba järgmisest päevast peale usaldati isale lõunasöögi 
iimine täielikult Andile ja nüüd võis ta ka kauem vii- 
hida isa juures, mõnikord isegi õhtuni, mil ta siis koos 
isaga koju tuli, tassides väikest pundart palkide kü jest 
laaste, kuna isa kandi saetud palgijuppe. 
t küttevarust kasutati kohe ära, osa pandi tal- 


tahutud 


xuuri. 
al kui isa töötas, hulkus Andi pargis ja selle ümb- 
Nüüd oli ta juba lugenud kõiki eestikeelseid kirju 
pargi kividel — mõned olid saksakeelsed ja neid ei osa- 
nud isagi lugeda — ning uurinud pargi jalg-jalalt läbi. 
Paaril korral, tugeva vihmahoo puhul, põgenesid nad 
mõlemad lossi ees asuvasse koopasse vihmavarju. Muidu 
aga püüdis Andi lossi ähedusest kaugemale hoiduda. 
Kord lubas keegi lahke onu — hiljem selgus, see olnud 
wednik — Andil astuda ka kasvumajasse. Selle hoone 
isemus jättis Andile tugeva mulje. Kummaline oli kõi- 
repealt hoone ise: võlvidega ukseavad, salapärased keer- 
dudega käigud ja rõdud, osalt pealt kaetud, osalt lahti- 
ed, tugipostid, mille ümber põimusid väänkasvud, karu 
kuju kõrgel seinal. Kõik see oli valmistatud raudkivikil- 
dudest ja tsemendiga kokku liidetud. Ka üsna kõrgel 
isetsev katus koosnes .kiviribadest, mille vahele - olid 
lükitud klaasid. Kivikildudest kokkuliidetud kastides olid 
tud, mõned üsna imeliku vormiga taimed. Raud- 


ru 


tundma 
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Mviga olid ümbritsetud ka tillukesed tiigid ja basseinid. 
ndi oli juba harjunud raudkivi ülirohkusega kõikjal 
Glehni pargis ja lossi ümbruses, aga siin, kasvumajas, 
pulstis raudkivi olevat ainuke materjal nii ehituseks kui 
ku sisustuseks. Peale raudkivi ja selle kildude liitmiseks 
kasutatud tsemendi olid siin ainult taimed ja kuigipalju 
mulda. Ruum oli jahe ja niiske. Tekkis tunne, nagu olek- 
kW sattunud kuhugi võõrale maale, tundmatule ja eba- 
ivalisele. 

Kõige enam meeldis Andile aga ronida Mustamäe kal- 
likut pidi kord alla, kord üles. Varjulisemates kohtades 
õis siin veel leida sinililli, Mäekallast mööda edasi min- 

nes leidis Andi puudest täiesti lageda koha, kust avanes 
Igi toredam vaade kui sealt, kuhu ta esimesel korral 
oli sattunud. Peale selle oli siin kogu mäekülg nagu lah- 
line liivakast, kuhu oli imetore alla hüpata. Hooga mäe- 
kaldalt alla hüpates lendas Andi mitu sülda läbi õhu ja 
kukkus siis jaluli pehmesse liiva mäekallakul. AN nirises 
liivasest mäeseinast välja allikas. Isa ütles, et seda nime- 
tatakse Rõõmuallikaks. Oma nime oli see veekogu saa- 
nud baptistide ristimiskohana. Allikas voolas ojakesena 
keereldes läbi aasa, kord kitsam ja sügavam, kord mada- 
lam ja laiem. Kui aas lõppes, algas sanglepamets, kus 
vesi suubus sügavamasse kraavi. Seda metsa nimetati 
Lustimetsaks, ka see oli oma nime saanud baptistidelt. 


4 Väike Andi Nõmmel 
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Ühel pühapäeva hommikul äratas ema Andi tavalisest 
varem. 

«Täna lähme nurmenukkusid korjama,» ütles ta. Andi 
ei olnud sellistest nukkudest küll varem kuulnud, aga 
uus ettevõtmine tundus meelitavana, Ta kargas kiiresti 
asemelt ja seadis end korda. Pool tundi hiljem sammusid 
nad emaga, mõlemal väike korv käe otsas, Glehni pargi 
poole sama kraavikallast mööda, kustkaudu Andi tavali- 
selt isa töökohal käis. Kuid seekord ei peatunud nad» 
ehituse juures, vaid laskusid Mustamäe kallakust alla 
Rõõmuallika juurde ja läksid sealt edasi Lustimetsa. 
Suurte sangleppade all oli maapind niiskevõitu, kuid nii- 
pea, kui nad olid metsa läbinud ja jõudsid väikesele 
aasale, läks see jälle kuivemaks. Siin oli palju suuri 
raudkive, nende vahel tihe rohukamar, mille sees kasva- 
sid mingid Andile tundmatud lilled: piklikud, allapoole 
rippuvad kollased õiekobarad pika varre otsas, Ema 
ütles, et need ongi nutmenukud. - 

«Miks me neid korjame?» tahtis Andi teada. «Mis nen- 
dega tehakse?» F 

«Nendest saab head teed, aitab mitme haiguse vastu,» 
seletas ema, näidates Andile, kuidas õisi korjatä 

Ema korv sai varsti täis, Andil edenes korjamine visa- 
malt ja alles ema, abiga saadi temagi korv viimaks täis. 
Korjates olid nad edasi liikunud ja jõudnud põõsaste 
vahele teisel pool aasa. 

«Lähme. nüüd siitkaudu tagasi. Seš siin on Kadaka 
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Mila karjamaa ja see teerada peaks ka Mustamäele 
lima,» arvas ema. A 
Ieerada mööda jõutigi varsti suuremale teele, mis 
Mundus kuusikust läbi, kuni viimaks kuuskede vahelt 
hakkas läikima vesi. A 
Tee ääres olid tumeda, peaaegu mustana paistva veega 
Illgid ning nende keskel kaks saart. Saartele viisid SUUr- 
lest lõhestatud raudkividest sillad, sildade ees paiknesid 
imasugustest kividest väravapostid, nende vahel raud- 
irbadest väravad. Leides, et värav pole lukustatud, läbi- 
Il ema ja Andi selle ja astusid ühele saarele. A 
iar oli igast küljest ümbritsetud tumeda veega, ühelt 
poolt kitsa oja, teiselt poolt väikese tiigiga, mille taga 
püistis teine samasugune saareke. Mõlemal saarel kasva- 
Il noored kuused ja mõningad lehtpuud, nende seas Tip- 
püvate okstega leinakased. Saarel, kuhu ema ja Andi 
wtusid, paistis puude vahelt kivii sellel valge 
Ilma kirjata marmorrist. Ka naabers >] oli näha paar 
»mat risti. A A 
Saarekesi piirav vesi voolas tasase vulinaga. Kostis 
puude vaikset kohinat. Mingi muu heli siia ei ulatunud. 
Vee vulin ja puude kohin aga sulasid ühte ja kutsusid 
kuulajas esile leebelt kurbliku tunde. Andi ei usaldanud 
osistadagi, et mitte segada sumedat poolvaikust. 4 
Surnute saar,» ütles ema poolsosinal. «See siin On 
Glehni proua haud. Ja teisel saarel noore Glehni lapsed.» 
Kuulatama jäänud Andil tekkis tunne, nagu polekski 
maailmas midagi muud kui see vaikne, sume kahin, ega 
olegi midagi muud vaja. Talle näis, et ta võiks seda kuu- 
lata lõpmatult. 
Ta nagu ärkas ema puudutusest. 
Lähme ära!» sosistas ema, tõmmates Andit kaasa. Nad 
libisesid tasakesi väravast välja ja eemaldusid vaikselt, 
hakates rääkima alles saartest mõnisada sammu eemal. 


ik 


Järgmised päevad veetis Andi jälle isa juures ehitusel! 

ja selle ümbruses pargis. Ehitatav majake hakkas juba 
valmis saama, laastkatuski oli löödud ja korsten peal. 
Isa tegi nüüd pliiti ja soemüüri. Glehn käis tihti ehituse 
juures, vaatas maja igast küljest hindavalt ja rääkis is ga 
mõnikord üsna kaua juttu. Maja näis talle meeldivat. See 
oli ümmarguste valgete palkseinte ja valge laastkatusega 
nägus majake, ent isegi Andile paistis see väga väike“ 
sena. 

«Justkui üks mänguasi!» kiitis Glehn. 

«Nojah, eks ta ole n raudkivi kuningriigis ka üks 
puust asjake,» naeris isa. «Vaadata põle tal ju viga, aga 
kuda siin sees elada peaks saama, ta ju' ikka hirmus 
pisike. Te ehk panete siia mõne härjapõlvemehe elama?» 

«Aga ei!» tõrjus Glehn. «Ma ju rääkisin sulle, Siia 
tuleb elama s pargivaht oma naise ja lapsega. Sul 
tuleb teha s toa etteotsa üks lau magamise ase, 
kahekordne, otsast lahti, körvale aga laudsein. Selle 
aseme laius olgu kolm jalga. Alumine osa olgu kuus 
jalga pikk, seal siis magavad need vanemad, ja selle 
kohale teine, lühike ase, neli jalga pikk. Seal siis maga- 
vad lapsed. Üks tööinimene, tema magab kövasti, ta ei 
kuule alati, kui laps öösel ärkab ja tahab kuhugi minna. 
Laps vöib ka asemelt maha kukkuda. Aga siin ta ei saa 
mitte kukkuda, vöi kui” kukub, < oma vanemate peale. 
Siis ema ärkab ja korraldab need asjad ž 

«Kitsas ikka tuleb, neil see elamine küll,» arvas i 

«Aga ma tahan nisukesi majasid veel rohkem *lasta 
teha,» seletas Glehn. «Vöib-olla ka müümise jaoks. Need 
oleksid odavad, nii et ka tööinimesed vöiksid omale osta. 
Kas sina ei tahaks saada omale ühte nisukest m 
see oleks odav ja päris sinu oma?» 

Isa naeris, tõusis sirgu ja ajas käed laiali. Ta pea üla- 
tus üsna vastu lage ja käed peaaegu puudutasid seinu. 

«Mina passiksin siia küll nagu tigu karpi! Ega teisi ini- 
mesi siia sisse siis enam mähu,-kui mina sees olen. Kuhu 


aja, kui 
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mu lis selle teise mehe päeval panen, ki a olekski 
va il? Naisest hoopis rääkimata.» 
n 3 ka Ka liina pikk,» arvas Glehn tunnustavalt. 
Aga kui sulle päris töega pakutakse nisuke majast 
piris odavalt ja kohe päris omale? Kas sa arvad, kei 
lööinimesel on parem elada vööras majas ja maksta üüru, 
kui et tal oleks oma maja? Ja kui ka väike. Sest suurt 
ja kallist maja ta ju ikka Ja ja 
riivitas veidi, enne kui vastas. kat, n ) 
A aada MÄHIS. on ju küllalt nisukesi inimesi, kee 
peavad väga suurt lugu sellest «päris omi st». Mõni Ka 
oleks nõus ka põrgu katlas keema, kui see katel ole 3 
piiris tema oma. Mina ju muidugi ei jõua kuigi süurt) ega 
kallist maja osta, aga... parem ma siis elan vähe lal ad 
«lamas üürikorteris kui nisukeses karbis, olgu. see ka 


liris oma.» elves 
ija-jaat» ütles Glehn mõtlikult. «Aga... kas sulle s 
puista mitte, et nüüd... praegusel ajal need eestlased 


lihevad väga nöudlikuks? Mina elan ju ka ME 
toas, sa ju tead minu kuntorit. Vöib-olla peaksid sa seda 
0) > ka liiga kitsaks?» 24 4 
Mob. Pr Ga oma tahtmine. Kui tahate, võite palju 
lahedamalt elada,» ütles isa. «Ja teised saksad elava 
elle-eest väge dalt.» 

ass et möni eestlane, talupoeg,» 
Glehni toonis kuuldus irooniat, «ei tahaks Md 
elamisega. Nad tahaksid elada nii kui need teised saksad. 
Aga enne kui tahta omale köiki seda... Ja A 
Kas ei peaks enne tahtma ka seda... kultuurat? a A 
mina ei mötle mitte, et peaasi on see raha. Parem oleks, 
kui seda ilmas ülepea ei oleks, see on üks väga paha asi. 
“ga ole väga tähtis ka see körge seisus. Aga E 
selleta ei saa mitte. Ja seda on teil, eestlastel, i E 
alles üsna vähe. Ja mis on... see on ju saadud köik 

ki äbi. Kas pole see öige?» A 
SOOJAST ails isa samuti irooniliselt. «Eks jah saksad 
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ikka ole jagand seda kultuurat küll. Juba seitsesada aas- 
tat, ikka piitsa ja kepi ja vitsakimbu abil, Mina õppisin 
lugema kodus, ema õpetas. Külakoolis sain käia paar 
kuud ja ega sealgi palju muud õpetatud kui katekismust 
ja piiblilugusid, Isal oli talu, mõisahärra võttis selle 
kuuendikmaaks. Õppimise asemel tuli tööle minna, leiba 
teenima, juba lapsest peast. Vanem vend oli natuke roh- 
kem. koolis käind, sai koolmeistriks. Nüüd vennapoeg 
tudeerib. Aidand põle teda küll keegi, saksad kõige 
Vähem, ennem ikka katsusid teha takistusi » 

«Aga mis kultuura teil enne oli, enne seda kui sak- 
sad tulid siia? Siis ju keegi ei takistand teid Ööppimast?» 
is Glehn väga vaikselt, 

«Küllap siin ikka enne ka midagi oli. Kuda te kutsute 
seda sarvedega meest seal? Kalevipojaks? Aga kas see 
Kalevipoja lugu sa tulla ilma kultuurata? Ja ega 
siin ka saksad vist küll põle kaasa aidand.» 

«Hm-jaa!» tegi Glehn. «Sellest me ehk veel räägime 
möni teine kord. Mina pean nüüd minema. Ma vaatan, 
kas see puusepp, see Juulius, on juba teinud need aknad 
ja ukse selle maja jaoks. Siis tuleva nädal vöib see par- 
givaht juba siia sisse kolida.» 

Glehn eemaldus kasvumaja suunas. 

«Sellel pargivahil siia, kolimiseks küll palju hobuseid 
tarvis ei lähe,» pomi sa enda ette. «Kuule, teine mees! 
Varsti me enam siia ei tule. Vaata nüüd veel siin, pargis 
ümber, sest kes teab, millal jälle siia saad.» 


9. 


Mõni päev hiljem hakkas isa kodus töötama, püstitades 
mingit sõrestikku maja laudadega kinnilöödud otsale. 
Andi kuulis nüüd tihti vanemate arutlusi selle üle, mis- 
ugust looma hakata pidama. Mõni aeg oli katsetatud 
kitsega, kelle Kavalused a minnes olid müünud Andi 
vmale. Kits aga jättis vähehaaval piimaandmise hoopis 
Järele ja ühel päeval viis ema ta kuhugi ära. A 

Piima saadi nüüd Harku mõisa piimamehelt, kes iga 
päev nende majast oma piimanõudega mööda sõitis Nüüd 
iga räägiti kõige enam põrsast. Milline see veel võiks 
olla, selle kohta ei osanud Andi midagi arvata, kuid enda- 
misi oli ta otsustanud, et nüüd ta end enam nii kergesti 
ira hirmutada küll ei lase nagu varem kitse puhul. ' 

Ühel päeval astus neile sisse keskealine naine tillu- 
kese kartulinina, teravate silmade ja väga libedalt 
jooksva jutuvadaga. Andi kuulis hiljem, et seda naist 
kutsutakse Triinuks. 

AR et põrsa?» haaras tulija jutulõnga kindlalt enda 
kätte. «Eh-eh-hee! Ega siis seda maksa küll minna Nõm- 
melt poest ostma, eh-eh-hee! Ja turgu ju Nõmmel põlegi. 
Ostame aga kõik otse maameestelt, enne kui nad veel 
linna turule jõuavadki. Mine hommikul siiasamasse 
Pärnu maantee äärde, siit sadakond sammu, istu seal 
maha ja oota, kui mõni maa poolt koormaga tuleb. Saad 
odavamgi kui turult, sellepärast siin käivadki torgovkad 
ja ülesostjad hommikuti maameestel vastas. Ülepäeviti 
istub seal Kana-Mari. Ei tunne või?. Elab siinsamas 
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ligidal. Kange torgovka! Tema kaupleb kõige enam kana- 
dega, tapab, kitkub ja müüb siis kanad, rupskid ja suled 
kõik. eraldi. Küllap ta ikka teenib sellega, tütred tal 
mõlemad linnas koolis, tahab neid kubernantkadeks koo- 
litada. Eks:see maksa ka mida i. 

Nii et teie tahate siis põrsast? Minge aga sinnasamasse, 
kus see Kana-Mari istub, ega ta kade ole. Tema ise ju 
põrsastest ei hooli, temal peaasi kanad.» 

Järgmisel hommikul läkski ema maantee äärde, Kui 
Andi pisut hiljem sinna jõudis, nägi ta ema istumas koos 
kellegi sukka kuduva vanaeidega. Andi taipas, et see 
ongi Kana-Mari. Andile see eit eriti ei meeldinud, 

Pärnu maantee ümbrus oli aga huvitav. Maantee ise oli 
valge kiviprügiga kaetud ja kui mõni vanker äbi sõitis, 
tõusis üles paks valge pilv. Maanteega rööbiti kulges 
noore männiku vahel veel neli või vii sillutamata hobu- 
seteed, mida mööda vahetevahel sõitis mõni talumees, 

Kui taluvankrid paremalt, «maa poolt» tulid, tõ 
ema ja Kana-Mari, lähenesid sõidukitele ja pi 
kauplema hakata. Mõni mees ei hakanud na stega rääki- 
magi, nähvas hobusele piitsaga ja kihutas tolmupilves 
edasi. Teised poetasid «moka otsast» mõne sõna ja jätka- 
sid sõitu. Vahel sammusid üles! d vankriga tüki maad 
kaasa ja mõnikord maamees viimaks peatuski ning alga 
a pleraia ei Mõni jälle peatus juba esimese küsimuse 
peale. * ki 

Kana-Mari is kanu, ema põrsaid ja kui mõnel 
mehel vastavaid loomi oli, siis hinda. Hinda kuulnud, 
tegid naised tavaliselt ehmunud näo: 

«Heldekene! Hulluks vist läind see mees!» 


«Kas sa ikka Talina turul ka tahad nisukest hinda 


küsida? Siis aetakse sind, küll linnast välja!» 
«Või viiakse Seevaldi!» 
«Einoh, see onu teeb ju. meitega niisama nailla!» 
Mõnikord kaup sellega lõppeski. Mees nõõtas hobust, 
vanker liikus edasi ja naised taganesid jälle oma kohta- 
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Ile, Teinekord aga talumees ehmus naiste tänitamisest 
ja küsis nende hinda. See oli juba järeleandmise algus. 

Naised pakkusid tavaliselt poole küsitud hinnast ja 
kinnitasid, et seegi on rohkem kui turul makstakse. Algas 
tingimine, mille tulemusena nii mõnigi kana või muu 
üleline vankrikastist Kana-Mari korvi ümber kolis. 
Vihel ostis Mari ka mune ja võid, korra või kaks tegi 
wda ka ema. Põrsastega aga ema kaupa ei saanud. Üldse 
nii neid vähe ja kui mõnel oligi, ei tahtnud need ühe- 
ilnsa põrsa pärast hakata kasti lahti kiskuma. 

Kord oleks põrsakaup ki peaaegu binud. Mees 
ronis juba koormalt maha ja hakkas põrsakasti lahti 
kangutama, kui korraga lähenes linna poolt paksus tol- 
mupilves suure kiirusega läikiv, must, ilma hobusteta 
tluk, Põrsamüüja hobune hakkas sellist nõiavärki 
korskama, keerutama ja end püsti ajama, ilmse kavatsu- 
oga koormast vabaneda ja metsa joosta. Lähenev sõiduk 
lasandas küll mõnevõrra käiku, aga hobune perutas 
vdasi. Mees ronis vankrile, keeras hobuse maanteelt kõr- 
vale j itis masinast mööda. Siis aga andis hobusele 
piitsa ja lõi naiste poole käega. 

Pidi ka jüst parajasti see automobiil tulema,» pahan- 
(las ema, «muidu ei näe neid vahel päevade viisi.» 

Andil oligi see esimene kord näha, kuigi ta oli juba 
mitmel päeval ema juures maantee ääres valvanud. 

Ühel hommikul aga, kui Andi veel magas, äratas teda 
õuest kostev läbilõikav kisa. Andi jooksis pooleldi riie- 
tunult välja. Ema seisis kuuris põrsaaia ees, mille isa oli 
juba varem kokku lö i 


nud. Kuuris oli hämaravõitu ja 
võis ainult näha, et aias liikus mingi valge ja madal elu- 
kas ning ruigas vahetevahel heledasti nagu udusireen 
Punasel majakal. 

Oota!'Ma toon talle kohe süüa. Näljane ju teine,» ütles 
ema ja kadus toa suunas. 

Andi avas veidi aia värava, et seda lärmakat looma 
paremini näha. See taganes algul aia kõige kaugemasse 
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ja pimedamasse nurka, kui aga Andi väravat veel veidi 
Dnotas, ründas teda salakavalalt ja väga resoluutselt. 
Wnne kui Andi jõudis sellele reageerida, kiilus põrsas 
vnd värava ja poisi jalge vahelt läbi ja sibas ootamatu 
Miirusega õuest välja, maantee poole. Ema, kes samal 
ijal toast ämbriga väljus, pani küll ämbri kiiresti maha 
Ju püüdis põrsale ette põigata, aga hilines. 4 
Jookseme! Katsume mööda saada!» hüüdis ema Andi- 
Il» ja hakkas põrsast taga ajama. 
d kõik kolm: põrsas keskel, kasutades paari- 
sammulist edumaad, ema paremal, Andi vasakul. 
Vgul võeti vähemalt saja meetri jooksu tempo. Enne 
kui põrsas maanteeni jõudis, oli ema temast juba mööda 
jõudnud ja põrsal tuli nüüd järsult vasakule pöörduda, 
ta just Andi jalge eest läbi põikas. Poisil aga 
uba hing kinni jääma ja talle näis, et põrsale 
Jirelejõudmine on lootusetu. Nähtavasti oli aga põrsalegi 
wsialgne tempo osutunud üle jõu käivaks. Kõige vastu- 
hidavam oli ema: jälle jõudis ta põrsale paremalt ette ja 
teda uuesti vasakule pöörduma. Seejuures põrkas 
i s veel väikese männi vastu ja sattus Andile p: 'aaegu 
küte vahele. See haaras, kuid põrsas pääses siiski lahti 
ja pööras nüüd otse tagasi. 
Kuid esialgne hoog oli tal kadunud, ta sibamine muu- 
tus ebakindlaks, ta põr! geli vastu väikesi mände, 
nohises kuuldavalt ja püüdis aina suunda muu: g 
pool oli tal aga ema vastas ja Andi otse kannul. itajad 
undisid põgenikku minema kindlas suunas ja nii jõu- 
(liski ta lõpuks tagasi õuele, kust võidujooks oli alanud, 
jiin püüdis ta veel keerutada, kuid oli lõpuks sunnitud 
minema sinna, kuhu teda, juhiti: kuuri uksest sisse. Nüüd 
veel mõned siia-sinna põiked kuuris ja esialgne olukord 
oligi taastatud, põgenik jälle oma kongis. 
ga kõigil võidujooksust osavõtjail oli ka võhm väl- 
jas. Emalgi tuli hingeldades õhust puudu. Andil oli veelgi 
halvem, peale õhupuuduse olid tal ka pisted rinnus. Tükk 
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aega toetusid nad kõrvuti seaaiale ja lõõtsutasid. Põrsas 
oli aia sees enda õlgedele külili keeranud ja lõõtsutas 
samuti. Viimaks hakkas ema rahulikumalt hingama. Ta 
vaatas Andit, ootas, kuni e hingamine hakkas ka nor- 
maalseks muutuma, võttis siis poisil mõlema käega juus- 
test ja sakutas üsna valusasti: 

«Ära lase teinekord põrsast aiast välja! Pea meeles! 
Ära lase põrsast aiast vä 

Andi pidi endamisi tunnistama, et oli sellise «autasus- 
tamise» ära teeninud. See aga, et ema viis kohe pahan- 
duse põhjustajale ämbriga s öki, milles see hakkas 
mõnusa röhkimisega lobistama, tundus talle ikkagi eba- 
õiglasena. Ja kui ema oli tühja ämbriga tuppa läinud, 
võttis Andi maast vitsa ja virutas põrsale piki selga. 

«Ära jookse teinekord minema!» 

Põ kiunatas teravalt ja taganes nurka. Andi läks 
kuurist välja ja sulges ukse, leides, et nüüd on õiglus 
enam-vähem jalule seatud. ° 


Järgmisel päeval kutsus ema Andi poodi kaasa. Oli 
otsustatud, et edaspidi hakkab Andi ise vahetevahel poes 
käima. Esimesel korral pidi ema talle tee kätte tama. 
stiku, kus nad 
eelmisel päeval olid põrsaga võidu jooksnud. Männi- 
võsastikus satuti jälle Pärnu maanteega biti jooksva- 
tele teedele, ja ühte sellist mööda eda minnes jõuti 
maanteele välja. Ilmnes, et selles kohas suubusid kõi 
kõrvalteed maanteele, kuna nende ed: 
pidurdas hoonetegrupp: üksik lahtiste rõdudega puumaja 
ja selle ümber mõned kõrvalhooned. Ema ütles, et see 
on endine liimivabrik. Andile tundus see pisut võõrana, 
kuna tema oli seni arvanud, et vabriku peamine tunnus 
on kõrge korsten. Siin polnud küll midagi sellesarnast 
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Mihn, Aga veel mõnisada sammu Nõmme poole, just 
Jihgmise verstaposti juures oli tee ääres väga pikk, kit- 
madal kuur tillukeste tolmunud akendega. Kuuri 
insast, ühes otsas olevast väravast keerles tolmu. 

we on köievabrik,» seletas ema. «Lontmaakrid keeru- 
lavad siin tagurpidi käies köisi 

Köievabrikust edasi minnes võis maantee ääres näha 
ihn rohkem maju. Ühel majal oli silt saiapätsi, vorsti- 
likude ja kirjaga «Vürts pood», 

Andi imestuseks avas ema poe ukse koputamata. Kusa- 
(M kaugemal k terav, plärisev kellahelin. Tuba, 
huhu nad sisenesid, oli tühi. Ruumi keskel oli lett, selle 
liga riiulid igasuguste karpide ja tooside ning leibade ja 

ilidega. Leti taga olevast uksest sisenes keskealine 
Iwravate näojoonte ja tardunud pilguga naine. 

Ilma teretas ja andis Andile märku sedasama teha. 
Ilmale poeproua vastas, Andi pisut hilinenud tervitusele 
mitte. Ema ostis nüüd leiba, pool pätsi naela aia, suhkrut 
oola. Makstes näitas ta Andile ja ütles, et edaspidi 
kab see poiss poes käima, mispeale poeproua ükskõik- 
noogutas. 


Lõpetanud kodus mõned väiksemad tööd, tegeles isa 
nüüd ligi kilomeeter Glehni 10: Nõmme pool, väikese 
liivakünka jalamil asuva majakese ümberehitamisega. 
Küngast nimetati Veskimäeks. Varem, siis kui Glehn 
illes Mustamäele oli tulnud, olevat seal olnud tuule- 
eski. Nüüd aga oli see juba ammu maha lõhutud ja ära 
eetud. 

Tavaliselt möödusid nad isale lõunat viima minnes 
umbes hektarisuurusest lagendikust metsa vahel, kus 
[= mändide ja kanarbiku asemel kattis' maad vilets rohu- 
kamar. Ema ütles, et seal olevat varem olnud hullumaja, 
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mis samuti maha lõhutud ja ära veetud. Hoolikalt vaada 
tes võis veel leida säilinud alusmüüri aseme järgi koha 
kus see maja seisnud. 

Veskii jalamilt, majakese juurest, kus isa töötas, 0) 
Mustamäe Kaldani vaid mõnikümmend sammu. Esma: 
kordselt Mustamäe kaldast alla laskudes leidis Andi mäe 
veerul suure lahtise rõduga majakese. See pidi olemi 
kohvik ehk, nagu isa täpsemalt seletas, maja, kus linna 
saksad käivad kohvi joomas. 

«Miks nad kodus kohvi ei joo?» tahtis Andi teada. 

«Kodus ei ole nii hea luhvt ja sellepärast neil ei ol 
seal söögiisu. Siin on aga nii hea luhvt, et niipea, kui na 
lavad, on kohe isu ja janu,» seletas isa. 

Et värskes õhus on parem söögiisu, seda teadis Andigi 
oma kogemuste põhjal, kuigi tema kodus polnud vii 
kurta isupuuduse üle. 

Ühel val, kui Andi oli isa juures Veskimäel, s 
sealt mööda ebatavaline rakend. Tillukese vankri ett 
oli rakendatud Andile tundmatu loom: hobuse moodi) 
aga palju väiksem ja saba oli tal rohkem lehma kui 
hobuse saba moodi. Vankris oli paar suurt piimanõu j 
nende taga põlvili pikka kasvu naine, käes ohjad, millega 
juhtis etterakendatud pisikest elukat. 

«Noh, teine mees, mis*sa seal tunnistad nii hoolega? 
Kas tunned, mis loom see on? Kas on kits?» küsis isa 
muiates. , p 

«Ei ole... Ei tunne Kes ta siis on?» 

«Pea meeles: see on eesel. Gle laseb sellega piima 
vedada. Praegu tuleb piimavoor tühjade nõudega Nõm- 
melt tagasi, hommikul 1 Nõmmele. Piima viiakse poo-l 
didesse ja mõnele suvit aksale koju kah,» seletas isa. 

Seda piimavankrit nägi Andi edaspidi veel sageli. 
Varsti aga isa tööjärg Veskimäel lõppes ja ta jäi jälle! 
mõneks ajaks koju. 


10. 


ügise lähenemisel hakkas tuba öösiti külmaks minema. 
üli vaja ehitada ahi ja hankida kütet. Kõigepealt asus 
ihju tegema. See pidi võimaldama ka leivaküpsetamist, 
kuna talvel Nõmmel poes käimine näis küllalt tülikana. 
Kui ahi sai valmis, hakkas isa kütet hankima. Glehniga 
üimitud üürilepingu kohaselt oli lubatud kütteks kän- 
ilusid võtta. Üsna maja lähedal noore männiku vahel lei- 
"lis küllalt palju suuri männikände. 
Kännud tuli "ümberringi lahti kaevata ja juured läbi 
miiuda. Vahel harva õnnestus siis hoobade abil känd maa 
west välja tõsta, enamasti aga oli tarvis veel keskel aset- 
ja otse m tungiv iur läbi raiuda. 
Wuna teised läbiraiutud juured ligipääsu põhjajuurele 
lukistasid, tuli selleks üsna palju vaeva ja aega kulutada, 
Nii või teisiti lõpuks väljatõstetud kännu lõhkus isa kii- 
lude abil peeneks, vedas käruga maja juurde ja ladus 
wal virna. Lõhutud kännud olid enamasti tõrvased ja 
indsid hästi valusa tule. 
Siis käis isa ühel päeval linnas ja tuli tagasi vankri- 
Woormaga. Seal oli paar kotti jahu, leivaküpsetamiseks 
ovadeni, ja veerand tündrit silku. Kogu see talvine toi- 
lukraam oli ostetud Rotermanni ärist ja selle peale oli 
isa kulutanud peaaegu kogu süve kestel teenitud raha. 
Nüüd alustas isa väikese maja ehitamist pargi lääne- 
poolsesse ossa, kus lõppes Glehni ja algas Harku mõisa 
maa-ala. Maja tuli üsna Mustamäe servale. Andi sai siin 
võrdlemisi vähe käia, kuna ilmad läksid külmaks ja tema 
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talveriietus oli üsna puudulik, Ka olid päevad nüüd lühis! 
kesed ja enamasti ei viidudki isale lõunat järele. Andi 
liikumine väljas oli sellel talvel Üsna piiratud ja rohkem 
tuli otsida tegevust toas. 

Õhtuti lugesid isa ja ema valjusti raamatut ette. Tavas 
liselt valiti selleks pikemaid romaane, eriti ajalehtede 
«Valgus» ja «Uus Aeg» lisadest. Rohkem luges isa, kuni 
ema sel ajal kas õmbles, parandas riideid, kudus või vald 
mistas s Andigi proovis paaril korral ette lugeda 
aga tema praagiti peagi välj venitavat liiga palju jal 
sõnu ei ütlevat selgesti välja. i 

Talve kestel loeti niiviisi läbi terve hulk raamatuid! 
Laenata neid kustki polnud ja llepärast tuli olemas“ 
olevaid tihti korduvalt lugeda, nii et mõnigi pikem juti 
hakkas pähe kuluma egi kõrvalt kuulavale Andile. 

Õue Andi palju ei pääsenud, kõige enam takistas seda 
sobivate jalanõude puudumine, Eelmise aasta s apad olidi 
juba hoopis väikeseks jäänud, uusi polnud aga seni 
muretsetud. Maja ümber kogunes sü 
sisse tallatud ainult kitsad jalgraj 
isa vahel lund eemale, seetõttu 


õue kõrge] 
ama, 


Mis haigus see oli, seda ei osanud isagi öelda. Kuna 
hingamine oli eriti raske lamad: s isa Andi teki! 
sisse, võttis sülle ja käis temaga mööda tuba. Ema aga tõi 
tuppa toobri, kuumutas pajatäie vett ning ajas mõned 
rauatükid ja kivid pliidi all tulis ks. Vesi valati toob= 
risse, lisati mõned kadakaoksad ja kaeti pealt riidega. 
Nüüd lükkas isa Andi pea toobrit katva riide ääre alla, 
ema aga tõi pliidi alt tuletangidega kuuma kivi ja pistis: 
ettevaatlikult riiet tõstes vette. * 
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-lubatud. Andi oli 


vobrist tõusis tulikuuma auru pilv ning Andi leidis, 
nine lämbumistunne, mille põhjustas haigus, polnud 
midagi sellega võrreldes, mis nüüd algas. «Põletab!» tah- 

ta hüüda, aga ei saanud piuksugi suust, sest kuum aur 

huis kurku. Ta püüdis ennast kõrvale keerata, lahti 
Mibelda, ent isa hoidis nagu raudpihtidega, Ema aga võt- 
IW pliidi-alt aina uus kuumi kive ja rauatükke ning pis- 
| toobrisse. Aurupilv ei hõrenenud vähimalgi määral, 

Kogu see aurutamine kestis minutit viis, kuid Andile 
lindus; et oli möödunud tunde, enne kui ta viimaks 
Mobri kohalt pääses ja voodisse pandi. Kuid imelik, nüüd 
lundis ta ennast nagu pisut paremini Pärast sundis ema 
lwla veel jooma midagi magusat ja tulikuuma, Sellestki 
lipuks üle saanud, tundis Andi veel ainult vi imust ja 
Viijus unne, 

Kui ta ärkas, oli tuba juba valge — nähtavasti oli hom- 
mik. Andi kuulis isa ja ema omavahel tasakesi arutlemas: 

Kas ei peaks ikka katsuma tohtrit kutsuda?» kuuldus 
Ma sosinat. 

Tohtrit!» pomises isa. «Tead ju, et Nõmmel on tohter 
ilnult kesksuvel. Ja ega teda sealtki niisama lihtsalt siia 
Metsa too. Mi veel linnast! Kas sa arvad, et mõni 
üorimees siia daks hk veel kudagi pää- 
bks, aga edasi? Rookida ka ei jõua, kogu aeg tuiskab, 
li kui saakski selle tohtri kudagi siia, mis ta siis võtaks? 
Meil aga on kogu raha napilt viis rubla, Sellega tuleb ju 

vel kevadeni elada ja Glehnile üüru ka maksa. Enne 
kevadet põle kusagilt kopikat saada. Ja mis imet see toh- 
frgi peaks tegema? Mina küll usun Mats Tõnissoni 
Uut Tohtrit» enamgi. Näe, tegime selle järele ja paistab, 
| aitas. Vaata, poiss ongi üleval! Noh, teine mees, kuda 
1 tervis siis. täna on?» 

Põle viga,» sosistas Andi. Ta tundis ennast tõepoolest 
hoopis paremini. Oleks tahtnud üleski tõusta, aga seda ei 
gis terve nädala, Kogu selle aja 
indis ema talle juua mitmesugustest metsataimedest val- 


Väike Andi Nõmmel 
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mistatud teed. Siis võis ta jälle toas liikuda, õue mini 
kust aga ei tohtinud iitsatadagi. 


PR 93 


Viimaks hakkas lähenema kevad. Juba käisid kuldi 
nokad oma pesakaste vaatamas ja lõid lahinguid sinni 
talvel sisseasunud tihastega. Viimastel tuli peagi majäl 
keste pärisperemeeste eest taganeda. Ka nõmmelõokesti 
laulu võis juba kuulda, kuigi metsaalune oli alles luni 
täis. Sedamööda, kuidas ilmad soojemaks muutusid, ha 
kas isa ka õues tegevust otsima. alba 

«Vaja osta naelu, aknaklaasi, kaevuvõlli jaoks rauda ,; 
Kuhu aga vaatad, ikka on raha tarvis,» arutas õhtu! 
«Viimased kopikad hakkavad läbi saama. Kui nü vani 
Glehn oma üüru järele tuleks... Peab ikka niipea ku 
võimalik minema tema majade kallale, oma elamine või 

s, ; 2 
aaks kadus metsa alt viimanegi lumi ja ilmad Jäkt 
sid järsku soojaks. Isa hakkas pargis järjekordset väikes 
maja ehitama ja Andi käis vahetevahel talle lõunat vii 
" Päevatöö lõpetanud, kopsis isa nüüd igal õhtul tun 
või paar maja otsa ehitatava veranda kallal. See tu 
kaunis ruumikas, oli» pisut üle sülla lai ja ulatus üli 
kogu majaotsa. A 
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Ühel pühapäeval tuli ootamatu külaline: kõhn heleda- 
häine nooruk laia mantli ja valge tekliga. Isa oli tema 
tuleku üle väga rõõmus ja tutvustas emale ning Andile 
kui vennapoega ja tudengit Ruudit. Saabunu kohver viidi 
Verandale ja isa kinnitas, et ta jääbki sinna elama ja et 
ivised ärgu segagu teda seal" töötamisel, 

Järgmistel päevadel kulges elu jälle endiselt. Isa käis 
nüüd tööl kusagil kaugemal. Ruudi oli enese sulgenud 
Verandale, kus aknad olid ajalehtedega kinni kaetud, nii 
wt väljastki ei saanud vaadata, mismoodi see lellepoeg 
töötab. Suurt müra see töö igatahes ei teinud, kõige hoo- 
likamalgi kuulamisel ei õnnestunud Andil tabada veran- 
(lalt mingit häälitsust. Ainult õhtuti kutsus Ruudi vahel 
Andi verandale ja pakkus talle midagi lugeda. Üldiselt 
üli Andi selles lellepojas päris pettunud. 

Järgmisel pühapäeval aga, kui Andi ja isa olid para- 
Jasti õues muru peal siruli, mõlemal raamat käes, ilmus 
huudi nende juurde. 

Andi luges juba kes teab mitmendat korda «Reinu- 

der Rebast» ja oli parajasti jõudnud kohani, kus = 
Mlitakse Kriimsilma-isandast, kes asunud Nõmme metsa 
trahterit pidama. 

Mida sa siis loed, teine mees?» küsis Ruudi Andi 
juurde maha istudes. Andi näitas ja küsis omakorda, kas 


Kriimsilma-isand on ikka tõesti siinsamas Nõmmel frah- 
terit pidanu 


valeta,» kinnitas Ruudi. «Küllap siin on 


67 


enamgi kui üks Kriimsilma-isand trahterit pidanud. Aga 
kuulge, teie raamatukoid, lähme õige natuke hulkuma, 
Näitaksite mulle ka oma metsi ja maid?» 

«Põle paha mõte,» nõustus isa. «Sa, teine mees, vii 
õige raamatud tuppa ja jookse meile järele, kui tahad.» 

Ei, miks Andi ei pidanud tahtma! Minut hiljem jooksis; 
ta isale ja Ruudile järele. Möödunud juurviljaaiast, tüü= 
risid nad kõrge paekivist piirdeaia juurde, kus kasvasid! 
mingid pika kõrre ja läikivate lehtedega rohttaimed, mida 
isa nüüd Ruudile näitas. 

«Vaata! Kas tunned, mis rohi see on?» 

«Noh! Botaanikut minust ei saand, aga mõne lihtsama: 
umbrohu tunnen ikka ära.» Ruudi kummardus ja vaatas 
taime hoolikalt. «See on üks kõrreline astikute peres 
konnast... vist jänesekastik.» 

«Aga ütle nüüd, kas see rohi kasvab seal, kus vesi on: 
ligemal või. . Noh, et nagu näitaks veesooni või jälle 
vee kõrgust maa see päris isa. 
sinnamaale minu tarkus küll ei küündi. Selleks 

s selle asja tundjaid, loodusteadlasi: 


«Ahah! Nojaa,» ühmas isa ja sammus edasi, mõlemad 
kaaslased kannul. Kohe kiviaia tagant möödus hobusetee, 
Üle selle viiv jalgrada suundus varsti teisele, ri 
lisele hobuseteele, mitla mööda kolmik nüüd edasi läks, 

«Harku mõisa tee,» tähendas isa. «Seda mööda sõidab 
piimamees iga päev 'Harkust linna ja tagasi.» 

Seekord läksid nad kaugemale, kui Andi kunagi varem 
käinud oli. Umbes poole versta kaugusel kodust ületasid! 
nad sirge tee, millel samuti paistsid vankrijäljed. 

«Glehni ja Harku mõisa piir,» seletas isa. «Edasi astu“ 
me juba Harku paruni maa peal.» 

Mõlemal pool, piiri kasvas kõrge männik. Sadakond! 
sammu kaugemal jõudsid nad le laiale teele keset 
metsa ja pisut edasi veel. ühele hobuseteele. Kõik need 
teed kulgesid ühes ja samas suunas; paralleelselt Pärnu 


68 


maanteega. Viimane tee oli Pärnu maanteest rohkem kui 
orsta kaugusel. 

Huvitav! Kellel küll peaks tarvis olema siin keset 
metsa nii palju hobuseteesid? Ja kõik ühes suunas!» 
imestas Ruudi. 

Aga mõtle nüüd ise natuke,» alustas isa. «Kui pailu- 
tlest nisukestest teedest me juba üle tulime. Kohe maan- 


tee lähedal on neli teed, meie aia taga viies, Harku vahel 4 


kuues, peale selle veel kaks. See siin on siis kah 
iinpool maanteed. Ja kõik jooksevad ühtepidi 
maanteega. Nõnnamoodi. Nüüd ma võin sulle veel 
et teisel pool Pärnu maanteed on umbes samapailu sama- 
uguseid teesid. Ja kui me mõnda nisukest teed mööda 
minema hakkaksime, siis leiaksime, et nad kõik viivad 
jälle Pärnu maantee peale välja: seal põhja pool, kusagil 
Nõmme vana kõri s ja teisel pool, enne P: 
küla jõe silda. Paistab, et inimesed põle tahnd otse mööda 
maanteed sõita, on katsund metsas hästi suuri ringisid 
teha. Mis sa arvad, mi 

«Noh, ja mispärast s 
tult. 

«Aga seda sa oled ehk kuulnd, et veel mõnikümmend 
nastat tagasi ei olnd Nõmmel üldse majasid peale kõrtsi 
või trahteri...» 

.- mida Kriimsilma-isand pidas,» pistis Ruudi vahele. 

«Jüst, jüst. Ja metsavahi maja. Aga peale selle Kriim- 
silma-isanda, kes trahterit pidas, elas siin Nõmme metsas 
veel terve hulk teisi, samuti kahejalgseid Kriimsilma- 
ndaid ja need võtsid matti linnas käivatelt maamees- 
telt. Kui talumees linna läks, siis võeti talt toidukraami, 
kui seda vaja s, aga nendelt, kes linnast tagasi tulid, 
oli võtta midagi veel paremat: linnas müüdud kraami 
eest saadud raha.» 

«Teeröövlid? Nendest olen minagi seda-teist kuulnud,» 
ütles Ruudi. 

«Vanema põlve inimesed räägivad, et metsast sõidetud 


?» küsis Ruudi juba kannatama- 
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liibi ikka hulgakesi koos, oli ju teada, et Nõmme metsast 
üksikul läbisõitjal võib mõndagi juhtuda. Kui aga siiski 
i sõideti, valiti mõni väike kõrvaltee, mida kauge- 
anteest, seda parem. Nisukest teed mööda tuli sõita 
nii tasa kui vähegi võimalik, vanker pidi olema hästi 
müäritud, hobust tuli hoida, et see ei hirnuks ega kors- 
kaks. Niipea aga, kui oli märgata midagi kahtlast, tuli 
kihutada nii, kuda hobune vähegi võttis. Röövlid võisid 
vahel ka taga ajada. tuli päris tõsine võiduajamine, 
nigu öeldakse: elu ja surma peale. Niikaua kui jõuti 
Püäskülasse. Pää a — siis olid pääsend!» 

Nii et see Pääsküla nimi ongi siis sellest tulnud?» 
küsis Ruudi, kes seni tähelepanelikult oli kuulanud. 
Sellestsamast, misasjast siis veel,» kinnitas isa. 

Tjah, ma arvan, et need külataadid pakkusid ehk 
natuke üle,» ütles Ruudi. «Kuigi nimi võib ju ka selles 
mõttes sobida. Mulle on nagu meelde jäänud, et P 
küla nimi seisab «Taani hindamisraamatus». Seda nime 
tunti juba siis, kui sakslased meie maale tulid. Pääsküla 
nimi pidi olema tulnud sellest, et seal olnud hea läbipääs 
jõest.» 

Seda nüüd küll,» möönis isa vastu tahtmist. «Nojah, 
kahel pool läheb jõgi sügavaks ja põhi mudaseks. Seal, 
kus maantee läheb, on madal ja paepõhi... Võib ju olla 
ka niimoodi. Mina olen kogu eluaja uskund ikka seda 
taatide juttu, et... röövlite käest pääsemise pärast.» 

Korraga isa peatus nagu midagi kuulatades. Siis ütles 
Ruudile: 

«Imelik kõrbe või... suitsu lõhn! Kas sa ei tunne?» 

«Jah, oleks nagu,» nõustus Ruudi. «Ega sul pole kuhugi 
piibust sädet langenud? Riietele või?» 

Isa raputas pead ja viipas metsa poole. 

«Ei, see paistab nagu sealtpoolt tulema. Lähme õige 
natuke edasi. Siin tuleb varsti mäekallas, sama Musta- 
mäe järg.» 

Kõik sammusid koos teed mööda edasi. Nüüd tundis ka 
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Andi suitsulõhna, mis aina teravamaks muutus. Peagil 
jõudsid nad mäekallakule, mis oli aga palju madalam 
Mustamäest. Kogu kallak oli kaetud männimetsaga, kal: 
laku all paistis peale mändide ka kuuski, lehtpuid jäl 
sõnajalgu., Esialgu polnud midagi erilist näha, ai 
suitsulõhn muutus aina teravamaks ja puude vahel hõl: 
jus midagi sinaka udu taolist. Nad pöördusid mäeveergü 
mööda vasakule, kusjuures kallak pidevalt madalamaks 
muutus, ning jõudsid viimaks lagedamale kohale, kus 
puud vaadet ei takistanud. Mäekallaku all olevast met: 
sast tõusis tohutu suitsupilv. Samal 

gilt kaugemalt kostma 

«Trill-trall-trill-trall-trill 

«Mets põleb!» nentis isa. «Siin paigus pidada see üsna! 
sagedane olema. See on vist Harku mõisa perekell, kut= 
sub kustutama. Peaks ka minema!» 

«Seal paistab ju olema igavene räntsik. Mis me palja= 
käsi, ilma labidate-kirvesteta seal teeme?» kahtles Ruudi! 
«Mina veel sandaalidega, sama hästi kui paljajalu. Ja 
kuhu me Andi paneme? Vaata, et jääb veel tulle.» 

«Kas sa oskad üksi koju tagasi minna?» küsis 
«Põle muud, kui otse seda teed mööda, kust tulime, 
kusagile kõrvale keera.» 

Aga Andi ei tahtnud, teistest maha jääda. 

«Ei oska, ei oska!» kinnitas ta. «Ma ikka tulen teiega 
kaasa.» 

Isa kahtles hetke. Võib ju olla, et poiss valetab, Aga 
koduni oli n juba ligi paar versta ja kogu tee kulges: 
läbi metsa. Võib küll ära eksida. 

«Noh, olge kahekesi ,natuke aega siin, oodake mind,» 
otsustas ta siis. «Ma "vaatan korraks lähemalt. Ärge: 
kuhugi minge!» 

Isa sammus nõlvakult alla ja läks mööda kitsast jalg- 
rada läbi madala põõsastiku. Andi nägi, et maapind isa 
ümber iga sammu järel vajus ja hiljem uuesti kerkis, ni 
et eemalduja kõndis kogu aeg nagu mingi lohu keskel. 
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Vana kinnikasvanud järve pind!» ümises Ruudi enda 
wite. Andi ei saanud Ruudi sõnadest õieti aru, aga tundis, 
wt seni rahulik lellepoeg muutus millegipärast rahutuks 
Ja see rahutus kandus kohe ka temale üle. Kuid isa jõu- 
(lis juba lageda raba osast läbi ja kadus kõrgema põõsas- 
tiku varju. 

Nüüd hakkas suitsupilv katma juba kogu taevast ja 
wni heledalt paistnud päike muutus tumedaks, nagu var- 
Jaks teda tihe pilv. Kella trill-trall jätkus ja muutus 
justkui aina ärevamaks. Ja nüüd hakkas läbi suitsu 
puistma ka tuli. Just sealt, kuhu isa oli kadunud. Andi 
tundis, et senine mehisus kipub teda maha jätma. Kas 
lna ei jää viimati tulle? Leegid tulevad j lähemale, 
paistavad juba läbi põõsastiku, mille taha isa oli kadu- 
nud. Andi hakkas kahtlaselt ninaga tõmbama, tuli muu- 
lus ähmaseks, paistes nagu läbi vee. 

Ära ole rumal!» trööstis Ruudi. «Tuli on ju alles kau- 
gel. Isa tuleb varsti tagasi, ära karda!» 

Nojah, ega Andi tahtnudki karta, aga talle näis, et 
õnadele vaatamata polnud Ruudi ise ka päris rahulik. 
"Temale aga tükkis nutt ikka enam peale. 

Otse nende ees, keset paksu suitsusammast kerkis ä kki 
ieine, heledam sammas: tulesammas. Andi karjatas ja 
puhkes nutma. 

Andi, ära nuta! Vaata — isa tuleb!» hüüdis Ruudi. 
Andi tõstis pea ja püüdis läbi pisarate vaadata nõlvaku 
illa. 

Isa lähenes kiiresti sama teed, mida mööda ta ennist 
läkski. Ja jälle vajus maapind tema ümber. Isa ronis lõõt- 
sutades nõlvakut mööda üles. 

«On see vast alles põrgu seal!» puhkis ta üles jõudes. 
On ikka kustutajaid ka üsna kenake hulk. Tuli läheb 
rohkem allatuule, ida poole; seal teede peal saavad ehk 
pidama. Siiapoole, paistab, et enam ei tule, kraav ja tee 
vastas, kari mehi ka. Vaatasin raba ääres ühe künka 
pealt — no oli alles tulemeri seal keskel! Künka ääres 
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oli tükk maad paljast liiva, sinna ulatus tuli üsna ligi 
dale. Küll sealt põgenes roomajaid, ikka üle liiva, sisalil 
kud ees, rästikud järel. Noh, hakkame tagasi minemäj 
meie siin aidata ei saa ja rahvast on seal isegi juba koos 
Mis siis sinul viga, teine mees? 'Tohoh, kas siis mehel 
tohivad nutta?» 

«Ma... kartsin, et sina ei saa tagasi!» vabandas Andi 
silmi pühkides. 

«Noh, anna käppa ja hakkame kiiremini astuma.» 

Kaugenemisel tulekuma vähenes, suits aga, tundus, el 
isegi tihenes. Kogu tee püsis suitsupilv nende ümber) 
tükkis silma ja raskendas hingami Alles üsna kodul 
lähedal muutus suits hõredamaks, kuid siingi hõljus õhu! 
suitsuvinet. 

Kodus oli ema nende pärast üsna mures, kuna ka siid 
paistis tohutu suitsupilv. Väiksemaid metsapõlemisi oli) 
sel suvel Nõmmel ennegi olnud, aga praegune näis eel 
mistest palju suurem. Kõige enam aga erutas ema naab= 
rinaise hädaldamine, kes oma kodunt — lähedal asuvast 
endise koolimaja saunast — oli kabuhirmus siia põgene= 
nud. Alles meeste koju jõudes ja suitsupilve vähenedes 
hakkas temagi aegamisi rahunema. Tema kodu asus päris: 
metsa sees ja seetõttu oli põhjust karta, et tule edasi 
kandumisel võib ka maja süttida. Ta päris isalt kordu= 
valt, kas ikka tõesti on saadud tulele piir panna. Isa kin= 
nitustest hoolimata jätkas ta hädaldamist, kuigi nüüd 
juba pisut vaiksemalt. 

«Meil on ju küll vesi natuke lähemalt tuua kui teil siin, 
Omal ka kaevuauk, aga sealt saab ehk korraga ämbrit 
neli-viis. Mis sa sellega kustutad! Ja kes siin kustutabki, 
kui tuli metsas nii laiali. Muudkui katsu, et ise kudagi 
eluga pääsed. Näe, mõni aasta tagasi läks keset Nõmmet 
maja põlema. Omal kaevu ei olnd, lähem kaev oli vaata 
et pool versta kaugel. Teadagi, Nõmmel mitmesaj j 
kohta ehk paarkümmend kaevu. No jooksid ' siis 
tega kaevu juurde, kui tagasi said, oli tuli juba nii suur, 
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, pannud, pöördus 


Ww ci pääsend enam ämbriga ligigi. Hea veel, et teised 
Mmnjad olid kaugemal, et tuli ei ulatand üle minema. Tuli 
ju, küll rahvast kokku, aga mis sa paljakäsi tule vastu 
led. Põleski kõik maani maha, inimesed jäid paljaks 
Mu hiirepojad.» 

Kas siis Nõmmel tuletõrjet ei olegi?» sai Ruudi naise 
hüdaldamise vahele küsida. «Ja kas Tallinnast siis appi 
wil tulda, kui Nõmmel majad põlevad?» 

Ei seda Nõmme tuletõrjet ole veel keegi näind. Rää- 
llilakse küll juba mõnda aega, et tehakse mingit seltsi 
või... Aga põle neil pritsi .ega midagi. No mis on see 
wIts ilma pritsita? Ja kui olekski, mis see aitaks, kui 
Velt ligidal põle. Talinast? No kui need sealt oma pritsi- 
ilega viimaks kohale saavad, siis on siin majadest ainult 
lukid järel! Siin metsas, eriti veel, kui see ümberringi 
ei ole muud loota kui jumala armu peale!» 

Kas siin siis tihti metsad põlevad?» küsis Ruudi. 

Oh hoidku ja keelaku! Kui ikka on kuiv sui nagu 
linavu, ega siis lähe kuigi palju päevi mööda, et kusa- 
Mlt suits jälle ei tõuse. Aga nisukest nagu täna ei ole 
inina veel näind!» 

Naiste jutt kestis veel, kui kuulajatest oli kohale j 
hud ainult ema. Ruudi kadus esimesena oma verandale, 
isa ja tema järel ka Andi — õue. 

Ilm oli selge ja vaikne, õhk aga ikka veel sedavõrd 
küllastunud suitsust, et päike paistis nagu läbi kerge pil- 
veloori. Tuulelipp, mille isa alles äsja oli kuuri katusele 
järsku kerge kriiksatusega lõunast kir= 
'lesse. Ja varsti võis läbi suitsuvine näha edelas ähvarda- 
valt kerkivat rüngast. See oli tõeline pilv, äikesepilv. 

Noh, see vast lõpetab selle tule ja ehk tulehirmu ka,» 
irvas isa. 

Kaugel kõmises, esialgu küll üsna vaikselt. 

Järgmine kõmin oli juba tunduvalt valjem. Veerand 

lundi hiljem algas tugev sadu. 4 


Kui äike möödus, hindasid isa ja ema vihmavalingi 
mõju kartulile ja aedviljadele peenramaal. 

«On see vast imelik maa siin,» ütles isa, torkides saapäi 
ninaga mulda kartulivagude vahel, «Seal, näe, põll 
sulistab põlvini vees, tee peal vett terve tiigi jagu. Agi 
siin, peenral või kartulivaol, vaevalt pool tolli niiski 
mulda. Allpool kõik kuiv, jüst nagu põleks vihma 0 
nudki.» 

«Ei hakka siin kasvama midagi, ei aita vihmgi!» ohki 
ema. 

«Eks siis tuleb väetada. Niikaua kui liiv hakkab mu 
laks minema. Seda ju vana Matjus rääkis kohe. Sõnnik! 
ei ole, no siis... Tarvis sügisel rääkida va sibi Reinutil 
et tooks siia mõne aami oma kraami, selle asemel, et se! 
metsas maha lahvida. Teha talle soru või paar...» 
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Paar nädalat tegelesid isa, Ruudi ja Andi igaüks oma- 
wulte. Siis aga tuli pühapäev ja Ruudi tegi jälle ettepaneku 
hulkuma minna, kuna tema pidavat varsti ära sõitma 
Lepitigi siis kokku, et seekord võetakse suund teisele 
poole, üle maantee ja raudtee, ning et ema tuleb ka 
knasa. 

Sama tee, mida mööda nad eelmisel korral Harku 
metsa olid läinud, viis neid nüüd te suunas selle 
kohani maanteel, kus se! üheksas verstapost Tallin- 
hast. Siin mindi üle maantee ja edasi putkavahi maja 
juures ka üle raudtee. Teisel pool raudteed paistis väike 


poollagunenud majake — Kana-Mari elamu, nagu ema 
leadis öelda. Lähemal, otse ülesõidukoha vastas, oli 
uurte mändide vahel kolm suvilat — Landsbergide 
majad. 


Möödunud suvilatest, kaldus tee vähehaaval vasakule, 
Nõmme keskuse poole. Tee ääres paistis algul hulk suuri 
raudkive, hiljem kivid kadusid, teed aga piiras mõlemalt 
poolt noor männik. 

Kõndinud ligemale verst maad, jõuti lagendikule, mille 
kel asetses väike maja 
gu Hallikivi raba ed majad, sarnanes ka see 
talumajaga, oli vooderdamata palkidest ja selle otsas 
väike laut ning kuur. Lagendikul maja ees kasvas lo 
kas rohi, maja ümber mõned kuused, kased ja sirelipõõ- 

id ning ukse ees seisis kõrge kooguga kaev. Maja ümb- 
ritsevat lagendikku oli nähtavasti kunagi piiranud tara, 


millest olid alles ainult mõned postid, sissekäigu ees püsi 
aga värav: kaks jämedat posti pealispuuga, millele d 


poolkaares paigutatud suurtest, plekist väljalõigatud tähi 
tedest kiri: 


«Hiioküla». 

Kaevu nähes hakkas Andil korraga janu. 

«Juua tahaks,» teatas ta emale. 

«Mine nüüd, kus sa siin...» tõrjus ema. 

Aga Ruudi, keda see salapärane «Hiioküla» näis huyi 
tavat, toetas Andit: «Näe, kaev seal! Ju siit ikka ju 
lubatakse, kui küsime.» 

Samas oligi ta juba värava läbinud ja maja ees kellej 
vanema naisega juttu alustanud. Tema järel astusid nüü 
ka teised õue. 

Juua nad said, Andi uudistas kaevu; see oli täpsell 
samasugune kui Kuusemäe vanade õues, vesi oli siin; 
maapinnale hulga ligemal kui neil kodus. 

Joonud pangest paar sõõmu, alustas Ruudi pärimisi 

«Miks just «Hiioküla»?» 

«Aga mida ta's vei olla?» küsis perenaine vastu i 
lisas: «See meite kodusaare nime peele sai pantud.» 

«Nii et teie olete siis Hiiumaalt?» uuris Ruudi edasi 
«Kuidas te siis kodunt nii kaugele olete sattunud?» 

«Äi see pole meitele kouge medagid,» arvas naine 
«Hiiomaa mehi söitmas koutu keige maailma meresi) 
mida siis see natune maad siia ära äi ole. Aga see meite! 
siiatulemine... Oli vaada seune ermus asi, et taha seda 
mette meele tuletagid...» 

Naine peatus, aga kui teised edasi ei pärinud, jätkas! 
siiski: 

«Meitel jo seel pöles keik ee. Olime Andrusega eina: 
maal, kodund ikka üsna ulk maad. No oli siis üks kange 
müristamese ilm, mei olime einalaus vihmavarjus. Nägi= 
me küll, et meite «kodu kantis tulekuma paistab, pida- 
sime veel nou, et kas eige tulekahju. Akkas nagu erm, 
katsusime et nobemini kuju šaada. Saime kuju, jah, oli- 


78 


lid meite maja, keik maatasa pölend, tukid veel suitsesid 
natune. Aga... mes senest majast ja keigest... meitel 
oli jo viis last kodu!» 

Naine peatus uuesti ja pööras võõrastele selja. Tei- 
edki vaikisid paar minutit, viimaks küsis ema masenda- 
tult 

Ega siis ometi kõik viis?» 

Äi seeld jeend järge ühtegid!» ohkas naine silmi püh- 
kides. «Sest nüüd küll palju aega tagasi, aga... ikka aa 
vaske meele tuleta. Äi siis tahtnd änam medagid nähja 
vga kuulda. Andrus andis koha ee, et tema leheb suurele 
maale tööle. Ma ütli taale, et äi jee mina siis üksi elama 
mette. Tule sinuga seltsi vei kui sa äi veta, lehe metsa 
vei mere. No nii mei siis tulimegid siia koos. Esiteks 
'Talina, seel mool oli üks sugulane. Andrus siis akkas 
ilmber vaatma. Ta oli puutöö mees, ehidas majasi. Oli 
siis kogu saand sene Kleiniga, see jüst asudand ennast 
siia Mustameele elama. Olid siis leppind sedaviisi, et 
Klein luband taale vetta metsast puid ja ehita omale siia 
maja. Pärast siis akab temale ehidama. Ja nenna siis me 
tulimegid siia...» 

«Ja rohkem teil enam lapsi ei olnud?» küsis ema, kuul- 
dust ikka veel vapustatud. 

«Oli ikka, oli üks tüdar ka, see jüst siis sündiskid, sene 
kolimise aegu. Olga, sai nüüd kahekümne ühe aestaseks. 
Siis tuli meitele järge minu ema ka, et mida temagid seel 
saare peel üksi peele akab. Aga siis äkiste Andrus suri. 
Ootamata. Oli ikka küll tugev mees, aga see aigus vettis 
üsna nobest ee. Ega ikka aiguse ja surma vastu saa keegi. 
Ja nii mei siis jäimegid siia üksi naiste perega, nüüd 
saab juba seitseteist aestad.» 

Ruudi vaatas ringi. 

«Kas need kuused-kased teil siin maja ümber kasva- 
sid juba enne või olete istutand?» 

«Ooda, et sii metsas medagid asi kasub mutku männid. 
Nee, üks aavavibalik seel eemal ka ise akkand. Teised 
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ikka istudud puha. Nee sirelid joba Andrus, sene kuust; 
seel ema, ütles et omale ristipuuks. Aa teina nüüd job 
ühtejärge sängis, tee kas tousebkid änam. No aga ristis 
puu küllap lövame ikka kussepoold, kahju nagu sedä 
kuuske maha vetta.» 

Nähes, et võõra 


ja kus nüüd asuvad. Kuulnud, et Hallikivil) 
ütles ta, et seda kohta tema teab küll. Seal Andrus veeli 
ehitanud paar väikest maja, needsamad, kus nü 
vad Kuusemäe vanad ja elas Aalman. Tema v: 
rusele vahel süüa viimas. Ja et nüüd 
i isa Nõmmel maju, just nagu pa: 
Andrus. i 
me s teie kadunud mehega nagu ametivenna! 
või nii,» märkis isa. «Mis ta nimi oligi?» 4 
«Pork, Andrus Pork, ehk olete kuulnd?» vastas nainef 
«Minu nimi aa Ingel, Ingel Pork, Hiiu Ingliks kutsuda, 
Ingel oleks nähtavasti tahtnud juttu veelgi jätkata) 
aga nüüd hakkasid võõrad tõsiselt minema kippuma ja 
jätsid jumalaga. Andi oligi juba jooksnud väravast välja 
ja teised liikusid temale järele, 4 NI ; E 
«Kuulge, aga kuhu me siis nüüd teie arvates läheme?) 
küsis ema, kui nad olid hatuke maad edasi liikunud, «Me 
ju pidime vist koju tagasi minema, aga teie muudkui tor= 
mate aina kaugemale.» 
«Jah, ei vaadand kohe algul,» ütles isa. «See teerada 
peaks Nõmmele viima. Eks me saa siis siitkaudugi koju. 
«Jaa, aga mul jääb põrsas kauaks söömata. Ja teie ise 
tahate ju ka si saada? Ei!» ots stas ema. «Minge teie 
peale kuhu tahate, aga mina lähen siit tagasi. Sama teed, 
mida tulime, muidu eksi veel siia metsa ära.» hi ; 
Ema pöörduski tagasi, kuna teised läksid mööda jalg= 
rada edasi. a x 
«Vaadake, maja!» kilkas korraga Andi. 
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Läbi metsa paistis kahekordne kollaseks värvitud puu- 
maja, sellest veidi kaugemal teine, ühekordne, roheline. 
Lähemale jõudes nägid nad, et kaugemal oli veel maju, 
mis asetsesid kahes reas, nende vahel aga võrdlemi lai 
tee, millel oli vaid üksikuid ja vanemaid vankrijälgi. Esi- 
mene, kahekordne maja oli piiratud varbaiaga, mille 

nurgale oli kinnitatud lauatükk ja sellele musta värviga 

maalitud: «Südstrasse». 

«Lõuna uulits,» tõlkis Ruudi, 

Kaugemal, paremal pool, majade rida lõppes. Kolmik 
pöördus vasakule ja esimesel ristteel paremale. Ka siin 
paiknesid majad mõlemal pool tänavat, üksteis 
laltki kaugel ja igaühe ümber oli latt- või 
Majad olid kõik uued ja üksteisest erinevad: oli ü 
kahekordseid, osa värvimata, osa värvitud kollaseks 
roheliseks. Enamikul olid üsna suured, väikestest ruut 
dest akendega verandad. Siin nägid nad ühe 
lauda eestikeelse kirjaga: «Põllu uulits». Majad ni 
siin pisut vanemad, asetsesid tihedamalt ja aedades h 
kasid silma paistma lillepeenrad võõrasemade, magu- 
nate ja kannikestega. Järgmise risttee kohal omandasid 
tänavad juba päris tavalise asula ilme. Kolmik suundus 
nüüd tänavale, mille ääres oli venekeelne silt: «Alek- 
sandrovskaja uulitsa».! 

«Puha sõrestikehitised.» märkis isa. «Ja puha Ppapp- 
katusega. Vanemad majad Nõmmel on ikka rohkem pal- 
kidest ja sindli- või pilpakatusega. Aga nüüd seda enam 
ei tehta.» 

«Ja Mingit püsivamat katusematerjali ka ei kasutata,» 
lisas Ruudi. «Ei plekki ega kive, aina papp.» 

«Eks nad ole ikka mõeldud: kõik rohkem suimajadeks, 
ega siin talvel pailu elata,» arvas isa. «Kui ehk maja- 
hoidjad...» 


Aleksandri tänav viis raudtee äärde ja 


u- 
aia küljes 


a 


jak- 


siit paarisaja 


! Praegune Nurme tänav. 


6 Väike Andi Nõmmel 
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sammu kaugusel paistis väike puust jaamahoone. Möödu- 
tud sellestki, jõuti jälle välja Pärnu maanteele, kus oli 
ka raudtee-ülesõidukoht. Ületanud siin raudtee, nägid 
matkajad maantee ääres verstaposti, mis näitas, et oldi 
7 versta kaugusel Tallinnast. Verstaposti taga oli kõrge 
männimets, piiratud lattaiaga, kuna pisut kaugemal 
maantee ääres paistis kõrge värav, mille pealispuu kan- 
dis kirja: «Burg Esslingen». 

«Mis see on?» päris Andi. 

«See!» lõi isa käega. «Vanasti, aastat viis-kuus tagasi 
olnd siin rahvapark, aga nüüd üks saksik ost selle maa: 
ära, tõmmand latid ümber ja pand väravale selle kirja 
peenikese nimega, et matsidel oleks rohkem aukartust.» 

«Aga mis see kiri tähendab?» ei jätnud Andi järele. 

««Burg» — see on loss,» seletas Ruudi. ««Esslingen» 
jälle on ühe koha nimi, vist Saksamaal.» 

Andi vaatas värava vahelt — lossi ei paistnud. Paistis! 
ainult üks is harilik suvemaja. 

Pärnu maanteed mööda edasi minnes jõudsid nad suure 
kahekordse paekivist maja juurde. 

«Vorstivabrikuks ehitatud,» seletas isa. «Jälle üks 
Glehni äpardunud tööstusehoone!» 

Vorstivabriku juurest pöörduti tagasi Nõmme jaama- 
hoone poole ja mööduti sellest. Nüüd jõudsid nad hele- 
roheliseks värvitud pulkadest aia juurde. Andi jooksis 
aia lähedale ja, vaadanud läbi selle pulkade, kiljatas 
üllatunult. 

Aia sees oli samuti heleroheliseks värvitud suvemaja, 
kuid mitte see ei põhjustanud Andi üllatust: maja ees, 
lehtpuude ja põõsaste vahel»oli madalate postide otsas 
mitu päikese kä silmipimestavalt hiilgavat kuuli. Ja 
veel — murul, põõsaste vahel, seisid pikkade habemete 
ja teravate mütsidega'päkapikud, ainult pisut väiksemad 
Andist ja näisid päris elusatena, kuigi ei liigutanud. 
«Vaadake ometi, vaadake!» hüüdis Andi oma kaaslas- 
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tele. «Mis see ometi on? Kas nad elavad siin? Ja mis 
asjad need läigivad seal?» i A k 
Tõlla Sands see suurima ilmaimena ja kaugelt ma 
tavam kui kõik muu, mis nad täna näinud. Seda imellid 
kum oli, et teised jäid üsna ükskõikseks. Ruudi vaatas 
aks aia poole ja ütles: , A fa 
ES RSS või? Need on klaasist, sakste kõige 
suuremad ilu ja uhkuse asjad. Aga need kujud on kip- 
TA jaoks olid need imeasjad aga ikka ilusad Ja Ja 
mõtles, et küll oleks tore saada endale selline aed, . A 
gavate kuulide ja päkapikkudega. Või ehk katat 
päkapikkudega, olgugi need kipsist. Ta vahtis ET 
varbade veel siiski, kui teised juba üsna kaugele 0 id äi- 
nud. Viimaks jättis ta vastumeelselt oma imedemaa ja 
jooksis isale ning Ruudile järele, 
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Ühel päeval sõitiski Ruudi ära, Isa ütles, et Tartu. 

Isa jäi töölt koju. Käis nüüd paaril päeval maja lähe- 
uses süllapuuga ringi ja mõõtis midagi, Viimaks peatus 
ta umbes saja sammu kaugusel majast, seal, kus kasv. 
kõige rohkem pikakõrrelisi «jänesekastmikke», nagu is 
neid taimi Ruudi õiendustest hoolimata nimetama oli 
hakanud, ja asus seal kaevama, 

Andi pärimise peale ütles isa, et kaevab kaevu, Emal 

ei ole enam tarvis nii kaugelt vett tassida, 
Paistis imelik, et isa kaevab hirmus aia augu, palju 
laiema kui ükski kaev, mida Andi seni näinud. Tema 
pärimiste peale ütles isa ainult, et ni olevat parem kae- 
Vata, millest Andi palju targemaks ei saanud, Kuid sama 
puutus nähtavasti silma ka naabruses «saunas elutse- 
vale Liivamehele, kes käis kaevu vaatamas ja küsis isalt, 
miks see nii lai peab tulema. Isa seletas naabrile, et auk 
tuleb võtta võimalikult lai ettevaatuse pärast: liivakiht 
võib augu seintelt kergesti lahti kooruda ja alla langeda 
hing see teebki kaevu kaevamise Nõmmel ohtlikuks, 
Tema kuulnud, et Nõmmel olevat mitu kaevukaev: 
sisselangeva liiva alla jäänud 

«No kas lai auk siis sisse ei lange?» küsis Liivamees, 

«Võib langeda muidugi,» selet, isa, «aga sisse langeb 
ikka teatud paksusega kiht lii Ütleme, noh, kas või 
kolme tolli paksune kiht. Kui d kitsa augu seintelt 
ümberringi langeb alla nii paks kiht, siis võib see juba 
kaevu" paarisüllase sügavuse juures ulatuda. mehele üle 
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pea. Aga sama paksu kihi langemisel laia augu seintelt 
see nii kõrgele ei ulatu. Ja siis veel — ti la augü 
juures võib altpoolt vähehaaval koomale võtta. Ma võtan 
maapinnalt kümne jala laiuse augu ja iga sülla sügavuse 
kohta võtan jalg maad kitsamaks, nii et kahe sülla süga= 
vusel ib auk kaheksa jalga lai. Sellega siis ka koo= 
ja varisemise oht väiksemaks.» 

«Aga see teeb ju palju tööd juurde,» ar 

«Janoh, mis sinna parata. Parem sii 
kantsüld liiva rohkem välja, kui las 
matta.» 

Esimesel päeval kasvas liivavall kaevandi ümber jõud= 
sasti. Kui isa õhtul pika lati üle kaevandi pani, augi 
põhja püsti pandud süllapuu ots vaid poole jala võrra üle 
põiklati. Ligemale süld oli sisse võetud. 

Edasi ei läinud aga kaevamine enam nii jõudsasti. 
Järgmisel päeval isa enam ei proovinudki labidaga liiva 
isata. Selle asemel pani ta kaevandi peale mitu 
ristpalki, jättes keskele kitsa nelinurkse avause, mille 
ümber paigutas kaks toestatud posti ja nende vahele 
otstest peenemaks tahutud ja raudvändaga varustatud! 
palgijupi. Viimast nimetas isa võlliks. Võlli külge kinni= 
tas ta tugeva köie ja »selle otsa suure puuämbri. Isä' 
proovis ämbrit vända übil alla lasta ja üles tõsta. Proovis 
Andigi, aga ei suutnud rasket ämbrit tühjaltki ülespoole 
tõmmata. 

«Noh, homme vaatame, kuda töö sellega läheb,» ütles 


ras naaber. 
ki visata mõni 
a ennast liiva alla 


isa 


"Teisel hommikul laskus isa redeliga alla kaevu, ema) 


aga asus vända juurde. Isa täitis all ämbri liivaga, ema 
väntas selle üles, tassis tükk maad kaevandi äärest 
eemale ja tühjendas seal ning laskis ämbri le alla. 
Nüüd läks töö endisega.võrreldes mitu korda aeglasemalt. 

Kuuldus, et "Andi isa käevab kaevu, oli ümbruses kii- 
resti levinud ja nüüd käis vaatajaid ning uudistajaid 
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fisna tihti kohal. Enamik n 
2 endes: õtmi 
ü nd kahtlevalt, eriti naabruse kalad nie 
va Ta köi ki A sügavale, kui siin vesi on,» 
S 4 a siin ü t sülda põ itt 
mõeldagi 34 Sai alla kümmet sülda põle mitte 
Jks kaugemalt tuln õõ ädi hi jä 
and ud võõras tädi hirmutas jälle vari- 
ad ; cd t 
kaa a sad mitte märkagi, kui korraga pudeneb 
gas st Ja ongi mees üle pea liiva '£ õ 
sed A ongi mees üle a all. Nõnna see 
jaa a Toe ea Oli küll abi käepärast, käbtästd 
kata AA KS lt as 
Ss 1: ne kui välja said, oligi juba läm- 
Isa 2VI õhj, i ü 
aa eas reageeris külastajate juttudele vaid 
p endamisega, nii et emagi ei saanud palj i 
pikemaks jutuks, Kae' j t tae 
a j Kaevu juurest lahkudes põlastas Triinu 
Pas see siis mõni naisterahva töö puudaseid liiva- 
E üle: e tirida. Kuule, kaevumeister,» tuli ta 
ks SE rde, «sa võta ikka kedagi meest siia appi 
apad enne naise ä kui vee ligigi sa: f 
kord K ne ä gi saad.» 
Ki apa mind siin keegi, ega me sunnitööl ole,» ütles 
24 aga Triinu lõi vaid käega ja eemaldus. K 
mas A a abilise kutsumise võimalust. Isa 
rvas, et tarvis ikka küll kuts: i a ei 
tahtnud sellest kuuldagi. SÄRE, KA 


Sul tuleb j eel söögi i jä 
E ju veel söögitegemisega ka jännata,» ühmas 


aid De Selle aja käed puhkavad.» 
eisel päeval jätkus ti endiselt. Ainul i i 
tp j: 7 t redelit 
aa mida sügavamaks kaevuauk muutus LA 
ks s aega iga ä 14 18 EE 1 kg 8 24 
valli E Jari liiva väljatõmbamisele ja 


aatusabinõudega õigus 
õhjas, peaaegu rinnuni 


Auk oli juba ligi kolme 
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varisenud liiva sees. Aga käed olid tal vabad ja labidas 
käes. 
Ema tahtis redelit mööda hakata alla ronima, aga isa 
tõrjus tagasi. 

«Ole aga rahulikult üleval. Põle 
kem enam*ei varise ja varsti saan ämbri vabaks. 


siin häda midagi, roh= 
Tööd 


tegi, kurivaim, küll hulga juure, aga muud häda põle 
midagi 


Isa ajas varisenud liiva laiali, vabastas ämbri ja sall 
üüd ise ka juba vabamalt liigutada. Väntvõll hakkas! 
le kriiksudes pöörlema. Varisemise tulemusena olid 
kaevandi seinad, enne päris siledad, nüüd auklikeks muu= 
tunud. 

Aga justkui tasuks varisemise üleelamise eest jõutigi 
järgmisel päeval veeni. Algul tuli üles niisket liiva, siis) 
äris märga, siis vedelat liivasodi. Parajasti sel ajal, kui 
ämber oli all täitmisel ja ema hetkeks kuhugi eemale 
läinud, tuli kaevu juurde vana Glehn. Nähtavasti »oli) 
temagi kaevu kaevamise mõttesse suhtunud üsna skep“ 
tiliselt, kuna ta avause kohale kummardudes alla hüüdis! 
«Noh, kas hakkab liiv juba niiskeks minema?» 

«Mis ta enam niiskeks läheb, vesi juba sees!» hõikas) 
isa alt vastu. 

«Töesti?!» imestas,Glehn. «Siis see läks teil küll ker4 
gesti. See pöle ju vist veel nelja süldagi sügav?» 

«Ega vast ole jah!» kinnitas isa. % 

Nüüd hakkas isa üles saatma tumekollast vett; midäj 
ema liivavalli taha kandis ja seal välja valas. Kollanš] 
vesi voolas laiali, jättes maha õhukese liivakihi. 

Järgnevad päevad kulusid rakestamisele. Päris põhjäl 
tegi isa pakkudest rakked juba üleval valmis, laskis neel 
siis köiega alla ja kaapis seal võimalikult sügavamale] 
liivasogasesse Vette. Seejärel õõnestas rakete seest veell 
mõnikümmend ämbrit liivasodi ja vett. Siis alustas lõhu- 
tud raudkivi tükkidest “kivirakete ehitamist alumist! 
puurakete peale. Kivide vahele pani isa metsast korja: 


88 


tud sammalt, raketetaguse vaba ruumi age: is lii 
Liivavallid kaevu ümber vähenesid PEKS TE kalad 
isa raketega maapinnale lähemale jõudis. Ülejäänud 
liiva ajas ta laiali, kaevu kohale maa peale ehitas puu- 
rakked, nende peale pani luugi ja vändaga võlli, kõige 
peale veel väikese varikatuse. Andil keelati kõvasti kae-* 
VUlAUI s ja üldse kaevu juures n 
äia ainu t koos emaga vett toomas. Pärast liivas: et- 
timist muutus vesi kaevus kerlatallallgslis ja 11 Sein 
ja maitsega Kuusem N 
ui kaev valmi ai, hakkas isa jälle ehitustööl käi 
kuna ema käis sügise Mälakmsmaised Mh SA taa 
BK Tel algas kohe koduaia tagant ja ulatus 
Sügisel võttis isa jälle kände talviseks kütteks j 
raldas maja ümbrust nagu eelmiselgi sl etaaaE 
jahu ja muude toiduainete varu tõi isa kohale, kuid see- 
kord oli see neelanud kogu tema suvis teenistuse. A 
+ kaa ei jää sugugi raha,» arutas isa õhtul. «Kõige 
hu em, et vana Glehn ei taha tänavu enam midagi ehi- 
tada lasta. Paistab, et temal on vist ka näpud rahakoti 
SA Ae Ja teine niisamuti kui minagi jala linna 
. Ma hoidsin enn: ati e > ai in, el 
torna KUUDI t 4 alal mia EA 
«Ega siis aita muud, kui mina lähen jä i 
lama,» pani ema ette. Isale see ettepaneld KäLkõtinste 
dinud, kuid pärast pikemat arutamist läks ema siiski 
linna ja jäigi sinna. Alles pühapäevaks tuli ta korraks 
koju, esmaspäeval aga läks uuesti. Oli enese ühe Tallinna 
suurärimehe ettevõttesse kaubelnud hooaja lõpuni kilu 
soolama, millist. tööd ta ka varem oli teinud; öösiti a 
oli korteris tuttavate pool. Talve algul ad siis mõl. t 
mehed» pikemaks ajaks kahekesi. ae Adi 


14. 


Kevade lähenedes hakkasid isa ja ema jälle suviseid 
plaane arutama. Seekord olid need hoopis erinevad 

Isa oli mitmel pool Nõmmel käinud ja leidnud, et üsnäl 
paljud alalised Nõmme elanikud, mitte ainult majaomanis! 
kud, vaid ka Glehni üürilised, üürivad suviti oma majäl 
või korteri suvitajatele edasi ja elavad ise kusagil kuurisi 
või pööningul. Glehn sellistesse kaupadesse ennast el] 
pidavat segama, kui ainult temale kokkulepitud «ütiruM 
korralikult tasutakse, Isa kavatses ehitada maja ruumis 
kale pööningule veel ühe toa ja alumise korruse veranda! 
peale ka teise väikese veranda. Ühel päeval käis ta selles 
pärast Glehni juures ja leppis kõiges kokku. «Üüru» 
tahtis Glehn siis küll natuke rohkem, aga suveks edasisi 
üürimist ei keelanud” ja lubanud ka lauamaterjali ning! 
puid ehituse jaoks, postideks ja tugipuudeks otse metsast 
võtta, ikka vana tingimusega: iga mahavõetud puu as! 
mele istutada noor puu. Kui männid ei taha hakata kas- 
vama, siis muid puid. Aga mände pidavat istutama mitte 
sügisel, vaid hiliskevadel, siis hakkavat kasvama 

Ja niipea kui ilmad»vähe soojemaks läksid, alustaski 
isa teisel korrusel ümberehitust. Lauad toodi kohale 
hobusega, puud kandis isa metsast seljas. Algul ei pida= 
nud pööningutuppa pliiti tulema, hiljem tegi isa siiski ka 
pliidi. Tuppa viiv trepp tehti köögist; ühte otsa tehti toa- 
kesele aken, teise verandale viiv klaasuks. Veranda oli 
väga väike, asetses teise veranda katusel ja tuletas 
meelde korvi. 
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Kui ehitustööd lõpetati, viidi voodid ja muu kola pöö- 
fingutuppa ning isa alustas tubade puhastamist, värvi- 
mist ja tapeetimist. Ilmad olid juba päris kevadised, kui 
viimaks kõigi töödega valmis saadi, Ni jäi üle veel 
vaid leida suvitajaid, kes tahaksid alumist tuba üürida. 

Siis kirjutas isa mitu järgmise sisuga sedelit: 


Suveks välja üürida tuba 
vaikses üksikus kohas. 

Vaatama tulla Pärnu maanteed 
mööda kuni üheksanda versta- 
postini, sealt sada sammu paremale. 


Need sedelid kinnitas ema Nõmme jaama ümbruses 
puude ja telegraafipostide külge. Peale selle kleebiti pöö- 
ningutoa maanteepoolses ots asetsevale aknale rist- 
külikukujuline valge paberitükk, korteri või toa v 
üürimise tunnusena kasutatav märk tol ajal. 

Paar päeva hiljem tuli keskealine, tüsedavõitu ja laia- 
ülgne lühikeseks pügatud vurrudega mees, kes rääkis 
päris puhast eesti keelt. Ta ütles, et tab «Dvigateli» 
vabrikus meistrina. Tema tahtis aga üürida kogu maja, 
ka äsja valminud katusekambri. Sinna tulevat siis tema 
vend, ajakirjanik. Nendele vaikne koht just sobivat, 
Nõmmel olevat nad juba olnud, aga seal olevat liiga 
palju rahvast, tolmu ja müra. Temal endal olevat kaks 
last, viieaastane tüdruk ja kolmeaastane poiss, vennal 
eitsmeaastane poiss. Kuna isa oli jälle tööl, Glehni par- 
nis järjekordset väikest maja ehitamas, arutas ja tingis 
ta emaga. Lõpuks lepitigi kokku. Kui isa õhtul koju tuli, 
teatas ema uhkusega: 

«Üürisingi välja! Ja terve maja. Nüüd põle muud kui 
kolime suveks kuuri.» 

«Kuda siis nii?» kahtles isa. «Pidime ju pööningutoa 
ikka endale jätma?» A 

«Jaah, oota aga, kui siia jälle mõni tuleb! Ja siis veel 
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nisuke suvitaja. Tema muidu ei taht, et kui kõike 
anna, ei tule. Viiskümmend rubla sui pealt, mõtle ikkäll 
Ju me need paar-kolm kuud elame ikka kudagi kuurisiili 
ära. Käsirahagi andis, näe, tervelt kümme rubla.» 

«Nojah, mis s ikka,» andis isa järele. «Seda on ju 
rohkem, kui ma vahel kogu suiga teenin. Eks ma siis % 
põrsaaia kuuri taha ja... Raha, muidugi, kulub meil äh 
küll, mineva aasta virelesime kudagi talve üle.» 

Samal õhtul alustati uuesti ümberkolimist, Ema 6) 
kuuri juba hästi puhtaks teinud. Isa lõikas nüüd kuu 
ühe seinapalgi läbi ja sobitas tekkinud avasse klaasi 
tüki. Nii saadi aken. Siis kanti osa majakraami kuuti 
kuna osa pidi jääma suvitajate kasutada, sest kõik kuu 
niikuinii ei mahtunud. 

Järgmisel õhtul viidi kuuri ka voodi ja kõik ülejäänul 
asjad ning ema kinnitas voodi kohale seinale lina. Isa % 
metsast värskeid kaseoksi, mis samuti seinale kinnita 

Paar päeva hiljem sõ i kolikoorem ette. Ega si 
kuigipalju mööblit olnudki: paar voodit, mõni tool ja 
mõned asjad, millele Andi algul ei osanud nimegi and 
Oli näiteks kastike, mille külge kinnitati suur toru. Sei 
pidi olema grammofon, ja suve kestel m: 
puu korduvalt ikka ühtesid ja samu lugusid. 
tuppa viidi aga imeliku võrega laud. Ema ütles Andili 
et see on kirjutuslaud. Olid veel mõned i 
pakiti välja köögi- ja sööginõud, ning mõned kimbu 
riietega. 

Ühes kolikoormaga tuli kohale ka + 
õigemini, kaks perekonda: kauplemas 
tema alles noorepoolne, aga sealjuures nagi priski 
naine, väike tüdruk ja veel väiksem poiss; pööningutuppäi 
aga asusid pikk kõhnavõitu mees ja umbes Andi-vanund 
poiss. 

Asjade kohalepaigütamise ajal jäid lapsed õues ümbetli 
vaatama ja märgates kuuriuksel seisvat Andit, lähenesid) 
sellele. 
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7 Väike Andi Nõmmel 


«Kas sina elad ammu siin?» küsis tüdrukuke, kuni 
väike vend ennast tema selja taha hoidis, 

«Ammu. Juba üle kahe aasta,» vastas Andi. 

«Ja kes sa oled?» küsis suurem poiss lähenedes. 

«Mina?» takerdus Andi, enne kui märkas oma nimi 
öelda. 

«Andres? Oi jutas! Mina olen ka Andres! Siis on meil 
nüüd kaks Andrest!» kilkas poiss ja keerutas ennäši 
kanna peal ringi. Tema nimi on, näe, Eerika ja see põh 
gerjas on Ralf,» tutvustas ta oma kaaslasi 

«Ja kus teil siin liivaauk on?» luges Ee! 
tava tseremoonia lõppenuks ja avaldas valmisolekül 
praktilise tegevuse alustamisek: 

Liivaauk oli õnneks siiski olemas, õieti küll auk, ku! 
isa oli a ahju tegemisel liiva võtnud. Muidu olek! 
Andi, kes seni polnud liivaga mänginud, oma uute kaä 
laste ees häbisse jäänud. Nüüd a näidati talle e mäf 
kordselt, kuidas liivast tehakse kooke, ehitatakse 
kindlusi ja linnu, organiseeritakse kauplusi, kus pohläi 
lehtedest raha eest vi osta-müüa igasugu liivakaupi 
suhkrut, jahu, tangu, kooke, leib saia, 
kompvekke ja palju muud. 

Esimesed mängupäevad kulgesid üksmeeles, 
hakkasid ilmnema kla ivahetaolised erinevused. 
jate lapsed olid alati uute ja puhaste riietega, kuna Ani 
oma riietusega eriti ülistaja ei võinud. Peamiseli 
mõjutas eraldumist aga Eerika ja Ralfi «mamma», kõi 
näis kartvat, et võrdlemisi metsikuna tunduv poiss või 
tema lastele ebasoovitavalt mõjuda. Ta küll otseselt € 
keelanud neil Andiga läbikäimist, aga kutsus neid üsnäl 
tihti mängu juurest ära. Ise pikutas ta enamasti pä 
läbi võrkkiiges, lehitsedes vahel mõnda ajakirja või raa 
matut. Andres oli tihti ühes isaga linnas ja kohalgi olles! 
jäi sageli oma tuppa. 

Andilgi 'ei olnud alati mängimiseks aega, kuna emäj 
hakkas talle ikka sagedamini ülesandeid andma. Ta käis! 
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jälle korrapäraselt isale lõunat viim samuti poes, rohis 
peenraid, kogus hiljuti ostetud põrsa, jaoks rohtu ja tegi 
muidki väiksemaid töid. Võib-olla sellepärast hakkaski 
Andi ennast suvitajate lastest, kes ainult mängisid j 
kunagi mingit tööd ei teinud, pidama täiskasvanumaks 
nende mängud ning ainult mängudega seostatud jutudki 
tundusid talle liiga lapsikuna. 


15. 


Mängukaaslastest ikka enam võõrdudes ja omateadä 
vahel päris tõsist tööd tehes tuli Andi mõttele hakatäl 
«päris» 2, et aidata «teisel mehel» raha teenida. Kui 
juba töö, siis olgu töö! Kui ta oma plaanist isale rääkis) 
muigas see ainult ja ütles; . 
seal ikka, Aastaid sul ka juba parasjagu turjali 

S aga mine ja tee Glehniga kaup maha.» 

Mis seal ikka! Aga minna Glehni juurde t 
see tundus Andile natuke raske. Andi pelgas pis 
kummalist vana, aga... ega siis selle taha võinud asi 
seisma Ja nii astuski Andi ühel hommikul Gleh 
juurde, kui see parajasti oma lossi ees mullakäru ja labi! 
daga õiendas, ütles, et tema on Andres Habertal ja tahaks! 
tööle hakata. 

Andi oli mõelnud, et» Glehn kindlasti imestab, hakkab 
tema vanuse järele pärima ja viimaks hoopiski keeldub 
teda tööle võtmast. Midagi etaolist aga ei juhtunud! 
Glehn vaatas Andit üsna ükskõikselt, pomises enda*ettel 
«ahhaa!», võttis taskust märkmiku, kirjutas mõne sõna) 
tõmbas lehe välja ja andis Andile. 

«Mine alla aeda ja»anna see kärnerile.» £ 
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tulid nurmenukke korjamast. Aed asus üsna Glehni 
matusepaiga lähedal. Siin oli hulk õunapuid ja nende 
vahel peenrad mitmesuguste köögiviljadega. 

Aedniku leidis Andi kohe. See vaatas Glehni sedelit, 
ilgul niisama, siis prillidega ja kõigutas pead. Vaatas siis 
hindavalt Andit ja nüüd tuligi küsimus, mida see oli 
oodanud ja kartnud: 

Aga kui vana sa, poiss, õige oled?» 

Seitse ja pool,» püüdis Andi hästi täpselt vastata. 
Aednik kõigutas jälle kuidagi halvustavalt pead, kutsus 
iga siis poisi endaga aeda kaa a. Andi nägi siin mitut 
uuremat poissi peenraid kastmas, kaevamas ja taime- 
kaste kärutamas. Aednik läks temaga kõigist mööda aia 
kaugemasse nurka, kus olid mõned hästi pikad ja tuge- 

sti rohtunud peenrad. Siis näitas, kuidas tuleb por- 
dipeenraid rohida, hoiatas, et porga 
kiskuda, ja läks oma teed. Andi asus t 

Rohinud oli ta kodus vahel mõne väikese peenra, siin 
üga oli üks peenar suurem kui terve koduaed. Varsti 
Andi tundma, et selg jääb valusaks. Pä 
tas ja kogu alustatud ettevõte tundus korraga üsna ruma- 
lana. Ta sirutas selga ja asus uuesti peenra kallale. Kõige 
hullem, et tihti kippusid väikesed porganditaimed ühes 
umbrohuga kaasa tulema. 

Viimaks ometi jõudis päev — Andi meelest kõige 
pikem tema senises elus — lõpule, töö aias lõpetati ja 
aednik ütles Andilegi, et nüüd võib koju minna. Ta vaa- 
tas arvustavalt Andi tehtud tööd ja lisas siis, et päevatöö- 
liseks on tema veel natuke noor. 

Isa oli oma ehituse juurest juba lahkunud. Andi seisis 
seal mõne hetke ja pööras siis otsustavalt Glehni lossi 
poole. Aednik polnud tema tööga vist rahul, kuigi ta seda 
just otse polnud öelnud. Homme ta sinna igatahes enam 
tagasi ei lähe. Aga töö eest peab ta ju ometi palka ka 


ike kõrve- 


“saama... «Kui saaks nüüd vi kümmend kopikat,» mõt- 


les ta endamisi. «Ega vist niipalju küll saa.» 


' 

Mõlemad Glehnid, noor ja vana, istusid koos lossi 
sissekäigu juures kaetud laua taga ja jõid midagi, vii 
teed. Lauale lähenedes oli Andi üsna ärevil, aga kogelell 
siiski, et ta on peaaegu päeva otsa tööd teinud ja tahalii 
palka saada. Aednik öelnud aga, et ta olevat päevilis 
seks liiga noor. A 

«Ohoo!» ütles vana Glehn. «Vöi nönda! Ja mis sa siil 
tegid seal?» 

Andi seletas, et ta rohinud ühe ilmatu pika peenra peäpli 
aegu lõpuni ja et see olnud ikka raske küll. Vana Glehili 
hakkas naerma, ütles midagi pojale, millest Andi aru 
saanud, otsis siis vestitaskust kümnekopikalise ja ulatäili 
Andile. 

«Tankeh!» ütles Andi, nagu ema õpetanud, kuid endäi 
misi mõtles, et selle tänase töö eest on kümme kopikäl 
ikka hirmus vähe. 

Koju jõudis ta alles videvikus ja jutustas 
muljeid esime 
gas, ema aga 
niipea enam juurde g N 

Juhtus siiski, et varsti pärast seda teer Andi ved 
kord raha, seekord pisut rohkemgi ja hoopis kergemini 
Isa lõpetas jekordse väikese maja ehitamise pargi 
oli nüüd tööl Nõmmel, Meieri restorani juures. Rest 
ran asus vana Nõmme kõrtsi vastas, üle Pärnu maanteef 
See oli kahekordne ehitis. Alumist korrust ümbri lah 
tine rõdu, selle ees.paiknes aed, kus kasvasid suured! 
männid, nende vahel olid pingid ja kaugemal aia ötsaš 
midagi kõlakojataolist. Restorani tagumisel küljel oli agäl 
pikk, poollahtine rõdu veeremängu, või nagu tol ajal öeldi) 
«keegelbani» jaoks. Selle»rõdu katus oligi lagunenud, isalli 
tuli vanad pilpad lahti kiskuda, maha ajada ja uus pilpa-J 
katus lüüa. . A , 

Restorani peremees Christian Meier, õieti küll rentnik) 
kuna maja kuulus Glehnile, oli kuulus kui kõige paksem 
mees mitte ainult Nõmmel, vaid, nagu räägiti, kogu 


seal omi 
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timaal. Olles alla keskmist k svu, pidi ta kaaluma 
kümne puuda ümber. Ta liikus väga pikkamisi ja ette- 
iatlikult, tohutu suur kõht ulatus kaugele ette. Katuse- 
löömisele ei tulnud ta kunagi lähedale. Meier istus ena- 
masti lahtisele rõdule paigutatud laua taga ja sõi väi- 
keste vaheaegadega kogu päeva, nagu kardaks, et ta kuu- 
kõht muidu vormis ei püsi. Ühel päeval, kui Andi oli 
parajasti saabunud e lõunat tooma, laskis see inim- 
mägi isa enda juurde kutsuda, 
ki s isa Andilt, kas ta talvel õpitud vene- 
kuni kümneni ikka veel peast teab. 
Andi lugeski need samas isale ette, Sellepeale ütles is fa 
kaks vene härrat tahtvat kangesti «keegelbani» män- 
pi neil olevat sealjuures vaja poissi, kes mahavisatud 
pulgad jälle üles »ab, visatud puukuuli asetab renni, 
mida mööda see tagasi vis jate juurde veereb, ja hüüab 
valju häälega vene keeles, mitu pulka oli maha visatud, 
Tavaliselt pidi seal käima üks Nõmme poi abiks, aga 
täna olevat see kuhugi kadunud. Isa n tas Andile, kui- 
das kõike teha. Samas tulidki mängijad ja isa ütles nüüd, 
et ta läheb mingit lauda parandama, kuna mängu ajal ei 
tohtivat katusel töötada, Andi jõudis veel sosinal küsida, 
mis ta siis peab tegema, kui need härrad tema st 
midagi pikemalt küsivad. Aru ta ju ei saa, kuigi teab 
venekeelseid numbreid kümneni. 
«S ütle aga: jaani puni maju. Siis nad jätavad su 
kohe rahule. Pea aga meeles! Jaani puni maju!» 
Üks mängijatest hõikas mida i ja Andi seadis nüüd 
pulgad üles nii, nagu isa oli danud, ning astus kõr- 
le. Samas tuligi hooga heidetud kuul ja lõi neli pulka 
maha. Andi võttis kuuli, asetas renni, seadis mahalange- 
nud pulgad kohale ja hõikas Mängijate poole: 
«Setõre!» 
Mängijad naersid mürinal ja 
kestis tundi pooltei 
"ülesannetega päris 


järgnes uus vise, 


Mäng 


Andi tuli enda arvates keeglipoisi 


ästi toime ja vi 


ud polnud ta ka 
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sugugi. Viimaks mängijad kuuli enam ei visanud, õiendäs 
sid midagi omavahel, hõikasid siis Andi poole ja kui sell 
kohe ei taibanud, tõmbasid sõrmega. Andi jo nüüd 
rõdu teise otsa, mängijate juurde. Nüüd 
mängijatest, turske tihedate ha 
mingi pika jutu id t 
See vastaski nagu isa äsja oli õpetanud: 

«Jaani puni maju.» 

» küsis isand ja lisas jälle ühe pikemil 
lause. Andi kordas oma vastust ja seekord hästi 

Nüüd hakkasid mõlemad isandad mürinal naerm 
aga, kes Andiga rääkinud oli, ulatas talle kaks viieteisi4 
kümnekopikalist. 

Seekord jäi Andi oma teenistusega päris rahule. Kui täi 
aga isale rääkis, et võiks ju edaspidigi veeremängijaidii 
teenida, selgus, et isa oli hoopis teisel arvamisel. 1 

«Üks kord põle ühtigi,» ütle ta. «Aga alatiseks kõrtsi 
juures tööle hakata ei kõlba kusagile. Ja mis tö e ki 
on ja palk põle ka p palk ega midagi. Rohkem nagi 
armuand, nagu sandile visatakse, niipalju kui härrad isi 
arvavad. Küll tuleb jälle välja see poiss, kes neid enni 
teenis. See pidi rääkima vene keelt ka, sinu vene keeli 
jutt on ikka natuke lühike.» 

Laupäeval, kui Andi jälle isale lõunat tõi, selgus, ll 
isal oligi töö lõpetatud. Isa sõi veel lõunasöögi ära, käi 
siis paksu Meieri juures palga järel, pani tööriistad) 
kokku ja «mehed» .asusid koos koduteele. ° 

Samal ajal väljusid vastas asetsevast Nõmme kõrtsisi! 
suure lärmi ja kisaga mmekond teismelist poissi) 


Nende keskel oli vast üle kahekümneaastane, tugeväll 


kehaga lüheldane noormees, ilmselt salga juht. Vaevall] 
kõrtsist väljunud, alustas ta räuskavat laulu: 


«Euhkaa! Hoi, hoi! 
Kadaka;poiste salk ja polk 
käib üle Nõmme nii kui välk!» 
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Teised kriiskasid kaasa, aga räuskavad hüüded ja viled 
ummutasid laulu. Väljunud robinal maanteele kõrtsi 
ces, võtsid poisid üksteisel käe alt kinni, moodustades 
aheliku, mis hakkas maanteed mööda edasi liikuma, 
uundudes Mustamäe tänava algusesse ja täites selle 
järest ääreni. Ahelikule vastutulev tütarlaps pöördus 
kiiresti ümber ja põgenes poistesalga hüüete ning vilede 
kate sit aiaväravast sisse. Keegi poistest hõikas teis-" 
test üle: 

«Hei, poisid! Nõmme neidude rõõmuks, nende laulu!» 
Salk möir; ahehüüete ja vilede saatel üht lorilaulu. 
Restorani ai rde seisma nud Andi hoidis kõvasti 
isa käest kinni. Kui poisteahelik oli eemaldunud, küsis ta 
hirmunult: 

«Kes need olid?» 

«Eks sa kuulnud: Kadaka poisid. Mustamäe alt, Kada- 
ka küla Need vahetevahel käivad «üle Nõmme niikui 
välk». Mürgelt tegema: a kaklemas. Siin palju keegi 
nendele vastu ei hakkagi, uräädnikki katsub eemale 
hoida, kui need tulevad. Äh, oleks ma natuke noo- 
> 

sa ei seletanud lähemalt, mis siis oleks, kui ta natuke 
noorem Oleks, ja Andi ei tihanud pärida. Vaikselt läksid 
nad kodu poole. 


16. 


Järgmise aasta varakevadel oli vana Glehn pikemäll 
aega kadunud, kuuldavasti jälle Saksamaal. Isal polnudii 
paari kuu vältel kellelegi «üürugi» maksta. Viimakšli 
kuulnud vanahärra saabumisest, läks isa üüriraha äri 
viima. 


Saksamaalt ikka ühe salli 
i jõudes emal! 


«Noh, nüüd on ta küll sealt 
rema noosi kaa: 


toond,» rää 
õige oma Se 
si maldand istudagi. käis eda; 
ega ja arutas oma plaanisid, mis ta kõi 
änavu teha.» 

«Siis on sul jälle suvel tööd kuipalju,» järeldas emäl 

«Seep see on, et need suured plaanid puutuvad minussi 
üsna vähe. Paistab, et Glehn on tänavu liiga rikas, eli 
veel hooliks väikeste puumajade ehitamisest. No üht 
peale leppisime ikka kokku küll. See peab ka üks veidefi 
maja tulema! Mustamäe äärde, üsna Nõmme hedale)i 
väike maja, ühte nurka pidi suure kivi otsa. Teiste nurd 
kade alla siis muidugi hästi kõrge vundament, et oleks 
selle kiviga loodis. Jüst nagu oleks seal mäe otsas varstil 
veeuputus tulemas! Aga see majaputka on tal niisama) 
muuseas. Peaasi on ikka suured kiviehitused, mis nüüd! 
pidada tulema.» e 

Isa süütas piibu ja jätkas siis: 

«Kõigepealt tehakse lossi juurde, pargi äärde, torn: 
Sinna juba hakatakse 'kive kokku vedama. Torn ehita= 
takse muidugi jälle lõhutud raudkividest. Ja mitte mõni 
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pisike köks, ikka paarikümne sülla kõrgune kohe. Et 
ealt otsast oleks siis hea vaadata päeval kaugele, kas või 
soome, ja öösel jälle kõrgele, tähti ja kuud. Aga torni 
a tuleb tuuleturbiin, s hakkab vett pumpama.» 
< jaoks tal siis korraga nii hädasti vett tarvis on?» 
«Nojah, seda minagi. Ei, vett olevat tal palju tarvis. 
ema tahab nüüd istutada torni juurde veel kolmanda 
aia. Aga et see vajab kastmist, muidu ei tule midagi 
. Ja sinnasamasse lähedale tuleb ka karjalaut, mui- 
dugi ikka raudkivist. Et siis läheb vett ka loomade joot- 
miseks. Ja et siis hakkavad need õunaaiad ja piimakari 
jälle se tegema, nii et varsti saab kõik kulud tasa. 
Kust, pagan, need loomad sinna lauta peavad tulema, 
el . et torni pidi ka hulga 
väikesi ühetoalisi korterisi tulema. Tema arvab, et sinna 
tahavad kõik kangesti elama minna, et ikka misuke tore 
väljavaade sealt. Ri nisukese moega, nagu tahaks ise 
ka sinna elama minna. Ja mine tea, viimaks läheb ka.» 

«Siis tal peab ikka küll raha olema,» arvi emagi. 
Mineva sui k ikka rohkem jalgsi linnas, iti 
põle teisel piletirahagi.» 

«Seda nüüd teab, võib-olla käis ka rohkem tervise 
pärast. Aga ega seegi põle ikka veel kõik. Torn tuleb siis 
Mustamäe peale, samuti karjalaut ja see aed. Mustamäe 
alla aga tulevad tiigid. Kohe terve hulk sügavaid, vinta- 
vänta kõveraid ja paari sülla laiusi kraavisid, seestpoolt 
ikka jälle raudkivi voodriga. Seal võib siis supelda ja 
ujuda ning paatidega sõita.» 

«Kust pagan ta need raudkivid kõik viimaks välja 
võtab?» 

«Tont teda teab. Ja veel: Kalevipoja juure olla tar- 
vis veel üks kuju ehitada. Lehdav madu! Et see siis jüst- 
kui varitseb Kalevipoega. Ma ütlesin, et «Kalevipojas» 
põle juttu mingisugusest lendavast maost, et Kalevipoeg 
võitles ikka sarvikuga ja sortsidega. Ei teind mitte kuul- 
magi. Et temal omal põle praegu aega ehitada seda madu, 
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küsis, kas mina ei tahaks. Muidugi jälle raudkivikildu» 
dest. Ütlesin, et mina ikka rohkem puutöö mees. Noh) 
tema teeb kõik plaanid ette ja näitab, kuda teha. Ei mä 
ikka uskund võtta. Tea, kas tegin lolliste? Noh, aga keh 
siis teeks, kas mina tean. Tänavu sui peab valmis saama: 
Arutas ise ja sinna ja viimaks käskis Kaimale ütelda, 


et tuleks tema juure.» 

«Ja sulle siis muud midagi, kui see öisjen seal suure! 
kivi otsas?» 

«Noh, pidi torni juures olema ka puutööd: uksed, pii 
dad 


ja veel seda-teist. Ja karjalauda juures. Ma siis 
sin, et teil tööd mulle na vähevõitu, ma ehk. teeki 
tänavu kodus natuke, toale säärvandi vahele ja... Egä 
see talle vist suurt meele järele olnd, aga oli oma suurtd 
plaanidega nii kinni, et ei nagu hoolindki. Lõi käega, el] 
tee peale.» 

Isa alustas maja juures ümberehitust juba järgmisel 
päeval. Ta jaotas toa vaheseinaga pooleks, ehitas verandä 
ka maja teise otsa jast pisut eemale pisikese pesus 
köögi, mida hädapärast ka saunana võis kasutada. Seni 
olid kõik ennast pesnud köögis isa tehtud puuvannis, 
kuna vett soojendati pliidil. 

Niipea kui ilmad vähe soojemaks läksid, pandi majä 
üürimise kohta jälle Nõmme jaama juurde kuulutused 
a. Seekord taheti aga pööningutuba kindlasti endale 
ta. Nüüd viidi kõik vajalik kraam juba aegsasti üles) 
ja asuti sinna ka kohe elama. Seejärel tapetseeris isa 
alumised toad ja vär põrandad. 

«Soo, nüüd võivad siis saksad tulla, kui tahavad,» rää- 
kis isa tööd lõpetades. «Homme lähen siis jälle Glehni 
orjama.» 

Esialgu Andi isale, lõunat viies torni ehitamise 
juurest läbi, kuigi see polnud just kõige otsem tee. 

Torni ehitamiseks oli Glehn valinud ümmarguse liiva- 
künka pargi kaugemas nurgas. Sinna oli kokku veetud 
tohutu hulk raudkive, lõhutud ja huünikutesse laotud. 
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Kivihunnikute vahel, päris künka tipul, askeldas kümme- 
kond meest. Nad kaevasid maad, tassisid kive, lõhkusid 
neid haamritega, tegid betoonisegu ja paigaldasid kive 
ringikujuliselt. See pidi torni alusmüür olema. Andile 
näis see ilmatu laiana. Torniehitajad olid Andile kõik 
võõrad, mistõttu ta ei usaldanud päris lähedale minnagi. 

Maja, mida isa nüüd ehitas, oli üsna väike ja selle üks 
nurk toetus umbes poole sülla kõrgusele rändrahnule. 
Hulk aega läks isal alusmüüri ehitamisega, enne k 
selle kiviga ühekõrguseks, Maja pidi edaspidi 
Mustamäe tänava rde, esialgu tänav selleni veel ei ula- 
tunud ja tänava asukohta märkisid ainult vankrijäljed 
männimetsa vahel. Järgmised Mustamäe tänava majad 
asetsesid paarisaja meetri kaugusel Nõmme pool, juba 
üsna Meieri restorani läheduses. 

Ühel pühapäeva hommikul tuli ootamatult külalis 
jus oma umbes kaheteistaastase poja Johannesega. 

Isa näitas Matjusele oma «elamist». Seejärel soovitati 
poistele oma käe peal ümber vaadata. 

ul hulkusid poisid sõnatult noores männiku: ngi. 
tegi Johannes ettepaneku minna Musta alla, 

pühapäeviti olevat «hiiglama vahva». Varsti siba- 
sidki poisid Mustamäe poole. 

Teed itas Andi, olles pisut uhke, et tal siin kõik 
rajad nii hästi tuttavad. Algul mindi samasse kohta, kus 
isa kohviku juures oli töötanud, ja sealt lähedalt, Musta- 
mäe kõrgeima koha juurest laskuti alla. 

Andi oli siin tööpäevadel paaril korral käinud ja imes- 
tanud, kust küll siia niipalju paberitükke, suitsuotsi, 
tühje paberossikarpe, pudelikorke ja muud prahti on 
tulnud. Nüüd nägi ta Mustamäe alust hoopis teises olu- 
korras. 

Kogu mäe all kasvavate üksikute mändide vaheline 
lagedam muru oli täis pühapäevariietuses tööliste gruppe. 

-Istuti ringis puude all, keskele laotatud rätik või ka aja- 
leht, sellel võileivad, saiad, koogid ja pudelid. Mõne puu 


Mat- 
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all olid jälle lauad müüjatega, kes pakkusid 
sugu maiustusi ja kvassi. Nende kõrval se 
pudelikastide virnad. Paaris kohas paistsid tisemü 
jate kärud. Lagedamatele platsidele olid aga koondunud 
nooremad inimesed, kes tegid ringmänge, jooksid viimasi 
paari ja täntsisid lõõtspilli saatel. Mõnel pool lauldil 
Kogu org oli täidetud paljuhäälse suminaga. 

Johannes tüüris kõigepealt ühe müüja laua juurde jäi 
pöördus sealt tagasi suure paberituutuga, millest pakkus 
ka Andile. Olid mingisugused suured kuivanud tume 
pruunid kaunad. Johannes seletas, et see olevat just temäl 
leib, «johannisbrot». Andile maitsesid kaunad päris häsill 
ja kui need otsa said, tahtis ta omakorda ostma minna) 
Johannes aga soovitas nüüd võtta kv: , muidu -olevallii 
liiga kuiv. Andi ostiski kaks pudelit, müüja tõmbas kors 
gid pealt ja valas klaasidesse. 

Ka jook oli uudne, kihi ja tõusis ninasse. Vahepeal 
hulkusid poisid orgu mööda eda ning jõudnud sinna, kus 
rahvahulk juba hõredamaks jäi, pöördusid uuesti tagasi 
vaadeldes mänge ja kuulates laule. 

Paaris. kohas olid üles löödud laudadest putkad, kust 
samuti müüdi nii kvassi kui ka muud suupärast. Teised 
müüjad ostjaid juurde ei kutsunud, neil oli niigi üsnälii 
kiire, kuid jäätisemüüja, suure habemega venelane, hüü-) 
dis aeg-ajalt: «Sahhar *morožennõi.» Johannes peatus 
tema käru ees ja küsis kaks portsu. Andi vaatas, kuidas 
Ü valgest metallist (Andi arvates muidugi hõbedast!) 
kulbiga võttis jäätükkide vahele paigutatud nõust roosat 
jäätist, mis suus aina sulas. 

Poisid id oru veel paar korda läbi ja hakkasid siis 
võrdlemisi järsku teed mööda mäkke tõusma. Otse nende | 
järele tuli sama teed mööda mundris mees kuldkarrast 
pagunitega ja mõõk vööl Ta möödus poistest neile väa- 
tamata. Kui ta juba küllalt kaugele oli jõudnud, küsis 
Andi, kes'see oli. 

«Uräädnik,» vastas Johanžes. «Tema arvab ka, et nüüd 


saia, igas 
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s aeg kojuminekuks. All olidki juba mõned kõve* 
led kuulda, vaat läheb veel veidi ja siis võib: 
temalgi siin palavaks minna.» 

Mäele jõudes leidsid poisid Nõmme poole viiva tee 
ääres veel mitu kvassiputkat. Andi ostis ühest veel jaanis 
kaune, mida närides nad koju pöördusid. 

Õhtul sõitsid Matjused linna tagasi. 


läbi minnes märkas Andi ühel päeval veel ühe 
uue töö algust, mis peagi hakkas teda rohkemgi huvi= 
tama kui torn, mille ehitamine kulges väga aeglaselt, 
See teine ehitus oli üsna «kuradi» juures ja algul ei tai= 
banud Andi selle mõtet. Seal töötasid Kaima ja veel paar 
meest, sobitades väiksemaid graniiditükke ja liites neid 
tsemendiseguga kokku, kuni lõpul kerkis na piker= 
gune vall. Viimaks usaldas Andi ski Kaimalt küsida, 
mis sellest peab tulema. 

«Sjee tulema krokodiil,» ütles Kaima. «Kas siinu kar= 
dama krokodiil?» 

«Kivist või?» küsis Andi vastu. «Kui kivist, siis ei 
karda kuradit ka,» uhkustas ta Kalevipojale viibates, 

«Ohoo, ohoo! Vega »tubli. Molodets maltsik!» naeris 
Kaima ja naersid t dki töölised. 

«Krokodiili» keha oli juba enam-vähem valmis ja nüüd 
märkas Andigi, et see tõepoolest sarnaneb piltidel nähtud 
suurte jõekoletistega. Mehed hakkasid talle pead külge 
sobitama. 


Möödus mõni päev, enne kui Andi jälle krokodilli juurde * 


sattus. Nüüd nägi ta, et sellele oli küll laialiaetud lõuga- 
dega pea valmis tehtud, aga see oli keha küljest lahti 
murdunud ja maha kukkunud. Kaima ja teised krokodilli- 
meistrid askeldasid üsna õnnetute nägudega vigastatud 
eluka ümber, vehkisid üksteise nina all kätega, nähtavasti 


108 


a 


üksteist süüdistades. Parajasti tuli lossi poolt ka vana 
Glehn ja Andi nihutas enese akaatsiaheki varju, raatsi- 
mata siiski kas 

Glehn vaatas murdunud pead igast küljest ja lõpuks 
käskis als Tästi ettevaatlikult künka pealt 
nihutada, nii et see terveks jääks. Ja kui pea 
on kuivanud, siis anda sellele niisugune asend, nagu 
poeks see pa ti maa seest välja. Peata kehale aga tehas 
uus pea ja kinnitada see ti tugevate raudvarrastega 
kõvemini keha külge. 

Meistrid asusidki nüüd pead tollhaaval künkalt alla 
nihutama, Glehn juures ja manitses mehi ettevaatu- 
sele. Andi poetas enese tasahiljukesi minema. 

Möödus jälle mitu päeva, kui ta uuesti krokodilli juurest 
läbi läks. Nüüd oli töö lõpetatud, üks krokodill seis 
ähvardavalt avatud lõugadega künkal, kuna teisest oli 
näha vaid pea künka all. Tekkis tõepoolest mulje, nagu 
poeks see maa seest välja. 

Isalt kuulis Andi aga, et need ei olevatki krokodillid, 
vaid hoopis lendavad maod või lohed või draakonid. Kuid 
nagu Kalevipoega kõik kuradiks kutsusid, hoolimata kir- 
jastki tema jalge ees, hakati ka draakonit krokodilliks 
kutsuma. 

Torn 


hitus hakkas aga aina jõudsamalt edenema. Selle 
juures tas nüüd palju rohkem inimesi kui ehitustööde 
algul. Töö kestis hilissügiseni ja selleks ajaks hakkasid 
torni müürid juba ulatuma ümbritsevate puude latvadeni. 


8 Väike Andi Nõmmel 
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Suve poole hakkas ema jälle seenel ja marj äi 
ning nüüd läks ka Andi temaga tihti Kats. Ühel “anta 
rääkis ema isale suure õhinaga, et ta leidnud koha, kus: 
sinikaid kasvavat nii palju, et maa sinine, Isa oli pi a jasti 
lõpetanud maja ehitamise kivi otsa ja et tal oli jäänud 
mõni päev aega, enne kui võis asuda uue töö kallale, haa- 
ras ta kinni mõttest minna kogu perega sinikale. K 

Teisel hommikul mindigi kolmekesi, | ' 
malgi kaks suurt korvi, Andil üks 
veel toobid ja kruusid ning korvides lõunaleivad. Mindi 
sama teed mööda, kust paar aastat tagasi ühes Ruudiga 
aga eekord kaugemale. Ületati jalge all vaj ja õõtsuvi 
rabaä r, siis läbiti noor männik ja mööduti 1 vaküngas- 
Põlenud raba piiril asuval lagedal künkal jäi ema 
ma ja näitas käega alla rabale. 

«Vaadake!» sa 

Andi nägi, et pisut kaugemal raba pind paistis tõepoo- 
st sinisena, nagu peegeldaks see pilvitut taevast” Alles 
Üsni lähedale jõudes selgus, et see värvus tuli marjadest. 
Sinikavartel lehti ei paistnudki, samuti polnud näha ini- 
kate vahel kasvavat kanarbikku ja sookailusid. Paaritun- 
nise korjamise järel olid kõigil korvid täis. 

Kodus marjad puhastati ja keedeti. Terve talve läbi sai 
pudru kõrvale piima asemel võtta sinikakeedist, «mets- 
kitse piima», nagu isa kord naljaks oli öelnud A k 
- Andi ema oli sellel suvel juhtumisi kohtunud noorpõlve- 
sõbratariga, kes tlas Pääsküla jõe lähedal.: Nendel oli 
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sal ja emal kum- 
väiksem, korjamiseks 


endal väike 'maja kõrvalhoonete, suure aia ja väikese 
põllulapiga. Maja juurest algas soo, mille keskel lookles 
jõgi. Kallakul asus neli või viis üksikut majakest. Nendest 
ühel pool oli madal, nähtavasti hiljuti põlenud metsa ase- 
mele kasvanud männivõsa, mis ulatus kuni kõrgema 
männikuni juba «Hiioküla» maja läheduses. Teisel pool, 
kuni jõeni ja jõe taga tega kattunud soo. 
küla kõrts ja talud jäid kõrvale, umbes kilomeeter vi 
poolteist paremale. 

Ema sõbratar — Laugu maadam — oli väga meeldiv, 
tark ja tasakaalukas naine. Millegipärast hakkas ta Andi 
vastu huvi tundma, vast ehk selle tõttu, et tal endal lapsi 
ei olnud. Kuna Laugu maadamil oli ka lehm, käis Andi 
nüüd sageli sealt piima toomas, nii endale kui suvitaja- 
tele. Sellistel kordadel vestles Laugu maadam vahel üsna 
pikalt temaga, peamiselt Andi tulevikuplaanidest. Ta soo- 
vitas kooliminekuga mitte liiga hiljak äda: õppida on 
tarvis palju' ja selleks kulub hulk aastaid. 

Järgmise maja elanikega Andi ja tema omaksed läbi ei 
käinud. Kuid kolmandas majas elas keegi Järve-nimeline 


Kuna jänesed kippusid sel suvel Andi vanemate kapsaaias 
peremeest mängima, saati kord ema ja Andi Järve 
juurde pü laenama. Pi Järv lahkelt laenas, aga Andi 
lootus, et isa teda lubaks öösel sellega jänest valvama, 
luhtus. Isa valvas ise paaril ööl, aga jänest lasta ei õnnes- 
tunud temalgi. Küllap ta oli parajal ajal öösel magama 
j ud, arvas ema. 

Järgmine kord käis Andi koos emaga Järve juures püssi 
tagasi viimas. Seekord näitas Järv — umbes neljakümne- 
aastane rõugearmiline punaste juustega mehen 
Andile oma kalapüügiriistu ja andis talle ühe elusa paari- 
naelase havigi kaasa, mille poiss kodus veetünni kasvama 
pani. Kahjuks lõppes akvaariumi asutamine nurjumi- 
sega — juba teisel hommikul leidis Andi kala veepinnal 
surnuna. 
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Andi pakkus nüüd kala emale söögi valmistamiseks, aga 
ema keeldu: ei pidavat tahtma surnud kala. Ema soo= 
vitas kala Nõmme turule viia. 

Sel aastal oli turg Nõmmel just tekkimas ja paiknes; 
esialgu otse raudteejaama juures, kitsal maa-alal viimase 
rööpapaari ja jaama vastas asetseva majaderea vahel, 
Seal istusid mõned üksikud naised aedvilja ja marjadega, 
kuna ostjateks olid peamiselt suvitajad. 

Andi ei jõudnud veel endale turul sobivat peatuskohta 
leidagi, se üh: rjamüüja naise kõrval ja kõiguta- 
des oma purikat ri otsas, kui jaama poolt tuli turule 
naaber Kaima, valges hõbenööpidega pluusis ja kokardiga 
valgepõhjaline müts peas, ja lähenes otse Andile. 

«Ohoo, siinul kala? Tilus kala. Miis maksab kala?» 

Andi seletas pisut kogeldes, et see on saadud Järve 
käest kasvatamiseks, aga surnud veetünnis ära. 

«Nooh, kala ikka ära surema,» ei teinud naaber sellest 
mingit küsimust. «Miis maksma?» 

Kuna Andi ei osanud hinda määrata, otsis Kaima raha- 
ist kahekümnekopikase ja võttis kala. Mõlemad pooled 
d kaubaga rahule. 

Saada üheainsa kala eest kakskümmend kopikat tundus 
Andile küllaltki meelitavana. Kas mitte katsuda neid ise 
jõest püüda? Kui õige küsiks Järve käest nõu, kuidas seda 


Järgmisel korral Järve pool käies tegigi ta kalapüügist 
juttu. Et kas tema võiks'ka vahel kalal käia ja mis selleks 
tarvis oleks. Aga Järv laitis sellise nõu pikema jututa 
maha. 

«Vaadake!» k ta käise üles ja näitas Andile ning 
emale muhku käsivarrel. «Mis te arvate selle olema? Käe- 
luu murre! Mitu kuud oli k. lahas, ei saand endale 
süüagi teha, pidin abi kutsuma. See Pärtsel virutas mulle 
kaikaga. Olete kuulnud nisukesest' mehest? Pääsküla 
kõige suurema talu noorperemees. Tahtis pähe lüüa, 
panin käe ette. Et mispärast? Et ma kala püüdsin! Jõe 


112 


res on tema heinamaa — mis hein seal küll kasvab, 
mõni aasta jätab ta selle koguni tegemata —, aga teised 
ei tohi seal tallata. Ja ega see veel kõik olnud: kui mul see 
mats käes oli, olin valu pärast kõveras maas, tema aga 
käskis oma poistel mind «karastada». Tal on alati kolm- 
neli poisipõrakat kaasas, sulased või mis nad tal on. Rol- 
sid tirisid siis minu jalgupidi jõe de ja pistsid mu PSA 
vee alla. Pärast jätsid mu sinna jõe de läkastama da A 
oigama. Pärtsel veel hoiatas, et järgmisel korral, kui nad 
mu oma heinamaalt kätte saavad, enam nii kergesti ei 
vat A E 
«Kas nisukese asja peale siis kaevata ei saa? See on ju 
avalik inimesetapmine!» hüüatas ema. 
Järv muigas kõveralt. A s 5, 
«Eks katsugu kiisapoeg viga PI Si E g ar 
kõige rikkam talu i S tega 2 
tav. Käisin Nõmmel uräädniku juures, lahas käsi kaen AS; 
tohtri tunnistus kaasas, et luumurre löögi tulemusena. 
mul tunnistajaid on, et Pärtsel lõi? 
gi, siis võis see olla vastastikune kaklemine! 
s advokaadi juures ka ära. See kuulas mu jutu 
, kuipalju ma võin protse! i peale kulutada. Et 
kas mees, võib protsess minna pik ale ja 
sada või kaks. Võttis siis 
s sa seal 
ikka suurt mõtled — tea kas mu öisjen kogu nende mõr- 
Laa Ja nattadega kokku maksabki kahtesadat rubla!» i 
Pärast seda kõnelust Järvega loobus Andi kavatsusest 
hakata kalapüügiga rasket raha teenima. 


18. 


Kevadel üü alumise korruse tuba eraldi välja, 
kuna köök jä kasutamiseks. Ühe toa võttis keegi 
Tallinna lihuniku «proua» oma pojaga, kes oli Andist 
aasta vanem. Lihunikku ennast ei ilmunud suve kestel 
9 ilmapiirile, küll aga käisid nii pühapäeviti kui ka 
nädala sees «besuhhimas igasugused «kusiined» ja «nef- 
Ted», kõik sama ehtsad kadakasaksad kui lihunikuproua 
isegi. Perekonda täiendas veel üks alaliselt kohal elav 
Vanem naine, vaene sugulane, keda proua kasutas teeni- 
jana. 

J 


E tkui vastukaaluks kadakatest lihunikuperekonnale 
üü 1 teise toa noored eesti haritlased, abielupaar Olak 
= mees üsna laialdaselt tuntud ajakirjanik, naine «Esto- 
nia» teatri opereti-, hiljem ooperilauljatar-näitlejanna. 
Sea oli haruldaselt vaikne ja tagasihoidlik noorpaar, keda 
Vastupidiselt kadakate särinale S peaaegu kuuldagi 
polnud. Lihunikuproua poolt väljendatud lootus, mida 
teisedki majaelanikud «jagasid, et «nüüd saame * tihti 
kuulda ilusat laulu», luhtus täiesti: laululind ei paotanud 
ainsalgi juhul nokka, 

Ema lootus, et Andi lihuniku Edgariga läbikäimisel 
saksa keelt võiks õppida, luhtus samuti. Edgar erines 
oma mammast selle poolest, et ta saksa keelt võimalikult, 
vähe ja harva tarvitas. Tegelikult oskas ta seda sama 
vähe kui mammagi, kes aga oma küünalt kunagi vaka all 
ei hoidnud. Edgar seevastu: oli Tallinna «Liivapealse» 
poiste kambas liikünud ja seal polnud ei saksa keel ega 
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selle rääkijad, «saksa jürid», kuigi suure au sees. Teiseks 
ei sobinud Edgar Andiga hoopiski, suurema osa nende 
kooselamise ajast olid nad riius, lühiajalistele leppimistele 
järgnesid otsekohe uued kokkupõrked. Esimest korda elus 
tuli Andil tüliküsimusi lahendada rusikate abil. 

Kord tuli Edgarile külla terve trobikond umbes sama- 
ealisi poisse ja tüdrukuid, kellega Edgar seekord saksa 
keelt purssi Sellest avast. seltskonnast mööduv 
Andi kuulis võõra poi nähtavasti temale sihitud 
hüüet: «Du, Kulle!», millele järgnes kogu kamba naeru- 
pahvatus. 

Andi ei osanud korrapealt reageerida, samuti ei olnud 
talle ka hüütud sõna tähendus selge. Seda kuulis ta alles 
emalt ja teisel päeval tuli Edgaril seda omakorda Andile 
seleta 

«Oh, see on niisama sõna, ei tähenda õieti midagi,» püü- 
dis ta õiendada, aga juba mõne hetke pärast hüüdis Andile 
jooksu pealt üle õla: «Jah, ja see sa just oledki!» 


Sel suvel polnud Andil palju käimist Glehni pargis ega 
ka torni juures. Aga suve teisel poolel hakkas torn juba 
üle metsa talle kojugi kätte paistma ja isa ütles kord, et 
nüüd olevat selle ehitamine juba lõpetatud. Et ei tulnud 
küll nii kõrge, kui algul oli plaanitud, aga ehitamisel ole- 
vat laiust liiga palju kokku võetud ja nüüd kippuvat lõpu- 
osa liiga teravaks minema. Vana Glehn lõpetanud siis 
kõrgemale ehitamise ja lasknud mastidki turbiini jaoks 
torni tippu püstitada. Teiselt poolt jälle oli kuulda, et 
vanal hakanud Saksamaalt toodud raha lõppema, siis ehk 
sellepärast jäi torngi lühemaks. 

Varsti pärast seda läks Andi torni lähemalt vaatama. 
Kuna selle uks oli lahti ja läheduses polnud kedagi näha 
ega kuulda, ronis ta mööda kitsast. treppi üles, vaadates 
igale korrusele ehitatud tuppagi sisse. Toad olid kõik tüh- 
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jad ja peale ühe alles lõplikult välja ehitamata. Tubades 
ja trepikäigus paiknevatest kitsastest akendest polnud või- 
malik kuigi kaugele näha, Ligikaudu pooles tornis oli 
ukseava välisele lahtisele rõdule, aga siingi varjasid lähe- 
duses kasvavad suured männid väljavaate. Veel pisut 
kõrgemal viis*trepp hoopis tornist välja, jätkudes selle 
väli 1. Siit oli Andil juba pisut kõhe alla vaadata, 
varsti suundus trepp aga jälle torni s , edasi viis veel 
lühike puutrepp. Siis algas väljaspool torni võrdlemisi lai 
ja vähese kallakuga ilma mingi kaitsevõreta ringtee. See 
viis torni tipus asuvale betoonvalliga ümbritsetud VOI- 
mile, mille keskel asusid alt sissemüüritud paa lased 
raudlatid. 
Algul püü 


is Andi ennast siingi võimalikult platsi kes- 
ähehaaval läheneda seda 
uba vabalt üle puude 
itki. Põhja pool pais- 


kele hoida ja usaldas alles vi 
ümbritsevale betoonvallile. Siit näi 
kaugemale, aga palju uut ei näinud < 
tis merekallas ja Tallinn küll palju selgemini kui Musta- 


mäe kallakult, aga teistes ilmakaartes võis näha ainult 
männilatvu. Oma maja ja selle juures kasvavaid suuri 
puid Andi küll nägi, aga Nõmmest ei paistnud midagi 
peale metsa ja lõu ning edelaski polnud midagi vaata- 
misväärset. Andi pöördus uues põhja poole. Jah, Harku 
järv, seda ümbritsevad rohelised aasad ja metsasalud ning 
kauge rega möodustasid pildi, mida 
vaatamast ei väsinud. 


Juba mõnda aega oli Andi proovinud isa õhutuse! Kodus 
joonistada j 


videga maalida, peamiselt tubade 
ülejäänud -tapeeditükkidele, Maalimine 
hakkas teda väga huvitama ja tehes esimest korda elu- 
kutse valiku, otsustaski hakata maalikunstnikuk: ehk, 
nagu isa ütles, «kuntsmaaldriks». Maalikunsti teoreetiliste 
alustega tutvus Andi Mats Tõnissoni «Maaldri kooli» vas- 
tava peatüki kaudu, his tal varsti peaaegu pähe oli õpitud. 
Kahjuks polnud es algu väljavaateid muude värvidega 
katsetamiseks ja tüli jääda vesivärvide juurde: Seni pol- 


116 


nud Andi veel kunagi katsunud midagi loodusest maalida, 
nüüd aga otsustas ta siia tagasi tulla ja proovida nähtut 
kujutada. 

Allaminek mööda välistreppi oli veelgi kõhedam kui 
tõusmine, kuna pilk tahtmatult allapoole suundus. Andi 
hoidis laskudes kõvasti kinni trepikäsipuudest ja püüdis 
vaadet hoida torni müüril, hingates kergemini alles 
kui trepp suundus jälle torni sisemusse. 

Paar päeva hiljem tuligi Andi tagasi, kaasas paber, vär- 
vid ja pintslid. Ta tegi mitu katset kujutada torni tipus 
avanevat vaadet, kuid tundis peagi, et tema oskused sel- 
leks alles liiga napid on. Ta kägardas oma katsetused 
kokku ja viskas üle betoonvalli. 

«Ei saa minust maalijat,» mõtles ta. «Ega saa vist üldse 
midagi. Kooli ei pääse nähtavasti sellelgi talvel.» Ta oli 
kuulnud, kui isa kis emale oma kavatsusest hakata 
endale maja ehitama ja et nüüd olevat vaja iga kopikat 
kokku hoida. Ja et Andi võib küll kooliminekuga veel 
aasta oodata, Oodata! Aga ta saab ju sel talvel juba küm- 
neaastaseks! Ja ei oska veel niihästi kui mitte midagi. 
Kodune vene ja saksa keele õppimine ei edene, kuna isa 
ja ema ei oska isegi neid keeli kuigi palju. 

Andi istus ristijalu siledal betoonpõrandal vallide vahel, 
lõug käele toetatud, ega kuulnud, kui keegi oli torni otsa 
tõusnud ja tema juurde tulnud, enne kui see teda kõnetas. 

«Mis sina siis siin teed, Andi?» 

Andi kohkus oma mõtetest üles ja kargas püsti, punas- 
tades, nagu oleks teda mingilt pahateolt tabatud. Nojah, 
see oli lauljatar nende majast. Ta püüdis vastata, ent hak- 
kas kogelema ja takerdus hoopiski. 

Lauljatar vaatas teda pisut imestunult ja märkas siis 
paberilehti ning maalimistarbeid. 

«Kas sa tahad maalida? Mõnda vaadet siit, jah?» 

Andi noogutas sõnatult ja purskas siis meeleheitlikult 
nutma, kogeldes nuuksete vahele: 


117 


, 


«Tahtsin... Katsusin... Ei saa!... Ei tule välja! Mitte 
midagi ei tule välja! Midagi ma ei saa... ega oska...» 

Ta istus uuesti põrandale ja kattis näo kätega. Korraga 
tundis ta end väga väiksena, väga saamatuna ja õnnetuna. 

Lauljatar istus ettevaatlikult tema kõrvale, pani käe 
talle õlale ja hakkas tasakesi rääkima, poissi vähehaaval 
enda vastu surudes: 

«Pole tarvis nutta. Ei saa, ei oska? Sellest pole ju veel 
midagi. Hea seegi, et midagi tahad. Saada ja osata, selleks 
on sul veel aeg ees. Sa tahad kunstnikuks saada, jah? Aga 
selleks on ainult tahtmisest vähe. On vaja palju tööd, 
õppida, kujuneda. Oled sa kuulnud kunstnik Laipmannist? 
Oli samuti vaene noormees. Jala läks läbi Euroopa, 
õppima. Vaja on veel annet, alati ei aita õppimisestki. Aga 
ole rahul, kui sul on püüdu ja tahtmist, siis midagi sinust 
juba saab. Noh, tõuse siis ja pühi silmad puhtaks. Nutt 
pole meeste jaoks.» 

"Ta raputas poi 


See neelatas. 
a, ei saa midagi... 
a maalida? Katsu, harjuta, otsi. Pole vaja 
teiste järgi teha. Võib-olla on sinul hoopis millegi muu 
jaoks annet. Võib-olla ka mitte kunstnikuks, millekski 
muuks. Ilmas on palju teid. Ja pea ikka meel: kõige 
tähtsam on saada tubliks inimeseks. Ausaks, laseks, 
»»» Eks ole? Noh, lähme 1.» 
t laskudes läks Andi ees, püüdes välistrepil vaa 
data otse enda ette. Lauljatar tuli tema järel ja hoid 
pilgu torni müüril. 


19. 


Järgmisel suvel ilmus ühel ilusal päeval ootamatult 
Ruudi ja rääkis, ta olevat selleks Tartust Nõmmele sõ 
nud, et vaadata, kuidas siin esineb keegi hollandi õhu- 
sõitja. Ajalehtedes olnud nimelt teade, et Nõmme ri 
sõidu platsil või hipodroomil näitavat hollandlane Hilgers 
oma lennumasinal lendu. Homme, laupäeval, ja ülehomme 
võib oodata, et pool Tallinna ja hulk rahvast mujaltki 
seda suursündmust vaatama tuleb. 

Isa millegipärast suhtus sellesse ürituse: üsna üks- 
kõikselt. Ta meenutas umbes paarkümmend tat tagasi 
nähtud prantslase Leroux? langevarjuhüpet õhupallilt. 
Langevarjur kukkunud alla ja uppunud Tallinna lahte. 
Ja tänavu kevadelgi teinud keegi venelane Utotškin len- 
nükatse Kadrioru rannal, seekord olnud jälle mingi äpar- 
dus ja lennust polevat midagi välja tulnud. Tema küll ei 
viitsi nüüd seda järjekordset katset vaatama minna. Kui 
see lsi peaks õnnestuma, noh eks siis näe seda ju kodu- 
õueltki: küllap paistab ära, kui see lendav hollandlane 
peaks natuke üle männilatvade tõusma! 

Ruudi huvi see jutt ei kahandanud ja tema huvi hakkas 


- Andilegi külge. Nii sammusidki nad järgmisel õhtul kahe- 


kesi hipodroomi poole, 

Kohale jõudsid nad varakult, väljakuulutatud lennu 
alguseni jäi ligi tund. Ruudi võttis piletid viimastele koh- 
tadele, makstes oma pileti eest 40 ja Andi oma eest 
20 kopikat. Esimesed kohad pidid maksma isegi 2 rubla 
50 kopikat. Ruudi rääkis kellegi tegelasega, kes ütles, et 
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esimestel lendudel kaasasõitjaid ei Võeta, soovijaid olevat 
aga juba üles antud. 

Rahvast oli kokku tulnud rohkesti, kuigi pinkidel ja 
esiritta asetatud toolidel jäi osa kohti tühjaks. Seda roh- 
kem oli vaatajaid aga hipodroomi plangu taga. Vä jakul 
nägi Andi nüüd lennukit, See näis koosnevat risti i 
asetatud lattidest või torudest, kahel pool olid Üsna suu- 
red tiivad, keskel istmed pikkade jalgade otsas väike- 
sed rattad. Pisut enne väljakuulutatud aega tuli keegi 
nahkkuube kandev mees selle kaadervärgi juurde, vaatas 
ja katsus seda mitmelt poolt ning ronis stmele, Ta 
puudutas seal mitmesuguseid seadmeid ja lõpuks tõmbas 
üht kangi istme kõrval, Kohe algas tugev kolin ja klõbin, 
veidi aja pärast hakkas lennuki ees asetsev propeller tiir- 
lema, algul pikkamisi, siis ikka kiiremini ja kii i 
kuni temast viimaks oli näha vaid udune ratas, Siis hak- 
kas kogu seadeldis ratastel edasi veerema, Andi ootas, et 
nüüd hakkab ta oma tiibu lehvitama või liigutama, aga 
seda ei juhtunud. Lennuk jooksis kasvava kiirusega hipo- 
droomi keskele ja tõusis seal üsna ootamatult maapinnalt 
õhku, võttes vähehaaval kõrgust. Hipodroomi plangu taga 
kasvavate puude latvu Peaaegu puudutades tõusis lennuk 
kiiresti kõrgemale ja võttis suuna Tallinna poole. Varsti 
kadus ta puude varju, ilmus aga peagi jälle ja lendas otse 
üle hipodroomi. 

Lendu giv rahvas oli vaimustatud, avaldades oma 
tundeid hüüete ja lehvitamisega. Mõned loopisid mütse ja 
kübaraid õhku, nagu tahaksid neid lennukile visata. Ka 
Andi plaksutas käsi, karjus «hurraa» ja oleks vist mütsigi 
õhku visanud, kui see oleks tal peas olnud. Lennuk tegi 
mitu ringi, kaugenedes ja uuesti lähenedes, kuni viimaks 
maandus — täpselt veerand tundi pärast õhkutõusmist, 
nagu Ruudi Andile ütles. 

Järgnes pikem vaheaeg, enne kui Hilgers uuesti õhku 
tõusis. Räägiti, et keegi naisterahvas tahtnud kaasa len- 
nata, aga lendur keeldunud, öeldes, et lend on ohtlik — 
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nimelt ei olevat kohalik bensiin kuigi hea. Ka seekord tii- 
rutas lennuk vaatajate kohal, siis aga laskus hipodroomi 
platsile, veeres mõnikümmend sammu oma pikkadel kure- 
jalgadel ja tõu peatumatult uuesti õhku. Publikule 
meeldis see eriti, jälle kostsid tervitushüüded ja kätepla- 
gin. Seekord kestis lend pisut vähem aega kui esimesel 
korral. Hilgers maandus, ronis lennukist välja ja kummar- 
das juubeldava publiku ees. 

Paar nädalat hiljem kor! 

Ruudi oli siis juba ära sõitnud ja Andigi ei 
hipodroomil, vaid jälgis lende kodunt, katuseredelil istu- 
des. Õhkutõusnud lennuk paistis siiagi päris hästi. 

Hilgersi lennud olid selle suve silmapaistvaimaks sünd- 
museks. Nende möödumisel algas jälle seenehooaeg. Kuid 
seekord polnud olukord seenemetsaski enam endine. 

Oli alanud Peeter Suure merekindluse ehitamine Tallin- 
nas ja selle ümbru ning seetõttu voolas siia kokku väga 
palju rahvast, nii töölisi kui ka igasugu kirjutajaid ja 
ametnikke. Viimaste seas leidus ka kõrgemapalgalisi ja 
jõukamaid kuid. Elamispinna nad Tallinnas ja osalt 
Nõmmel küll kuidagi leidsid, aga paljusid see ei rahulda- 
nud ja nendel tekkis soov omandada suvila või ka isiklik 
elumaja, samuti aed ja peenramaa. 

Nii moodustatigi aedlinnaühing, nn. Peetri aialinn, mis 
ostis Harku mõisnikult tüki metsa vastu Glehnile kuuluva 
maa-ala piiri.' Edasi laskis ühing maamõõtjatel ostetud 
maa-ala jaotada umbes tuhandeks krundiks ja jagas need 
oma liikmete vahel loosiga välja. 

Ehitama polnud äsja tekkinud aedlinnas (Petrovskaja 
Slobodaas, nagu omanikud seda nimetasid) veel peaaegu 
keegi hakanud, ainult üks Bosjatski-nimeline ühingu 
liige, kellele loosiõnn oli andnud maatüki ilusa metsatuka 
äärde, oli jõudnud sinna püstitada väikese maja. Aedlinna 


Hilgers oma lendusid. 


! Piir kulges mööda praegust Särje tänavat. 
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keskel oli hakanud ehitamisega peale keegi vene papp, 
kuid see maja jäi sel aastal lõpetamata. 

Enamikul teistel maatükkidel tähistasid omaniku õigusi 
ainult krundinumbriga varustatud postikesed,. Mõni krun- 
diomanik püstitas oma maatükile lattidest ja okstest onni, 
mille lagi või õigemini katus kaeti tihedate okste ja mätas- 
tega, nii et selle all võis vihmagi eest varju leida, 

Kogu see tekkiv aedlinn oma kruntidega, kus omanikud 
tihti töötasid või puhkasid, paiknes aga just kõige parema 
seenemetsa alal. Seened kasvasid seal küll endiselt, aga 
nende korjamiseks polnud tingimused enam endised. 

Harku mõisa metsades oli seenekorjamine keelatud, 
Keelu järgi pidi valvama mi etsavaht, kes aga tavaliselt 
eelistas seenelkäijad rahule jätta. Aedlinnas polnud keegi 
seenelkäimist keelanud, kuid enamiku paremate seenekoh- 
tade juurde olid tekkinud uute maavaldajate onnid ja tihti 
askeldasid nad ise seal, kaevasid kraave hekkide istuta- 
miseks, tasandasid teid, paigaldasid aiaposte, ra, 
peenraid või tegid muid töid. Seente vastu nad enamasti 
huvi ei tundnud, aga Andi! ei sobinud ometi nende maa 
pealt ja nende silma all minna seeni korjama! Või siis oleks 
tulnud nendelt luba küsida. Neid oli aga üsna palju ja 
võõrastega harjumatu ning uje Andi ei tulnud llega 
toime. Parem oli juba käia seenel vargsi, omanike äraole- 
kul ja hoiduda eemale maatükkidest, kus omanikud kohal. 


Augusti lõpul sõitsid isa ja ema linna ning võtsid see- 
kord Andigi kaasa. Tema koolivarustuse ostm 
sõit ette võetigi. Osteti riiet koolipluusi pükste j 
palitu, veesaapad — «kalavi 1» — ja vaskpandlaga 
koolirihmgi. Koolikoti või ranitsa ostmisest siiski loobuti, 
selle asemel osteti tükk vahariiet, millest kodus pidi teh- 
tama kott raamatute jaoks. Siis veel igasugu pudi-padi: 
pliiatseid, sulgi ja muud selletaolist. Kui aga Andi mee- 
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nutas, et puuduvad veel raamatud, öeldi, et neid ei tea 
enne osta, kui koolist teada saab, milliseid just vaja. Ja 
neid pidi saama osta juba koolist. 

Linnaskäigule pani punkti rändloomaaia külastamine, 
mis oli Andile suurimaks elamuseks tema senises elus. 


Mõne päeva pärast läkski Andi uude mundrisse riieta- 
tult aast emaga kooli sisse kirjutama. Selgus, et Nõmme 
I ja II ühendatud algkool oli selleks sügiseks järjekord- 
selt oma asukohta muutnud ja asus nüüd Pärnu maanteel 
endise vorstivabriku ruumides. Uus oli ka koolijuhataja 
ja õpetajate koosseis. 

Andi kirjutati sisse esimesse klassi. Koolijuhataja 
et kui selgub, et ta on kaugemale jõudnud, küll si 
teda üle viia sinna, kuhu ta just par: i kuulub, kas või 
neljandasse klassi. Rohkem küll ei saa, kuna rohkem 
klasse koolis polegi. Esialgu aga sai äikesest Andist 
Nõmme esimese ja teise ühendatud algkooli esimese klassi 
õpilane Andres Habertal 


